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Introduction/BeeneHue

Celfuac HACTyOMJIO BpeMs, KOIJa OTPOMHEIE PaCCTOSHHS
MPEO0JIEBAIOTCS 32 HECKOJIbKO 4acoB, KOTNa Ha APYroil KOHEIl
3EMHOTO 111apa MOXHO 3arJISIHYTh, MPOCTO BKJIOUYUB KOMITBIOTED U
Bbliias1 B MHTepHET. B aTOM Mupe 6e3 rpaHull 01 CO BCETO CBe-
Ta MOTYT OeCHpensITCTBEHHO 001aThcs Mexay coboit. Mctopuue-
CKM CJIOXUJIOCh, YTO UMEHHO aHIIMUCKUIA CTaJl TEM SI3bIKOM, Ha
KOTOPOM CETOAHs OOILAIOTCs JIIOAM Pa3HBbIX HAllMOHAJIbHOCTEH,
JKUTEJIN Pa3HbIX CTpaH U KOHTUHEHTOB. CeTomHsI BBl Be3I¢ YCIIbI-
LIMTE aHIIMICKYIO peub, B KAKOW Obl TOUKE IJIAaHEThl BBl HU OKa-
3aJIMCb.

AHTIMACKUI SI3BIK TIOAYYWJI IIMPOKOE pacIlpoCTpaHeHUE
HE TOJbKO Ojlarogapsi 5JKOHOMUYECKMM TEHACHUMSIM MOCAECAHUX
JIeCATUJICTUI, HO €lle U MO MpUUYMHE CcBOel MpocToThl. Kak ObI
CTPAHHO [JISI BaC 3TO HU 3By4ajlO, OJHAKO aHIJIMUCKUA — B CpaB-
HEHWU C APYTUMU SI3bIKAMUA — OYEHbB JIETOK [IJII U3YYECHUS WUHO-
cTpaHllaMu. EINWHCTBEHHOE, YTO HEOOXOAUMO chaeaaTb, YTOObI
OCBOEHME AHIJIMICKOrO CTaJl0 OTHOCUTEIBHO OBICTPHIM, — 3TO
BBIOpaTh 3((HEKTUBHBIN CIIOCOO U3YyUEeHMUS.

Metomuka REAL ENGLISH ocHoBaHa Ha mpuHLIMIIE ITOBTO-
pPeHUS Y 3aTIOMUHAHMS (ppa3 U3 pealibHbIX XKU3HEHHBIX CUTYaLIUA.
He Hy>XHO HUYero NMpUIYyMbIBaTh, HE HY>KHO COCTaBJISITh (hpasbl y
ce0s B TOJIOBE M MBICJEHHO IEPEBOAUTh MX C PYCCKOIO Ha IMJIO-
xoit aHrmuiickuii. ITpocTo MoBTOPSIATE TO, UTO TOBOPSIT HOCUTEIU
sI3bIKa B TeX WJIU WUHBIX CUTyalMsIX, a IOTOM MPUMEHSIIATE 3TO Ha
MPaKTUKE.

IIpyHUMIT TOBTOPEHUS M MCHOJb30BAHMUS PEUYEBBIX KOH-
CTPYKUMIA, KOTOPble HOCUTENU SI3bIKa YIOTPEOSIOT B pealbHbIX
>KM3HEHHBIX CUTYalUsIX, — BOT Ball K04 K ycrexy. Eciu Bbl mo-
HabJI0IaeTe 3a TeEM, Kak JIIOAW y4aT MHOCTPAHHBIM S3bIK, TO CKO-
poO ToiiMeTe, YTO HE3ABUCUMO OT TOTO, KakK, TIe U C KeM Obl OHU
HU YYWUJIM aHTJIMACKUI — Ha Kypcax, ¢ MpernoaaBaTe/isiMu, CaMo-
CTOSITEJIbBHO, — BCE CBOIMUTCS K TOMY, YTO ydalllMecsl MPOCTO MOo-
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BTOPSIIOT TO, YTO SBJISIETCSI 00pa3lioM, a UMEHHO pedb HOCUTENIEH
s3bIKa. Tak moyeMy Obl HEe IIPUHSITH 3TOT MPUHLIMIT Ha BOOpYXe-
HHE ¢ CaMOT0 Hayaja 1 He IOJIb30BaThCsI UM OCO3HAHHO?

Taxk nipocro?! Jla! UMeHHO 3TOT MPUHIIUT TTOMOXKET BaM Cle-
JIaTh OTPOMHBII IIAr BIIEpEl B pa3rOBOPHOM peuyr M M30aBUT OT
SI3bIKOBOTO Oapbepa.

[ Toro 4ToObl UCIBITATh MpeaaracMblii IPUHLIMIT U3yde-
HUS aHIJIMICKOTrO, BaM HE HYXXHO XIAaThb CJEAYIOIIeH IT0e3dKU
3a rpanuly. Haunurte npsimo ceityac! B aToil kKHMre mpemiara-
IOTCSI pa3IMYHbBIE CUTYalliM, B KOTOPBIX BBl MOXETEe OKa3aThCs,
Korma BeIe3xkaeTe 3a pyoex. [TpoumTaiite 0OBICHEHUS K IUaN0-
ram, MpocylIaiTe TAaJOTd Ha OUCKE W BBIYYMTE MX HAU3YCTh,
cAenaiiTe IpeiaraeMble YIIpaxkHEHUS — M KOTZIa BaM IIPUIETCS
TOBOPUTh MO-aHTJIMUACKM, Bbl 3aMETUTE, UTO YMOTPEOJsIeTe 3TU
(¢pa3bl, Jaxe He 3aAyMBIBAsICh.

3axoauTte Ha aBTOpcKUil cailT Hataneu YepHUXOBCKON, Tae
BBl HalileTe MHOTO WHTEPECHOW M TI0JIE3HOUW MHGOpPMAILIMK ITI0
W3YUYEHUIO aHIIMICKOTO sI3blka W 00 u3maHusgx B cepuu Real
English: Yuu nerko u 6nicTpo!

http://natalicoco.ru/

YcnexoB BaM ¥ IPUSITHBIX 3aHSTHIMA!

Asmop



Airport
B a»poropty

Part I. Departure

B aspomnoprax Bcero Mupa nepcoHay TOBOPUT MO-aHTJIUNCKH,
a Bce OOBABJICHMS M HAOIIMCH Ha yKa3aTe/IsIX TakKkKe HaloTCS Ha
aHIJINIICKOM si3bIKe. Huke IIprBeneHbl OCHOBHBIE CJIOBA 1 BBIpa-
XKEeHUsI, 03 KOTOPhIX BaM He 0OOMTHUCH B a3pOIopTax.

IlepBoe, Kyna Bbl oOpalllaeTe CBOI B3IJISIA, KOTAa BXOAUTE B
airport / asponopm, — 5710 flight information monitors / monu-
mopel ¢ uHgopmayuet o pelicax.

Ha >Tux MoHUTOpax Bbl BUAUTE:

Arrivals / Ilpubvimue

Departures / Omnpasnenue

Unit

B rpade status / cocmosnue ykaspiBaeTcsl, 3aepxaH JiM peiic,
MPUOBIBAET IO PACIMCAHUIO WJIU Ha HETO UIIET PeTUCTPalIs:

delayed / 3adepaucan

on time / no pacnucanuro

check-in / pecucmpayus

Oobsseaenus no paduo Ha3bIBaloTCs airport announcements.
Hixe npuBeaeHb! MpUMeEpHl TAaKUX OObSIBICHUIA:

)| 3ByrO3ammcs

Flight number 5409 to Istanbul, registration in progress.
Passengers are requested to follow to registration stands 54
and 55. / Hdem peeucmpayus ua petic 5409 6 Cmambya. Haccaxcu-
P08 npocam npoiimu Kk cmoikam pecucmpayuu 54 u 55.

Flight number 1234 to Helsinki is delayed. Estimated time
of arrival is 13 hours 50 minutes. / Peiic Homep 1234 6 Xeavcun-
Ku 3adepyucan. Pacuemnoe epems npubvimus — 13 uacoe 50 munym.
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@ KoMMeHTapumn

® Jlyist ciioBa peeucmpayusi €CTh IBa aHTJIMHACKUX SKBUBAJICH-
ta: registration u check-in (o6pasoBaHo ot riarosa to
check in / pecucmpuposamscs). B BoipakeHun udem pe-
eucmpayus ucrnonbdyercs registration — registration in
progress, a B BEIpaXCHUW CMOUKA pecucmpayuu OObIIHO
ucnonb3ytor check-in — check-in counter, xors regi-
stration stand toxe nomyctumo.

Ecnu BbI yneraere u3 Poccuu, To BaM Bpsi A TIPUAETCS TO-
BOPUTDH MO-aHIJIMIACKA B adpoIIopTy, HO €CJIM Bbl BBUICTACTE U3
KaKo#-1100 APYroit CTpaHbl, TO MEXIY COTPYTHUKOM 3a CTOMKOM
perucrtpali 1 BaM1 BO3MOKEH Takou OUaJor:

)| 3ByrRO3ammcs

— Hello! Your ticket and passport please. / 3dpascmeyiime!
Baw 6unem u nacnopm, nosxcanyiicma.

— Here you are. May | have a window seat, please? / Bom,
noxcanyiicma. A moey cecmo y okna?

2 |CHECK-IN




Unit 1. Airport

— I'm sorry, but we have no window seats left. / Ilpocmu-
me, HO Y HAC He 0CMAA0Ch Mecm Y OKHA.

— I'd like to sit near the aisle, please. (May | have an aisle
seat, please?) / 4 661 xomen mecmo y npoxooa.

— Not a problem. / He npo6aema.

— Do you want to check this bag? / Bo: xomume coame smy
CYMKY 6 baeaic?

— No, I'll check these two suitcases and carry on this bag.
Do you have priority baggage tags? / Hem, s coato smu dea ue-
MoO0aHa, a smy cymKy bepy 6 pyuHyio kaads. Umeromces au 'y éac oup-
KU 015 npuopumemmuoeo bazaxca?

— Sure, sir. Here’s your boarding pass and priority bag-
gage tag. / Koweuno, cap. Bom eaw nocadounwiii maiox u oupka
0415 npUOpUMemHo20 baezaica.

— Thank you. / Cnacubo.

— Enjoy your flight! / Ilpusmmnoeco nosema!

@ KoMMeHTapum

® Here you are. / Bom, noxcanyiicma. Bom, 6ozemume. Tax
TOBOPST, KOTJa YTO-TO IAlOT;

e May | have ...? / Moey 5..? 3aecb may BbIpaxkaeT BEXJIM-
BYIO ITPOCHOY;

e window seat / mecmo y okna; 3TO KOHCTPYKLIMS «CYIIE-
CTBUTEJILHOE + CYIIECTBUTEIBHOE», B KOTOPOIl TIaBHBIM
SIBJIIETCS] BTOPOE CYILIECTBUTEILHOE, a TIEPBOE UTPAeT POJIb
oIpelneIcHNUS K HeMY; IIEpEBOIUTCS 110 KOHTEKCTY;

e aisle [a1l] / npoxod mexncdy psdamu; obpaTuTe BHUMAHMKE,
4yTo OyKBa “S” He YMTaeTcCs;

e check in / pecucmpuposamovcs (Ha peiic); TaKKe MOXKET
OBITh cylecTBUTEILHBIM check-in / pecucmpauus;

e check bags / pecucmpuposams 6aeaxc (6e3 npenjora in);

® carry on / nporocums 6 Kauecmee pyuHoil kaadu; dpazo-
BBII TJ1aroJ1, TaKKe MOXKET ObITh CYIIIECTBUTEIbHBIM Carry-
on / pyynas Kaaodb;
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® boarding pass / nocadounuiii maiou;

e priority baggage tag / 6upxa dara npuopumemmnoeo 6aea-
aca (00biuHO daemcs naccaxcupam buzHec-kaacca, Ymoowt ux
bazadxic vlepy3unu 6 nepeyio ouepeds).

Ecnu Bam 6arax npeBbllIaeT JOMYyCTUMBIN BEC, BaM CKaXyT
MPUMEPHO TaK:

)| 3ByrRO3ammcs

— I'm sorry but you have excess baggage. The maximum
weight allowed is 23 kilos for each piece of baggage. Yours
weighs 27. / [Ipocmume, Ho 6aw 6azaxc npesviuiaem 0Onycmumbiil
sec. MakcumanwHolil donycmumblil éec 23 Ke Ha Kaxicoyrw eouHuuy
baeaxca. Baw eecum 27.

— But I'm traveling with a child. We have two seats. / Ho s
aeuy ¢ pebenkom. Y Hac dea mecma.

— You can check two bags. It's not a problem. Or | will
have to charge you 100 dollars. / But moxceme 3apecucmpupo-
eamob 0ea uemodana. Imo He npobaema. Hau éam npudemcs 3anaa-
mumbs cmo 0041apoé 3a npegvluieHue 6ecd.

— OK. I'll take out some of my stuff and carry it on. / Xo-
powio. A ewviHy Koe-Kakue c60u Geuju U NPOHECY UX KAaK DYHHYH
KAa0b.

— Very well. Sorry for the inconvenience. / Ouens xopouwio.
IIpocmume 3a Heydobcmeo.

@ KoMMeHTapumn

excess baggage / npesviuenue (6eca) 6aeaxca;

yours = 3zech: your baggage;

weigh / secums;

charge — MoXeT ObITh IJIATOJIOM 83UMams nAamy v Cyuie-
CTBUTEJIBHBIM mapueh, naama, yexa;

o stuff — 3mech: sewyu.



Unit 1. Airport

[Hanee BbI mpoxoaute B passport control area / 3ony nacnop-
MH020 KOHMPOAS, TIIE BaM B MMACIIOPTE CTaBAT OTMETKY O BbUIETE U3
CTpaHBI; TIOCJIe 3TOTO BBI HallpaBsieTech B security check / zony
docmompa. Bel mpoxomute yepe3 metal detector / memanno-
uckamens. IHOTI@ TIOC/Ie 30HBI KOHTPOJISI HA Ballly PYYHYIO KJIaab
MIPUKJIEUBAIOT OUPKY ¢ Hanmuchio screened / npoceeueno pen-
MeeHoM.

IMocne aroro Bel uaere K departure gate unu boarding
gate / 6bix00y Ha nocadky. B duiiete BbIXO/ Ha MOCANKY YKa3blBa-
eTcs, HarpuMep: Gate 4 / 6bix00 Ha nocadky Homep 4.

OObsiBIeHME HA MTOCAIKY MPO3BYYUT MPUOIU3UTEIBHO TaK:

)| 3Byro3sammcs

Flight number 4503 to Moscow is boarding now at Gate 4.
Passengers are requested to follow to a boarding gate. / Ha
peiic 4503 6 Mockey udem nocadka Ha evixode Homep 4. Ilaccaxcu-
pam npocvba npoiimu K 8vixody Ha NOCAOK).

TTocaeonuii w1306 na nocadky HaswiBaercs final call.
JIJ1s1 OTO31aBIIMX TTACCAKUPOB IEJIAIOT TAKOe 00bSIBIICHUE:

)| 3Byrosammcs

Final call for passenger Peter lvanov booked on Flight
4503 to Moscow. Proceed to Gate 4 immediately. / Ilocaednuii
6bl306 HA nocadicy onsa naccaxcupa Hempa Heaﬁoea, ebliemarouLeco
peiicom 4503 ¢ Mockey. Hemedaenno npoitdume kK évixody Ha nocao-
Ky HoMmep 4.

MHorga GbIBaeT, YTO BBIXOJ Ha ITOCAAKY MEHSIOT, TOrJa IO
pamro coOOILAlOT ClIeAyollee:

)| 3ByrRO3ammcs

Attention passengers on Lufthansa Flight 57A5 to Moscow.
The departure gate has been changed to 11. Follow the
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signs. / Buumanuio naccaxcupos, eviremaroujux peiicom 5745 do Mo-
cKebl. Bvixood Ha nocadky uzmenen na 11. Caedyiime ykazamensm.

Ecnu Bam He oBe3J10 M Balll peiic 3a1ep>KMBAlOT, TO BBl YCIIbI-
IIUTE TAKOE OOBLIABIIEHUE:

)| 3ByrRO3ammcs

Flight number 83B to London is delayed due to bad weather
conditions. New departure time is 22 hours 40 minutes. / Peiic
Homep 83b uz Jlondona 3adepican u3-3a NAOXUX NO2OOHBIX YCAOBUIL.
Hoeoe epems omnpasaenus 22 waca 40 munym.

Cpenu mpounx oObSIBICHU B a3POIOPTY BHI YCIIBIIINTE U Ta-
Koe:

)| 3ByrRO3ammce

Ladies and gents! Don’t leave your bags unattended. / Zlamu:
u eocnoda! He ocmasasiime ceou seuju 6e3 npucmompa.

The flight is delayed due to preparation for departure.
We are sorry for the delay. You will be offered complimentary
drinks. Boarding will start in about fifteen minutes to an hour.
Thank you for understanding. / Peiic 3adepxcar 6 cés3u ¢ noo-
2omoekoll k gvinemy. [lpunocum ceou uszsunenus 3a 3adepiucky. Bam
b6yodym npednodicervl becnaamuvie Hanumku. Ilocadka naunemcs 6
meuenue yaca. Cnacubo 3a nonumatue.

@ KoMmMeHTapun

gents — cokpauieHHas ¢opma ot gentlemen;

due to / uz-3a;

complimentary / nodapounuiii, 6ecnarammuoiii;

unattended / naxodswuiics 6e3 npucmompa;

departure time / epems omnpasnenus;

Follow the signs. / Caedyime yxazameasm. Ilog stum
TaKKe MMEETCSI B BUJY: BBITTOJHSITE WHCTPYKIIUU, KOTO-
pbl€ TaHbl B BUe rpadUuecKuX N300pakKeHUIA.



Unit 1. Airport

% l VinpaxHeHusa

1. BcTaBbTe BMECTO TIPOMYCKOB MOAXOASIINE CI0Ba MIN (Ppa3bl

13 paMKHU:
, )
boarding gate excess baggage due to
arrival complimentary unattended
now boarding departure time delayed
departure gate follow the signs
N J

1. Flight number 35C from Chicago is ... . Esti-
mated time of ... 14 hours 30 minutes.

2. Attention passengers on Flight 0287 to Madrid. The flight
is delayed ... bad weather conditions. New
................................... is 15 hours 10 minutes.

3. Flight number 546B to New York Emirates airlines
................................... at Gate 6. Passengers are requested to fol-
low to the ... .

4. Ladies and gents! Don’t leave your bags ... .

5. Attention passengers on Flight 9009 Transaero Airlines.
The . has been changed to 8. ... .

6. Ladies and gents! We are sorry for the delay. ...
drinks will be offered.

7. I'm sorry but you have ... .
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. IloguepkHUTEe TOAXOISIIYI0 OTBETHYIO (paszy U3 IMpemio-

JKEHHBIX Ha BBIOOD:

. Hello, sir. Your ticket and passport, please. — a) Excuse

me! b) Here you are. c¢) Thank you.

. May | have a window seat, please? — a) I'm sorry. We

have no window seats left. b) Where would you like to sit?

. Would you like to check this bag? — a) No, thank you. ['ll

be OK near the aisle. b) No, it’s a carry-on.

. You have excess baggage. — a) | will have to carry it on.

b) I will have to charge you 70 euros for this.

. Here’s your boarding pass. Your boarding gate is num-

ber 10 in section B. — Thank you. — a) Have a nice day!
b) Enjoy your flight.

Part II. Waiting for the Flight

IIpencrasbTe, 4TO Ball peiic 3amaepkaH. Bel cumnte B aspo-

MOpTy, CKaxXeM, IIe-Huoyab B AMcTepaamMe. BelieTa XKoaTh IToYTH
Tpu 4vaca. Henats Heuero! Bulio ObI HETJIOXO ¢ KeM-HUOYIb MO-
o01IaThes, YToObl YOUTh BpeMsl. M TyT K BaM MOAXOAUT MPUBET-
JIMBBI MHOCTpaHEIl U IMPOCUT BaC HEMHOTO NOABUHYThCs. 1o ak-
LICHTY BHI JIETKO y3HaeTe B HeM aMepuKaHuia. Kakass mpekpacHast
BO3MOXHOCTb MOMNpaKTUKOBaThCs B aHmIuiickom! Hixe mpuBe-
JIeH MpPUMeEpP BO3MOXHOIO AMajora:

@)

3BYyKO3amnmch

— Can you move over a bit? / He moeau 6bt b1 HemH020 n0O-

suHymocs?

— Sure. Are you waiting for the Transaero flight to Moscow,

too0? / Koneurno. Bor mooce acdeme peiic Tpancaspo do Mockewt?
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— Yeah. | have a three-hour layover. / Jla. Y mens mpexua-
c0860li nepepbvie mMexcdy pelicami.

— Where are you coming from? / Bet omkyda aemume ?

— New York. How about you? Are you Russian? / U3
Huio-Hopka. A evi? Bul pycckuii?

— | am. | was in Amsterdam on vacation. And you? You
must be coming to Moscow for work, right? / /la, pycckuii.
B Amcmepoame s 6bi1 6 omnycke. A vt ? Bovi, 00431cHO Obimb, 1emume
6 Mockey no pabome?

— No. I'm going to meet my fiancée Kate. / Hem. A edy na
ecmpeuy co ceoeli Hegecmoil Kameii.

— Really? Is she from Moscow? / Ilpasda ? Ona uz Mockéw:?

— No. She’s from Nizhny Novgorod. But we decided to
meet in Moscow. Kate has some friends in Moscow. We will
stay with them. / Hem. Ona u3 Huscneeo Hoeeopoda. Ho mbl peuiu-
au ecmpemumscsi 6 Mockee. Y Kamu mam ecmo Koe-kakue opy3os.
Mbi ocmanosumcs y Hux.
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— Have you met your fiancée before? / Bot yuce 6cmpeua-
AUCH CO c80ell Hegecmoll panbule ?

— No! That’s the problem. I'm a bit nervous now. / Hem.
B smom-mo écs npobaema. A nemnoeo nepenuuaro.

— Well, | hope everything goes well for you. / Hadetocs, y
84C 8Ce CAOHCUMCS XOPOULO.

— Thanks. / Cnacubo.

® KoMmMeHTapun

® move over / nodsunymucs (4TOObI OCBOOOAUTHL MECTO JIJIsI
JIPYTOTO YeJIOBEKA);

e layover / 3adepacka peiica;

® on vacation / ¢ omnycke;

e fiancée [firain'se1] / nesecma (keHiInMHa, HA KOTOPOIi
MYKYMHA cOOUpPaAeTCs JKEHUTHCS);

e stay with friends / ocmanasiusamocs y dpyseii;

® a bit / nemnoeo;

® How about you? / Kax nacuem éac? A 6v1?

Jpyroii BO3MOXKHBII IUAIOT MEXIY IBYyMSI IMacCaKupaMu:

)| 3Bykoszammcs

— Are you waiting for the Air France flight to Paris,
to0? / Bot mooice oncudaeme peiic Ditp Ppanc do lapuxca?

— No, I'm booked on Lufthansa, to Venice. / Hem, s aeuy 6
Beneyuro na Jlrogpmeanse.

— Is that a direct flight? / 9mo npamoii peiic?

— No, | change planes in Berlin. | have a one-hour layover
in Berlin. / Hem, s deaaio nepecadky 6 bepaune. Ilepepoie mexncdy
peticamu 00uH 4ac.

— Why didn’t you book a direct flight? / Ilouemy 6ot ne 3a-
b6poHuposanu npsamoii peiic?

— The rates for direct flights were too high. / Tapuguv na
npsamble pelicol OblAU CAUKOM 8bICOKUE.
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® KoMMeHTapumn

change planes / deramb nepecadky (c camosnera Ha caMoJIeT);
be booked on a flight / semems na (kaxom-aubo) peiice;
one-hour layover / ocmanoska ¢ nymu na odun uac;
direct flight / npamoii peiic;

rates / mapugho.

%l VInpaxHeHusa

1. Yto cnemyeT cka3aTh B CACAYIONINX CUTyalUsIX?

1. You want to sit down. You say to a passenger occupying
EWO SALS: ...

YOU SAY: oo

4. You wanted to book a direct flight but it was too expensive
fOr YOU. YOU SAY: ..o

5. You're flying to Hong Kong. You stop in Delhi for three
NOUFS. YOU SAY: ......ooooovvoveeeeeeeeeeeiissssssssssessssssssesseee s

6. You're saying to a passenger sitting next to you in the
waiting lounge: I’'m going to Bangkok. ...
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2. BcraBbre B IIPOITYCKM ITOIXOISIIIME CIOBA WK (Ppas3bl M3 PAMKU:

staying with friends change planes booked on

nervous on vacation

1. Are you staying in a hotel here? — No, 'm ... .
2. Are you here for work? — No, 'm here ... .

3. Do you have a direct flight to Beijing? — No, | ..o
in Dubai.

4. Thisis the first time | geton a plane. 'mabit ... .

5. Are you waiting for the Emirates flight to Moscow, too? —
No, 'm oo Air France, 9801.

Part III. On Board

)| 3ByrRO3ammce

Welcome aboard. / Zlo6po noxcaroeame na 6opm camonema.

Follow the safety instructions. / IIpocaywaiime uncmpyrxyuu
no beszonacHocmu.

Hello! Your seat is on the left side. / 3dpascmeyime. Bawe
Mecmo ¢ €601l CIMOPOHbL.

Put your clothes into the overhead compartment. / Iloaoxcu-
me gauty 00excdy Ha NOAKU, HAX00AuUecs HA0 8AUUMU KPecAamu.

Place your carry-on bags under your seat. / Iloroxcume
eauLy pyunyio Kaads noo 8aulu Kpecaa.

Fasten your seat-belts. / 3acmeenume pemuu.

Keep your seat-belts fastened. / Aepaucume pemnu npucmee-
HYMbIMU.

Remain seated during taxiing, take-off and landing. / Ocma-
eaiimech HA CBOUX MECMAX 80 8PEMsL PYAENCKU, 831ema U NOCAOKU.
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Smoking is forbidden during the flight. / Kypenue 6o epems
nojaema 3anpeujeHo.

Do not use electronic devices during take-off and land-
ing. / Heab3s ucnoav3osams s1eKmpoHHble NPUOOPLL 80 8peMsL 83e-
ma u nocadku.

Shut off your cell phones, laptops and any electronic
gadgets. / Buikarouume mobunvhvie meaegosl, HOymoyKu u atoovie
21eKMPOHHbBIe NPUOOPDI.

A meal will be served shortly. / Ckopo éam 6ydem npedaodicen
0be0.

Ecnu Bamie MecTo Mo ommoOKe 3aHsUT APYroi maccaxxup, ro-
BOpPUTE TaK:

)| 3Bykoszammce

— I'm sorry but... | think you’re in my seat. / Ilpocmume, o
MHe KaAXCemcs. .. 8bl 3AHANU MOE MeCo.
— Oh, really? I'm very sorry. / I[Ipasda ? 4 ouerndv uzsumsioce.

Korna flight attendants / 6opmnposodnuxu npennaratot eny
Y HAIIUTKU, Bac CIPOCSAT TaK:

@)| 3Bykozammce

— What would you like to drink? / Ymo es1 6yoeme nums?

— Tomato juice, please. / Tomamnuutii cox, noxcanryiicma.

— What do you prefer — fish with rice or meat with mashed
potatoes? / Ymo b1 npeonouumaeme — puvioy ¢ pucom uau Msco ¢
Kapmodhenvroim nope?

— What kind of meat? / Kaxoe msaco?

— It’s beef, sir. / losaduna, cap.

— I'll have beef with potatoes, please. / bydeme dobpei, co-
6510UHy ¢ Kapmogenem.

— Here you are, sir. Enjoy your meal. / Bom, noxcanyiicma,
cap. [lpuamnoeo annemuma.
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Enjoy
your meal!

B monere Bam, Bo3mMoxkHO, mpuzaeTcst oopatuthes K flight at-
tendant / 6opmnposooruky ¢ Kakoii-HUOYIb MPOCKOOIi, HATIPUMED:

)| 3ByrRO3ammce

— May | have another coffee, please? / Moocro ewe oony
uaueuxy Koge, noxcanyiicma?

— May | have a water, please? / [lpunecume mue, noxca-
Ayiicma, 8006bL.

— May | have a sick-bag, please? / IIpunecume mne, noxca-
Aylicma, eueueHu4ecKuil naxkem.

— May | have a glass of red wine, please? / lIpunecume
MHe, nodcanryiicma, 00Kan KpacHoeo 6UHaA.

® KoMMeHTapun

* May | have ... ? — nocnoBHO: Moey s umems ... ? 310ech
IJ1aroyl may BeIpaXaeT BEXJIMBYIO IpockOy. Mcrnonb3yercst
B CJICAYIOLINX CUTYalUsIX, HATIPUMED:
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May | sit here, please? / Moey s 30ece cecmb?

May | use your bathroom? / Moey s eéocnoavzoeamocs eaweii
BAHHOI KOMHAMOU ?

May | use your phone, please? / Moey s 6ocnoavzosamubcs
eawium menegpornom?

Te xe cambie HpOCL6bI MO2KHO BBIpa3nuTh MHAYEC:

)| 3ByrRO3ammcs

Can you get me a coffee, please? / Ilpunecume mue, noxca-
ayiicma, Kogbe.

Can you get me a glass of water, please? / lIpunecume
MHe, noJcaryicma, CmaxkaH 600bL.

Can you get me a tissue paper, please? / [Ipunecume mHe,
noxcanyiicma, caigpemxy.

briBaer Tak, 4TO OOPTIPOBOAHUK IO KAKOK-TO IPUYMHE HE
BBIIIOJTHWJI Bamry Ipock0y. Torma BeI MOXeTe OOpaTUThCS ele
pas:

@)| 3Bykozammce

— Excuse me! | asked for a coffee but didn’t get it. / IIpo-
cmume! S npocun npunecmu mue Koghe, HO He NOAYUUA e2o.

— I'm sorry, sir / ma’am. Your coffee is coming. / Hzeunu-
me, cap / mMam. Baw koge ceituac 6ydem.

@ KoMMeHTapum

® Your coffee is coming. — nocnoBHo: Bam kode uner.
HNwmeetcsa B Buny: Baw koghe ceiiuac npunecym.

Korga moner 3aKOHYCH, Bbl CJIBLIIINTE TAaKOC 00bsIBJICHUE:!

)| 3Byrosammcs

Thank you for flying with us. We wish you all the
best. / baacooapum eac 3a norem. Kenaaem 6am éceeo xopouieeo.
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%%i VnpaxHeHUS

1. Yto ciemyeT cKa3aThb B CACAYIOIINX CUTYAITASIX?

1. You step into the plane. A flight attendant smiles and says:

2. You're asking a flight attendant to bring you a glass of red
WINE. YOU SAY: ..oooooooeecssiessisssssssee s

4. On the plane you see that someone else is occupying your
SEAL. YOU SAY: oo

5. The plane is ready for take-off. You see the sign with a
seat-belt and you hear the announcement: ...

6. On the plane you’re expecting a meal to be served. You
hear the announcement: ...

7. Theflight attendant is asking to put your hand baggage on the
Shelf. SNe SAYS: ...
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2. 3aroJIHUTe TIPOITYyCKU B AUaJIoraxX IMOAXOISIIUMU ¢pa3zaMu U3
Unit 1:

— Orange juice, please.
e e !
— Your tea is coming.

B e ?
— | prefer fish with rice.

Part IV. Arrival

B HekoTophix cTpaHax Bu3a cTaBUTCS Ha rpaHune. Ilo-
cjle BBIXOIA W3 camojieTa BaM HEOOXOIMMO ITOCTaBUThL Visa
stamp / wmamn na suse o 6se3de.

@)| 3Bykoszammcs

— Excuse me! Where can | get a visa stamp here? / Ilpo-
cmume, He nodckaxceme, ede 5 30ecb Moy NOCMABUMb OMMEMKY O
6se30e (npoiimu nacnopmHulil KOHMpPos) ?

— That way, sir. Up the escalator. Everyone is going
there. / Tyda, cap. Hasepx no ackaramopy. Bce udym ¢ mom Ha-
npasaeHuu.

Ilpolinsg macmopTHBI KOHTPOJb, Bbl WAETE HOAYy4amMb Oa-
eaxc — pick up your baggage. Uro0On! 10iiTK 10 MecTa BblIaun
Oaraxka, Hajo cienoBath no 3Haky Baggage Claim unu Bag-
gage Drop / Buidaua 6aeanca.

MHorna ciydaeTcs Takoe, YTO aBUaKOMIIAHMS TepsieT Balll 6a-
raxx. OcCo0eHHO YacTO TaK1e CUTYALIUK ITPOMCXOASAT B MOMEHT Tie-
pecanok. Ecny ¢ BaMu mpuKITIOYMIACh 3Ta Heyldada, He oropyaii-
Tech, a mpocto obparutech B Lost Baggage Counter / Cayacoy
ymepsiHHo20 bazaxca. B HEKOTOPHIX a3pomnopTax 3Ta ciyX0a Ha3bl-
Baetca Lost and Found / biopo naxoook.
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Mexny clerk [kl3:k] / compyonurxom asponopma v Bamu mipo-
U30MAET MOAOOHbIN qUaor:

)| 3ByrRO3ammcs

— Hello! How can | help you? / 3dpascmeayiime! Yem 5 moey
8am nomous?

— Hello! My suitcase is missing. / 3dpaécmeyiime! 5 ne no-
AYUUA CEOll YEMOOAH.

— What airline did you use, sir / ma’am? / Kakoii asuaxom-
nanueil 8vl NOAL306AAUCY, CIP / MIM?

— British Airways. / «bpumuw Diipeetiz».

— Fill in this form here. Write down your name and the
address where you want your baggage to be delivered. / 3a-
noaxnume smy gopmy. 3anumume éauie UMs u adpec, Kyoda et Xomi-
me, umobwt Obi1 docmasaeH bazaxc.

— I'm going to stay in a hotel here. / { 30ece ocmanogatoce
6 omeze.

— Ok, write down the name of the hotel. Your baggage
will de delivered as soon as it turns up. / 3anuwume nazeanue
omens. Baw 6aeaxc docmasam eam, Kak moavko Hailoym.

@ KoMMeHTapun

® My suitcase is missing. / Moii vemodan nomepsacs. Kor-
JIa 4TO-TO TMOTEPSUIOCh WJIM YEeTrOo-TO HE XBaTaeT, MCIOJb-
3yiiTe I1aroa miss;

e fill in / 3anoaname; bpa3oBblii r1aroi, THOTAA NCMOIb3YET-
ca cunonuM fill out;

e turn up / noseaamecs, obnapyycugamocs; Gpas3oBbIil TJIATOM.

IIpu BBIXOHE M3 a’pomopTa B CTpaHe IPHOBITHS BaC MOTYT
OCTAaHOBUTH Ha customs / mamoocne v border control / no-
2PAHUYHOM KOHmMpoe.

Customs agent / compyonux mamoscennoii cayxncov B HEKO-
TOPBIX CTpaHax MpUpPaBHUBAETCS K COTPYAHUKAM CIIELICIYXO, ITO-
3TOMY Ha BC€ UX BOIIPOCHI HAJIO OTBEYATh 0€3 BCIKMX BO3PAKECHUI.
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Bomnpocel, kotopeie 3amaer customs agent, Moryt ObITh
JIIOOBIMM, HO OOBIYHO OHM KacaroTcs LieJIM U MecTa BU3UTA, a TaK-
K€ TOTO, YTO BbI BBO3UTE B CTPaHY.

Hwuxe npuBeaeHbl MpUMEpPbl BO3MOXHBIX OUAJIOrOB Ha Ta-
moxkHe B Kanane u IN'omnangum:

@)| 3Bykozammce

— Hello! Where are you going? / 3dpascmeyiime! Kyoa v
Hanpasasemecs?

— I'm going to stay with my friends in Newmarket. / 4 co-
buparocb ocmanosumocs y opy3seii 6 Horomapkeme.

— What's the purpose of your visit? / Kakosa yeav saweco
eusuma?

— I'm a tourist. / 4 mypucm.

— What are you going to do during your visit? / Yem 6u
cobupaemecs 3aHUMAMbCA 80 BPEMs C80€20 8U3UMA?

— | was going to see Toronto and Niagara Falls [na1,aegra
'fa:1z]. / A cobupancs nocmompems Toponmo u Huaeapckuii 6000-
nad.

— Are you bringing anything into the country? It's
forbidden to bring in any fruits or vegetables. / Bu sezeme umo-
HUOYob 6 cmpany ? 3anpeujero 8603ums (pyKmol U 080ULU.

— I'm bringing presents for my friends. / 4 ee3y nodapku
0ns opysell.

— How long will you stay in Canada? / Ckoasko bt npo6y-
Oeme 6 Kanade?

— Two weeks. / Jlge nedeau.

— What'’s the purpose of your visit? / Kakosa yeav 6awezo
eusuma?

— I'm here on vacation. / 4 3decv 6 omnycke.

— Where are you staying? / I'de et ocmanosumecs?

— I'm staying at the Marriott, in the Hague. / B omene «Ma-
puomm» ¢ laaee.
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— Are you bringing anything into the country? / Bu 6ezeme
umo-Hubyos 6 cmpany?

— No. | was actually going to do shopping, so I'm not
bringing anything. / Hem. 4 cobupaacs deaams nokynku, hosmomy
5 HU4e2o He ge3y.

— Have a nice stay! / Ilpusmuoeo npebvieanus!

— Thank you. / Cnacubo.

® KoMmMmeHTapun

e fruit [fru:t] — c0BO MOXeT MMETh 3HAUYEHNE KAK €IMHCT-
BEHHOTO, TaK U MHOXECTBEHHOro 4ucia. Hampumep, uto-
OBl TIepenath 3HaueHue A 110040 ¢pykmel, BBl CKaXeTe Tak:
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| love fruit (exn. 4.). YToOBI cKa3athb @pykmol u 080u4U, BBl C-
noJib3yeTe (hopMy MHOKECTBEHHOT'O UMc/ia, TaK Kak UMEIoT-
cs1 B BUILY pa3iMdHbIe BUIBI (pyKTOB, Harpumep: | eat lots
of fruits and vegetables. / 5 em mnoeo hpykmos u osowseil;
stay — moxeT ObITh KaK IJIaroyioM ocmanagaugamscs (I'm
staying in a hotel), Tak u cyiiecTBUTENbHBIM 0CMAHOBKA,
npebwvisanue, suzum (Have a nice stay!);

stay in a hotel = stay at a hotel; 06a npeniora siBnstIoTCSI
MPaBUIbHBIMU, YIOTPEOJEHUE TeX WJIM WHBIX MPEATOroB
HOCUT PETMOHAJIBHBIN XapaKTep, a TaKKe 3aBUCUT OT JINY-
HBIX TTPUBbIYEK U MPEATIOYTCHUI;

forbidden / zanpeweno; wacto BcTpedyaeTcss B OOBSIBIIE-
HUSIX, Hanpumep: Swimming is forbidden. / Kynanue 3a-
npewero. Cunonum prohibited: Smoking is prohibited. =
Smoking is forbidden.

%' VinpaxHeHusa

1. BcTaBbTe BMECTO MPOITYCKOB MOAXOSIIME CJIOBA U3 PAMKU:

stay missing purpose turns up
fill in staying forbidden
1. My suitcase is ... .
2. PM in a hotel.
3. Have anice ... !
4. What'sthe ..., of your visit?
B this form here.
6. Your baggage will be delivered as soon as it ... .
7. RIS to bring in fruits and vegetables.
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2. JlomoaHuTe AMaiorn noaxoasamuMu ¢ppaszamu u3 Unit 1:

— No, 'm not bringing anything. | was actually going to
do shopping here.

— | was going to see Rome and do shopping.

4. Have a nice stay!

— I'm here on vacation.

—=> | Word Bank / Cnosa

airline — asuaxomnanus

airport — asponopm

announcement — obss61eHue

arrival — npubsimue

bag / suitcase — vemooan

baggage claim — guidaua 6aeaxnca

baggage /luggage — 6aeaxnc

be booked on a flight — sremems na kaxom-aubo peiice
boarding gate — 6wx00 Ha nocadky

book a flight — 3a6ponuposams peiic

border control — noepanuunsiii Konmpons

carry on — nponecmu 6 Ka4ecmee py4Houl Kaaou
carry-on bags / hand baggage — pyunas kaaode
change planes — desamsb nepecadky

check baggage — zapeeucmpuposams 6aeaic
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check-in counter / registration stand — cmoiixa peeucmpa-
yuu

departure — omnpasgnenue

excess baggage — npesviuienue eca bazaxca

flight — peiic

flight attendant — 6opmnposoonux

get off a plane — ewiiimu uz camosrema

get on a plane /get on board — cecms 6 camonem

layover — ocmanoexu 6 nymu, nepecadka

passenger — naccascup

plane — camonem

suitcase — uemoodan

visa stamp — wmamn o 6se3de



Unit

Hotels
OTenu

Korna BbI BEIe3XaeTe 3a IpaHUILy, TO OOBIYHO OCTaHABIIMBA-
etech B otenie. Ecniu Bel book a hotel / 6ponupyeme omens ca-
MOCTOSITEIbHO, TO BaM Ipuckuiaior confirmation letter / noo-
meepicoerue pecucmpayui; €CJIN Bbl IIOKYIIaeTe IMMaKeTHBIN TYp, TO
TypoIiepaTop IpeaocTapisieT Bam voucher / sayuep, rne orpaxke-
Ha MH(OopMaLus 0 OpOHU.

[TpuexaB B oTenb, BBl TOAXOOUTE K reception / cmoiike ad-
munucmpayuu v ropopute receptionist / admunucmpamopy:

)| 3ByrRO3ammcs

— Hello! I'd like to check in, please. / 3dpascmeayiime, s Obi
xXomeJ 3apecucmpupoeamscCsa 6 omene.

— Hello, sir (ma’am)! Your passport and confirmation
letter, please. / 3dpascmeyiime, cap (mom)! Baw nacnopm u noo-
meepaicoenue pecucmpayuil, NONCaryicma.

— I'd like to get a room with a sea view, please. / 4 6bt xo-
mea noay4yums Homep ¢ 8U0OM HA mope.

— You booked a room with a city view. But you can get a
room with a sea view for additional $30 dollars per day. / YV sac
3a0poHUPoB8an Homep ¢ sudom Ha 20pod. Ymobvr noayuums Homep c
8udoM Ha Mope, 8am HydicHo donaamums no 30 doanapoe 3a deHs.

— OK. Not a problem. / Xopowo. He npobaema.

— Your room number is 816 on the eighth floor. / Baw no-
mep 816 Ha socomom smadice.

— Thank you. / Cnacubo.

— Also, sir (ma’am), you have to leave a deposit of 200
dollars for the mini-bar, internet access, telephone calls and
other hotel services. The deposit will be returned when you
check out. / Takoce, cap (Mam), 6bl 00ANCHBI OCMABUMb 0eNnO3UM
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6 pazmepe 200 doanapoeé 3a munu-oap, docmyn ¢ Humepnem, mene-
onHble 360HKU U Opyeue ycayeu omeas. Jlenozum 6ydem 6036paujeH,
K0eda 8bl Oydeme GbINUCHIBAMBCS U3 OMENS.

— Can | pay cash? / 4 moey 3anaamume naruunvimu?

— Yes, sir (ma’am). You can pay cash or we can charge
it on your credit card. / Jla, cap (mom). Boi moxceme 3ansamums
HAAUYMHBIMU, UAU Mbl MOJICEM CHAMb MY CYMMY € 8auieil Kpeoumuol

Kapmeol.
==
[——1
T Have a nice 2

i stay! ‘f 2
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— | prefer to pay cash. / IIpednouumaro 3anaamumse Haauu-
HbIMU.

— This is the receipt and the key to your room, sir
(ma’am). / Bom keumanyus 06 onaame 0eno3uma u K4 om eauie-
20 Homepa, cap (Mam).

— Where do | get a beach towel? / [de 30ece moxcro noay-
YUMo NAANCHOE nosomenye?

— If you need a beach towel you can get it at the towel
stand in the swimming pool area. / Ecau éam HyscHo nasicroe
noi0MmeHye, bl Modceme NOAYHUMb e20 PAIOM ¢ bacceilHoMm.

— And where is the pool? / A ede bacceiin?

— Take the elevator to the second floor. / Hyacno noo-
HAMbCA HA AUpmMe Ha MOpoLl IMadic.

— Thank you. / Cnacubo.

— Also, sir (ma’am), we have a free shuttle bus
to the nearest mall. You can ask the concierge for the
schedule. / Takxce, cap (M3m), y Hac ecmb bechaamubiit aemoobyc,
Komopulil 00603um 0o baudcaiiuezo mopeosoeo yeumpa. Pacnucanue
Modiceme 8351Mb Y KOHCbepICa.

— Thank you. / Cnacubo.

— Have a nice stay! / Ilpusmnoeo npebvieanus!

® KoMmMmeHTapumn

e check in / pecucmpuposamuscs 6 omene (Takxe: peeucmpu-
POBAMbCSL HA PeliC);

® room / Homep 6 omene WU KoMHama é omene;, humber —
9TO HOMEp, U0, ITO CIOBO HEJb3sI UCIOJIb30BaTh B 3HA-
YEeHWUU room;

® receipt / keumanyus (uex) 06 onsame, BolAAETCS Kak TMOMA-
TBEPXKICHUE TOTO, UYTO yIJIAYeHbI ICHBIU;

e check out / sbinucvieamocs uz omens (Takxe: onaavueams
NOKYNKU HA KACCax 6 cynepmapkeme);,

o take the elevator to... / noonumamocsa na augpme, cectob B
nudT 1 KoexaTh J0 KAKOr0-I11u00 3Taxa;
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e shuttle bus / mapwpymusiii asmobyc, 6ecrinatHbiii aBTO-
Oyc, KOTOpbIi JOBO3UT U3 OTEJSl JO TOPTOBBIX LIEHTPOB,
PBIHKOB, a3pornopTa Wi IPYrUx TOYEK.

Ecnu BB ycTaau U HET XeJJaHUSI BLIXOOUTH Ha YXKUH, BB MO-
JXeTe 3aKa3aTh eIy B HOMep B room service / cayucbe obcayncu-
BAHUSL HOMEDPOS.

DTo nenaeTcs Tax:

)| 3ByrRO3ammce

— Hello! Can | order a meal? / 3dpaécmeyiime! 4 moey 3a-
Kazamo edy?

— Sure, sir (ma’am). What would you like? / Koneuno, cap
(mam). Umo evt Jcenaeme?

— A Caesar salad with chicken, a cappuccino and two
scoops of ice cream. That’s it. / Casam «Ilezape» ¢ kypuuyeii, ka-
NY4YUHO U dea wapuxka Mopoxiceroceo. Dmo éce.

— We have chocolate, vanilla, strawberry and mango ice
cream. Which one would you like? / YV nac ecms wokoaadnoe,
8aHUAbHOE, KAYOHUUHOE U MaH2080e MopoceHoe. Kakoe 6bl dcena-
eme?

— | think, I'll have one mango and one vanilla. / Zlymaro, s
0ydy 00un wapux mManeo u 00UH WAaApUK 8aHUALHORO.

— Is that all? / Bmo ece?

— Yes. That’s all. / Jla, amo sce.

— May | have your room number, please? / Ckaxcume, no-
Jcanyiicma, aui Homep KOMHAMbL.

— 816. Can | sign the bill to my room? / Zla, 3mo éce. 4 mocy
3anucamso c4em Ha Ceoll Homep?

— Yes, sir (ma’am). You can sign it to your room. Your
meal will be served within twenty-five minutes. / Jla, cap (mam).
Moxceme 3anucams Ha ceoil Homep. Baw 3axa3 6ydem nodarn é me-
yeHue deadyamu namu MUHym.

— Thank you. / Cnacubo.
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@ KoMMeHTapumn

e meal / eda, npuem nuwu; meal MoxeT ObITH KaK 00€10M M3
Tpex OJIof, TaK U Kode C IIOKOIaTKOM!;

e a Caesar salad / caram «llezapwv»; 30eCh apTUKIIb @ yKa-
3bIBAcT HAa OJHY ITOPIUIO;

® sSCOO0p / wapuk (MopodceHoeo, copbema uiu mycca); B 1aH-
HOM 3HAYEHUM HeJlb3s UCI0JIb30BaTh ball BMecTo scoop;

¢ sign to a room / 3anucviéams Ha Homep (MMeeTCs B BULLY:
MOAIKCHIBATh CUET, 3a4MCIISASl CYMMY Ha cYeT HoMepa, KO-
TOPBIN OYAET OIJIa4eH MPU BhIE3e U3 OTENIS);

e bill = check / cuem 6 pecmopare unu cuem 3a ycayeu.

MoxeTt CJIYUNTDBCA TaK, YTO BaC HC YCTpOWJI Balll HOMEP U Bbl
XOTUTE €0 ITIOMEHATD. HJ’IH 9TOI'0 Bbl 3BOHUTC aAMUMHUCTPATOPY U
TOBOPUTE TakK:

)| 3Bykoszammch

— Hello! I'd like to change rooms, please. / 3dpascmeyiime!
A1 661 xOmen nomeHssims Homep.

— What seems to be the problem? / B uem npo6nema?

— There’s too much noise coming from the construction
site near the hotel. | can’t even open the balcony door. / Cauwi-
KOM MHO20 wiyma udem om cmpoiku psdom ¢ omenem. H daxce ne
MO2Y OMKPbIMb OAAKOH.

— OK. Let me see what | can do. At the moment we have
no available rooms. The hotel is fully booked. You will have
to wait until tomorrow afternoon but then we can move you
into a quiet room. / Xopowo. Ilozeoasme nocmompems, umo s mozy
ons eac coeaamu. B dannbiii Mmomenm y Hac Hem c60000HbIX HOMEPOB.
Omenb noanocmoio 3ab6poruposan. Bam npudemcs nodoxcoams 00
3aempa, OHeM Mbl CMONCEM nepeesecmu eac e muxuii HOoMeEp.

— Thank you. / Cnacubo.

B Baimiem HoMepe MOXET YTO-HUOYIb CJIOMAThC:
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)| 3ByRO3ammcs

— Hello! I'd like to change rooms, please. / 3dpascmeyiime!
A 6b1 Xomen nomensmo HOMep, noXcaryiicma.

— What seems to be the problem? / B uem npobaema?

— The air conditioner is not working. / He pabomaem koH-
ouyuoHep.

— OK. Let me see what | can do for you. We have
two rooms available. One is on the second floor, the other
is on the tenth. Where would you like to move? / Xopowo.
Ceiiuac s nocmompio, ymo moey 045 eac cdeaams. Y Hac ecmb
dea c60600HbIXx HOMepa. O0un — Ha emopom 3madice, 0pyeoi —
Ha decsamom. Kyda evt xomume nepeexams?

— The tenth floor sounds good. / 4 npednouumaro decs-
mblil.

— Very well. Pack your things. We will move you into
another room within thirty minutes. / Ouens xopowo. Cobepume
ceou eeuiu. Mot nepesedem eac 6 Opyeoil Homep 8 meueHue Noay-
yaca.

— Thank you. / Cnacubo.

B Bamem oTeIbHOM HOMEpPE MOTYT BO3HMKHYTH HEOOJIBIIINE
Mpo0JIeMbl, KOTOPBIE JIETKO pelarTcsa U 0e3 nepee3na. Hanpumep:

)| 3Bykozammce

— Hello! | have a problem. The kettle in my room is not
working. Can you get me another one? / 3dpascmeyiime! ¥ mens
npobnaema. B moeii komname ne pabomaem uaiinuk. But mooceme
npunecmu opyeoii?

— Certainly, sir (ma’am). / Koneuno, cap (mom).

— Hello! | have a problem. The television in my room is
not working. / 3dpaecmeyiime! Y mens npobnema. Teaesusop 6
Moem HoMepe He pabomaem.
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— We’ll give you another room. | will send a room service
to help you move. Sorry for the inconvenience. / Mot dadum éam
dpyeyio komuamy. H omnpaento compyonurKa, Komopbulii HOMOolcem
eéam neperecmu eewiu. Ilpocmume 3a Heydobcmeo.

— Hello! | have a problem in my room. The faucet in my
bathroom is leaking. / 3dpascmeyiime! Y mens npobarema 6 nomepe.
Teuem kpan 6 6anHoll KOMHaAmMe.
— | will send maintenance to repair it. Sorry for the
inconvenience. / 4 omnpaéaio compyOHuka, Komopblii NOYUHUM
ezo. I[Ipocmume 3a nHeydobcmao.

@ KoMMeHTapun

change rooms / mensms HoMep, nepee3scams 6 Opyeoil Homep;
construction site / cmpoiika (cTtpoutenbHast IIOIIANKA,
MECTO, IJIe COBEPIIAIOTCS CTPOUTEIbHbIE pabOThI);

move / nepeezxcams (Ha IPyroe MecTo),

get — 3nech: npunocums, docmaeasims;

Certainly. / Koneuno. (ucrionbdyercsi B hOpMaTbHBIX CH-
Tyalusx);

Sorry for the inconvenience. / [Ipocmume 3a docmag-
AeHHoe Heydobcmeo; (pa3a UCIOJIb3yeTcs B (DOPMAaJIbHBIX
cutyanusix. PasroBopHsrii Bapuant: Sorry for the bother.
maintenance / mexuuueckoe obcayxcusanue.

3a IeHb 0 TOro, KaK BBl IIOKMHETE OTe/Ib, HEOOXOAMMO II0-
IIOMTH HA CTOMKY aIMUHUCTPALIMY U y3HATh CBOM OajaHC.

3BYyKO3amnmch

— Can | check the balance for room number 8167 / Mozy s
y3Hamv b6anauc 04 Homepa 8167

— Just a minute. I'm going to print it out for you. Here it is,
sir (ma’am). / Munymouky. 4 ceiiuac coenaro pachewamiy 045 8ac.
Bom, noxcanyiicma, cap (mam).
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— Thank you. / Cnacubo.

— Check it, please. Is everything correct? Do you need
any assistance with transportation? / Ilposepome, noxcanyii-
cma. Bce eepno? Bam HyscHa Kaxkas-aub6o nomouib ¢ mpaucnop-
mom?

— No, I'm OK. My tour company will arrange a shuttle bus
to the airport. | have an early flight tomorrow morning. Can |
have my lunch box? / Hem, éce ¢ nopsdke. Moii myponepamop op-
2aHuzyem mpaucnopm 0o a’ponopma. Y merns zaempa panHuii peiic.
Moey s noayuyums naxem c 3aempaxom?

— Not a problem. You can pick up your lunch box at
reception when you check out tomorrow morning. / be3z npo-
baem. Bot moxceme 3a6pams nakem ¢ edoii y aOMuHucCmpamopa, Koe-
da 6ydeme @binUCbIBAMbCS U3 OMeENs 3A6MPaA YIMPOM.

— Thank you. / Cnacubo.

— Anytime! / Iloxcanyiicma!

@ KoMmMeHTapumu

e print out / pacneuamwvieams; ppazoBblii TIaroj, TakKKe MO-
KET OBITh CYIIECTBUTENBHBIM pacneyamsa,

® check — MoXeT OBbITh IJIAr0OJIOM HPOGepsmb U CYIIECTBU-
TETbHBIM YeK, cuem,

e Do you need any assistance with transporta-
tion? / Bam Hyxcna kakas-aubo nomouwb ¢ mpancnopmom?
Takum obOpa3om KJepK Tpeijaraet BaMm MOMOIb C BbI30-
BOM TaKCH WJIW apeH/I0i aBTOMOOWJIS;

® I'm OK. / V mens ece 6 nopadxe. IMmeeTcst B BULy, YTO I10-
MOIIIb HE HYXXHa;

e pick up / 3abupame (umo-aubo), 3aesdxcamv HA Mauwl-
He (3a kem-au60). Can you pick me up from the air-
port? / Moscews 3a6pams mens uz asponopma?

e Anytime! / Iloxucanyiicma! imeetcs B Buny: Obpawaiimecs
6 ar0boe epems! JlocnoBHO: B awboe epems!
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% l VnpaxHeHUS

1. BcraBpTe BMECTO IIPOITYCKOB MOIXOISIINE CIOBA WM (pa3bl

W3 paMKH:
assistance with the transportation a deposit
check in ~ take the elevator  sign to
pick up your lunch box change rooms
room number shuttle bus a sea view
1. Hello! I'd iKe 0 ..o , please.
2. Where is the restaurant here? — ...

to the fourth floor.

3. May | have your ..., , please?

4. I'd like to have a room With ..., .

5. YOU CaN oo at reception tomorrow
morning.

6. There’s afree ... to go from the ho-
tel to the nearest mall.

7.Doyou need any ... ? — No, 'm OK.

8. Can | . the bill ..
my room?

9. You have to leave ... for telephone

calls and other hotel services.

10. Hellol There’s a problem in my room. I'd like to
................................................................ , please.
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. JomomnuTe auanorn nogxoasimmu ¢pazamu n3 Unit 2:

Can | check the balance for room number 504, please?

AN, ettt ettt

Hello! The television in my room is not working. — Not a
ProblEmM,  Sif. s

Word Bank / Cnoea

Anytime! — [loxcanyiicma!
arrange — opeaHu306vi6amo
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assistance — nomowp

available rooms — ceobodubie Homepa

beach towel — nasocroe nosomenue

change rooms — nomensame Homep

charge on the credit card — 3auucaums cymmy na kpedummyio
Kapmy

check in — pecucmpuposamocs 6 omene

check out — gsinucsieamocs uz omens

check the balance — ysuams 6ananc

confirmation letter — noomeeparcdenue pecucmpayuu

leave a deposit — ocmaesaams denosum

lunch box — naxem c edoii

order a meal — 3akazams edy

print out — pacnewamoieamo

reception — cmoiixa aomunucmpayuu

receptionist — admunucmpamop

room — Homep 8 omene

room service — obcayxcusanue Homepos

sea view — 6ud Ha mope

shuttle bus — mapuwpymusiii asmobyc (komopeiii dosozum u3
omens 00 MopeosbiX UeHmMpos, 00 aaponopma u m.o.)

sign to the room — 3anucams na Homep, 3auuciume Ha cuem
HoMepa

swimming pool — 6acceiin

take the elevator to — noduamoecsa na augpme na (xaxoii-aubo
amadic)

tour company — myponepamop



Unit

Money
HeHbTHU

Bo Bpems Bamiero myrteimiecTBusl 3a
TpaHMILIEH BaM MPUXOIUTCS MEHSTh J€Hb-
rv B currency exchange / nynkme oome-
Ha eanrom. Ha BeIBeCKax BBl CKOpEe BCETO
yBUIUTE TOJIbKO onHO cioBo: Exchange
(6e3 currency).

B nyHkte obMeHa BallloT, B OOlleM,
MOXHO 00OMTHUCH 0e3 cJIoB. ToJIbKO He 3a-
oynbTe cka3ath Hello! B Hauane pasroBopa
u Thank you! B koH1Ie.

A BOT YTOOBI HaiiT OOMEHHBIN MyHKT,
BaM IIOHATOOUTCST 3HATh HEKOTOPHIE (hpa3bl:

)| 3Byrosammcs

— Excuse me! Is there a currency
exchange around here, please? / Ilpo-
cmume! 3decy ecmb nobauzocmu nyHKm 00-
Mmena eanom?

CURRENCY
EXCHANGE

— Yes. Take a left on the street corner. The currency
exchange is on the left side. / /Jla. [loseprume naneéo na yeny
yauybl. Obmennblil nyHKm 0ydem Ha Ae60ll CIMopoHe (cresa).

— Thank you. / Cnacubo.

— Excuse me! Where is the currency exchange around
here, please? / Ilpocmume! [0e 30ece nobauzocmu nynkm oomena

eanrom?

— Hmm, yeah! Do you see that mall? Go into the mall. The
currency exchange is to the right. / M-m, da! Bet 6udume smom
mopeoswtil uenmp ? Boitdume myda. ObmenHnoiii nynkm 6ydem cnpasa.

— Thank you. / Cnacubo.
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B 0OMeHHOM MYHKTE BBl MOXETE ITOMHTEPECOBAThCS HACUYECT
exchange rate / kypca o6mena. Hampumep, eciii Bbl MeHsIeTe
JIEHbTH B a3POIIOPTY, TO MOXETE CITPOCUTD TaK:

)| 3ByrRO3ammce

— lIs the rate better in town? / B copode kypc ayuue?

— You can find a better rate downtown. It will be 3,6. Here
you get 3,4. / B yenmpe eopooa evi modceme Haiimu 6o4ee 8ble00-
Huuil Kype. Tam 6ydem 3,6, a 30eco 3,4.

— Thank you. / Cracubo.

® KoMmMmeHTapun

e around here / nobauzocmu, nedaneko;

o take a left / nosepnymo naneso;

e on the street corner / na yeny yauysi; MOXHO TakKe cKa-
3aTh at the street corner (on — Gosee coBpeMeHHbI Ba-
pHUaHT);

e downtown / ¢ yenmpe copoda.

Ecnu BB BummMTe 3HAaK WM BEIBECKY, Ime HammcaHo ATM,
3HAlTe, 4YTO BTO O00O3HAyYaeT O6ankomam. AMEpHMKaHLbl TaK W
HasbpiBatloT GaHkomar — ATM [e1 ti: 'em] (Automated Teller
Machine). bpuranubl ckopee Bcero ckaxyt cash machine. Ba-
puant ATM machine Toxe Bo3MoxkeH. BaHKoMaThl ¢ pyccKuMuU
TEeKCTaMU OIepallii BPsII I BaM BCTPETATCA 3a TPaHUIICH, 1103-
TOMY UX HEOOXOIMMO 3HATD ITO-aHTJIUINCKMU.

Huxe npuBeneHbl OCHOBHbBIC HAa3BaHMS OTepalnii, KOTOPhIE
OTpaxKaloTcsl HAa MOHUTOpE OaHKOMarTa:

Insert your card. / Bcmasbme gawy kapmy.
Select language. / Bvibepume s3vik.
3neck BeiOMpaeTe English.

Enter your PIN. / Bsedume nun-xo0.
Withdrawal or Deposit? / Cuamue naruunoix uru énecerue
denozuma?
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Which account? / Kakoii cuem?
34ecb HyXHo Bbl6paTtb Current nnu Checking / Texywuii.

Enter Amount. / Bsedume cymmy.

Do you want another transaction? / IlIpodoaxcume oas
dpyeoii onepayuu ?

Remove your card. / Bozsmume kapmy.

Take you transaction record. / Bozsmume uek.

®paza, KOTOPOIi BaM Yallle BCETO IMPUXOIUTCS TTOIH30BAThCS
3a rpaHUIIeil TIPU COBEPIIEHUM MOKYIIOK, 3BYYUT TaK:
How much does it cost? / Ckoavko smo cmoum?

Bonee npoctoii Bapuant: How much is it? / Cxoavko smo?
OOBIYHO BCerga MOXHO IMPOCUTh CKMAKY, AaXKe B OOJbIIMX
Mara3uHax.

@)| 3Bykoszammce

In a Mall / B mopzoeom uenmpe

— What's the price for this? / Ckoavko smo cmoum?

— It's a hundred thirty dollars, sir (ma’am). / Cmo mpuo-
yams 0041apoa, cap (Mam).

— Can you give me a discount? / Ber moxceme damo mHe
CKUoKy?

— I'm sorry, sir (ma’am). It’s not on sale. Take a look at
these items here. Everything here is on sale. / llpowy npowe-
Hus, cap (mMdom). Dmo ne das pacnpodacu. Ilocmompume éom smu
eeuju. 3decwv 6cé pacnpodaemcs.

A C YaCTHBIMM TOPTrOBIIAMU BCeTIa MOXHO M Jaxe HyXKHO 00-
CYXZaTh 1IeHy, OCOOEHHO €CJii BBl IyTellecTByeTe mo BocToky.
ToprosaTbcs B BOCTOYHOM CTpaHe — 3TO 4acThb KyJIbTyphl. Eciaun
BBl ITO0OJITAETE U IOLIYTUTE C TOPTrOBLEM, OH C YAOBOJBCTBUEM
YCTYIIUT BaM Belllb 10 Xopolei neHe. Huke mpuBenaeH mpumep
TAaKOTO pa3roBopa:
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)| 3BYROBamMCH

A Woman in a Gift Shop / /lama ¢ mazasune nooapxos

— Excuse me! How much is this shawl? / IIpocmume!
Ckonbko cmoum 3mom naraHmur ?

— A hundred sixty dirhams, ma’am. / Cmo wecmubdecsm
oupxam, MoM.

— Can you come down on the price a little bit? / Bst mooce-
me HeMHO20 cOpocumy yeHy?

— Come on in. OK, make an offer? / Bxodume. Ckoavko 6bt
200Gyl 3anAamumas ?

— How about two shawls for two hundred fifty
dirhams? / Kak nacuem 0eyx nasaumunos 3a 0secmu namvoecsm
dupxam?

— That’s too low. Two hundred eighty is a good price. / 9mo
CAUWKOM Mano. Jleecmu ocemblecsim — 3mMo X0poulas UeHd.

— OK, let's make it three for three hundred fifty.
Deal? / Okeit, nycmo 6ydem mpu 3a mpucma namvoecam. [lo pykam?

— Ha-ha! You will ruin me! OK! Deal! Three shawls for
three hundred fifty dirhams. Where are you from? / Xa-xa-xa!
Buvt mens pasopume. Xopowo! Ilo pykam! Tpu nasanmuna 3a mpu-
cma namwvdecsm oupxam. Omkyoa évt?

— Moscow. / U3 Mockeu.

— Ah, you’re Russian! You speak very good English. / A/
Bovi pycckas! Bvt ouenv xopouio 2osopume no-aneauticku!

— Thank you. / Cnacubo.

® KoMmMmeHTapun

e What’s the price for this? JlocnoBHo: Kaxas uyena y
amoeo? OOBIYHO TaK TOBOPST, Koraa OepyT B pyKU WU
yKa3bIBAalOT Ha KakKylo-TO Belllb. EciIM HyXHO yKas3aTb
HazBaHue Bemu, To rosopsar: How much are these
shoes? / Cxoavko cmosm smu mygau?

® on sale / ¢ pacnpodace;
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e come down on the price / copocums yeny;

® make an offer / npediaeams; 3mech MeeTcst B BUILY: Clie-
JIaTh TIPEIJIOXEHUE 110 LICHE;

e dirhams / dupxams: (BamoTta OOBEIMHEHHBIX ApaOCKUX
DMUpPATOB);

® low / wuszkuii (OykBaJbHO M mepeHOcHO); That’s too
low! — 3neck umeercs B Buny: Cauuikom HU3Kas yeHa!

e Come on in. / Hy ixce, 3axo0ume (IIpUriaiieHie BOWTH);

o Let’s make it... locioBHo: Jasaiime coenaem smo... (Ha-
MIpUMep, MATHIOACCATHIO JOJIJIapaMu);

e deal — nocnoBHo: cdeaxa; Deal? — Deal! / Ilo pyxam? —
Ilo pykam!

Ecnu BaM Hy>XXHO pa3MeHSITh KPYITHbIE KYITIOPHI, IIPOIIle BCe-

ro 3TO cAenaTh Ha CTOMKE alMUHUCTpaTopa B CBOEM OTesle WU
KYyIUB YTO-HUOYIb B CyllepMapKeTe WM alTeKe:

@

3BYyKO3anmuch

— Hello! Can you change a hundred dollars for me,

please? | need two fifties. / 3dpascmesyiime! He moeau 6b1 vt paz-
MeHsamb MHe cmo doanapoe? Mue HydcHO 0ge no namuboecsm.

— Not a problem. / be3 npobaenm.

@ KoMMeHTapun

e change / pasmenusamo Oenveu (MEHSITb NEHBIU OoJiee
MesnkuMmu Kymopamu); Can you change ten euros for
me? / Bot Modceme MHe pasmeHamb 0ecsimo eépo?

e exchange / oomenusams c 00Hoil 6antomul Ha dpyeyio; | need
to exchange some dollars. Where can | do that? / Mue
HYJICHO noMeHsamb donaapul. 10e s moey smo coenams ?

Korma BBl paccunThiBaeTeCh B peCTOpaHe, Mara3uHe WK all-

TeKEe, KaCCUp WM MpoAaBell MOXET HE HAWTU clavyy U NOMPOCUTh
y Bac 0oJjiee MeJIKME IeHbIrd WM APYIYI0 BAIIOTY. A MOXET U 1O-
IPOCUTH BAC PACCYUTATHCS KPEAUTHOM KapTOM.
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)| 3BYROBamMCH

In a Restaurant / B pecmopane

— I'm sorry, sir. We don’t have change. Do you by chance
have a smaller bill? / IIpocmume, cap. Y nac nem coauu. YV eac
CAYHALIHO He Halldemcsl KYnopbl NoMeHbule ?

— No. Unfortunately not. Do you accept credit cards? / Hem,
K coxcanenuro. Bot npunumaeme kpedummnuie kapmot ?

— Not a problem, sir. You can pay with your credit card. / be3
npobaem. Bvi mosceme 3ansamums KpedumHoli KapmouKoi.

— Here itis. / Bom, noxcaayiicma.

— Sign the customer’s copy, please. / Ilocmagbme noo-
nUCh HA KONUU NOKYnamens.

)| 3ByrRO3ammcs

At a Gas Station / Ha 3anpasxe

— What'’s the total? / Ckoavio s 6am doascen?

— That makes it twenty-seven Turkish liras. / /lsadyame
cemMb MypeyKux aup.

— Here’s fifty. / Bom namwvoecam.

— Do you have coins? / YV éac ecmb monemo:r ?

— Yeah, here you are. / Jla, gom, noxcanyiicma.

— Thank you for the exact change. / Cnacu6o, umo 6e3 coauu.

)| 3ByrRO3ammcs

In a Grocery Store / B npodykxmosom mazasune

— How much do | owe you? / Ckoavko s 6am doaxcen?

— Seventy euros, ma’am. / Cembdecsim e6po, MoM.

— Can | pay with my credit card? / 4 moey 3ansamums kpe-
dumHoii kapmoii?

— I'm sorry, ma’am. Our terminal is temporarily blocked. /
Tpocmume, mam. Haw mepmunan épemerno 3a610Kuposan.

— | don’t have much cash with me. Can | pay with British
pounds? /Y mens ¢ coboii HemHo2o HaruunbiX. S Moy 3aniamume 6
bopumanckax pynmax?
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— Not a problem. We accept British pounds. / He npobae-
ma. Mot npunumaem b6pumarckue ¢hyHmol.

— How much will that be in pounds? / Ckoabko 3mo 6ydem
6 pynmax?

— Fifty-eight pounds, ma’am. / Ilamsdecam éocemsv gpynmos,

MIM.

— OK. Here you are. / Xopouo. Bom, noxcanyiicma.
— Thank you. / Cnacubo.

@)| 3Bykozammce

In a Supermarket / B cynepmapreme

— Do you accept dollars? / But npunumaeme doanapot?

— No, we only accept local currency, sir. / Hem. Mot npu-
HUMAem MoAbKo MECIHYI0 8aAl0MY, CIP.

— Where can | exchange dollars here? / Ide s moey 30ece
nomensms doanapot?

— There’s a currency exchange just around the corner. / Kak
Pa3 3a y2Aom ecmo NYHKM 00MeHA 8anrOmbl.

— Thank you. I'll be right back. / Cnacub6o. 4 ceiiuac éepryco.

® KoMMeHTapumn

bill / kyniopa, 6anknoma; Takke 0003HAYAET CHem 6 pecmopane;
the total / o6was cymma cuema;

owe / 6bimb 00a4cHbIM, Obimb 6 doscy (OYKBaJIbHO U Tepe-
HOCHO);

coins / mornemu: (METAININUECKME TEHBIN);

Here it is. / Bom smo. Bom, noxcanyiicma (TaKk rOBOpSIT,
KOrjia 4To-TO JaloT);

Here you are. / Bom, noxcaayiicma (Tak ToBOpSIT, KOTrna
YTO-TO JIAIOT);

change — riaros mensame; CyllleCTBUTENIbHOE cdaua;
exact change / 6e3 cdauu;

pound / ¢ynm (neHexHas enuHwuIla); He myTaiite ¢ foot
(feet) / pym (enuHuIIa TITUHBI).
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% l VnpaxHeHUS

1. BcraBbTe B MpOIyCKU MOAXOASIIME ClIoBa WiIM ¢pas3bl 13

pPaMKU:

credit card

a currency exchange

pay cash w

How much the total on sale
coins local currency change
What's the price the exact change
.
1. Excuse me! Is there a ..., around here,

please?

2. Do you accept dollars? — I'm sorry.

We only accept

3. What's ... ? — Twenty-five euros, sir.

4. Canlpay with my ... ? — No, you have to

5. Doyouhave ... ? We don’t have change. —
Here you are. — Thank you for ... .

6. Excuse me! Can you

for me, please? | need five twenties.

a hundred dollars

7. Can you give me a discount for these shoes? — I'm sorry,

sir. They’re not .......

. J is this? — Seventy dollars.

O e for this? — Ten pounds, sir.
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. BecraBbre B mnanorn mogxonsiue dpassl u3 Unit 3:
Can you come down on the price a bit? — OK,

. How much are these jeans? — Seventy dollars. —

Let's make it sixty. — OK. s
........................................................................................................................................ !
Do you accept credit cards? — NO, Sir. — ..
....................................................................................................................................... ?
e 10107 0o L= ? | need
two fifties. — Not a problem. ...

. What's the total? — Twenty-three euros. — Here’s fif-
By, — ? I'll give you thirty euros.

Word Bank / CrnoBa

a bit — nemmuoeo

accept dollars / credit cards — npunumams doarapwur / kpe-
dummble Kapmol

around here — 3decv nobauzocmu

ATM ( = cash machine) — 6anxomam

change — menams,; coaua

come down on the price — copocums yemny
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currency exchange — nyukm oomena eantom

Deal! — [lo pyxam! lloeosopuaucs!

discount — ckudka

downtown — ¢ yenmpe eopoda

exact change — 6e3 cdauu

just around the corner — kak pas 3a yeaom

Let’'s make it... — Jasaiime 3a... (makyr-mo yeHy)

make an offer — npedaaeameo, deaamo npedroncenue

on sale — ¢ pacnpodaxce

on the street corner — na yeay yauuyot

price — yena

rate — kypc (obmena)

take a left, take a right — nosepnymo naneso, nogepnyms na-
npaeo



Shopping
WMonmur

Unit

YacTo BOo BpeMms IyTelIeCTBUS 3a I'paHMUIY BaM IIPUXO-
IUTCS 3aHUMAaThCS momuHroM. KoHeyHO, eclin y Bac eCTh I
sToro meHbru! Bo MHOrmx crpaHax, ITOIYJISIPHBIX IJISI pycC-
CKUX TYPUCTOB, B KPYIHBIX TOPIOBBIX IIEHTpax 00s13aTEJIbHO
ecTb pycckoroopsiue shop attendants / npodasuysi-kon-
CYAbMAaHmMul, KOTOPbIE TTOMOTYT BaM KyTNUTh J00yIo Bellb. Ho
HE cleyeT pacCUMThIBaTh Ha HajJlW4ue TaKWX MpPOJaBIOB, a
JIydllle TIPUMEHUTh CBO€ 3HaHHUE aHIIuiickoro. O4eHb CMeIll-
HO HaOJI0IaTh 3a PYCCKMMU, KOTOPBIC ITLITAIOTCSI OOBSICHUTH
WHOCTpPAHIy, YTO OHM XOTHT, U JJISI TOI0 HAYMHAIOT TOBOPUTH
MO-PYCCKM OYE€Hb MeMJIeHHO. MOXHO MoayMaTh, OT TOro, 4YTO
OHHU TOBOPST MEIJIECHHO, MHOCTPaHEll HAYHET IIOHUMATh pycC-
CKYIO peub!

Part I. Can I Help You?

Korma BB BXoauTe B MarasuH, TO BUAUTE IIPUSTHO YJIBIOAIO-
LIYIOCS JEBYIIKY, KOTOpasi FOBOPUT:

@)| 3Bykozammch

— Hello, sir (ma’am)! Can | help you? / 3dpascmeyiime, c3p
(mam)! 5 moey eam nomoun?

— No, thank you. I'm just looking. / Hem, cnacu6o. I npocmo
cmMompio.

Tak BBl TOBOpPHUTE, €CJM XOTUTE, YTOOLI BaC OCTaBUJIM B IIO-
KoeE.

Ecau Bam HYy>XHa IIOMOIIlb, TO MCXIY BaMM MU IPOJaBLIOM
BO3MOXEH TaKOW OUAJIOT:
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MENSWIEAR

@)| 3BYKO3ammcs

— Hello! Can | help you? / 3dpaeécmeyiime! 4 moey eam no-
Moub?

— Yes, please. I'm looking for a nice ladies’ purse. / /Jla.
S uwgy Kpacusyro HceHcKyro CyMKy.

— Take a look at this purse here. It's handmade, genuine
['d3enjuin] leather, has a nice design. / ITocmompume 6om na
amy cymky. OHa pyuHoil pabombl, HAMYPAAbHAS KOJXCA, KPACUBDLIL
du3zaiiH.

— Yeah, it's not bad. Can | take a closer look? / Jla, nenao-
xo. 4 moey e3zensinymo nobaudice?

— Sure. Here you are. The strap is wide and long enough
to wear it on the shoulder. There are pockets inside to keep
documents and keys. / Jla. Bom, noxcaayiicma. Pemewok wupo-
Kuii u docmamo4Ho OAUHHbBLIL, YMOObl HOCUMb CYMKY Ha naeye. Bry-
mpu ecmv KApMaHul 045 XPaHeHUss 0OKYMEHMO8 U KAouell.

— How much is it? / U ckoavko ona cmoum?
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— This purse is on sale. It was a hundred forty-five euros,
but now it’s only ninety! / Bma cymka 6 pacnpodasce. Panvuie ona
cmouaa cmo copox namp espo. A ceiiuac moavko deéanocmo!

— Ninety euros is a good price! I'll take it. / Jlesanocmo
e8po — 3mo xopowias yena. A oepy.

— Will you pay cash or credit? / Bu 3anaamume naauunvimu
unu Kkpeoumkoii?

— With my credit card. / Kpedumkoii.

— OK. Will you, please, sign here? Here’s the receipt and
your payment slip. / Xopowo. Iloonuwume, noxcanyiicma, 3deco.
Bom eaw uex u xeumanyus 06 onaame.

IToxymast omexay, Bbl TOxXe obpalaerech K MpoaaBIy-KOH-
CYJIbTAHTY:

)| 3Byrosammcs

— Excuse me! Can | try on these jeans? / IlIpocmume!
A moey npumepums smu 0xcuucol ?

— Sure! The fitting rooms are over there. / Koneuno! [lpu-
Mepoutble KaOUHKU Mam.

(IIpoxodum nexomopoe epemsi.)

— How does that fit? / Kax eam nooxooum?

— | need a smaller size. Can you get me a 287 / Mue ny-
Jcer meHbuuil pasmep. Bot moywceme mue npunecmu 28-ii?

— I'm sorry, but this is the only size left in this model. Would
you like to try on another model? How about this one? / Coxca-
Aef0, HO MO NOCAOHUTI pazmep Mol MoOeaU, KOMOPblil Yy HAc ocman-
ca. He acenaeme npumepumo dpyeyro modeaw ? Kax Hacuem smoii ?

— OK. / Xopowo.

— How does that fit? / Ilooxooum?

— Perfect! | also need a T-shirt or top to match these
jeans. / Ilpexpacno! Mue maxaice nysicen kakoi-Hudyow eepx (ghym-
bonka unu 64y3Ka) K 3mum OHCUHCAM.
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— What color do you have in mind? / Kakoii 661 66t xomeau
usem?

— Red, purple, light blue. Something bright. / Kpachuiii,
chuonemosutii uau ceemno-eonyooii. Ymo-nubyos sapkoe.

— Take a look at this top with wide stripes. It looks great
with dark blue jeans. / Bzeasuume na smy 64y3Ky ¢ wupoxumu
noaockamu. OHa 6eAUKONENHO COYemaemcs ¢ MeMHbIMU ONCUHCA-
mu.

— Yeah. Looks really nice. | think I'll buy it. / Zla. Beieasoum
delicmeumenvHo Kpacuso. Jlymaio, s Kyniio ee.

— OK. I'll take the jeans and the top to the cashier. / 4 om-
Hecy OXHCUHCHL U OAY3KY HA KaAccy.

— Thank you. / Cnacubo.

Ilokynas omexmy m 00yBb, IOMHUTE O TOM, YTO pa3Me-
pel B bputanuu 1 Bo Bcell ocTajipHOM EBpolle He coBmamaloT.
B CIIIA u Kanane cBoit pasmepHbiil psa. B Poccuu ncnonbsy-
I0TCs eBpornerickue pasmepsl. [1ostomy Ha Bomnpoc: What size
shoes do you wear? / Kakoii pazmep obysu vt Hocume? — BbI
MOXeTe OTBETUTh TaK: European 42. / Esponeiickuii 42-i.

)| 3Bykoszammch

— Hello! 'm looking for men’s shoes. / 3dpascmeyiime!
A uwy myscckue mygau.

— Suede [sweid] or leather? / 3amwa uau koxca?

— It depends on what styles you have. / 3agucum om moeo,
Kakue modeau 8bl npediazaeme.

— What size do you wear? / Kakoii pasmep 6t Hocume?

— European 42. / Esponetickuii 42-ii.

— How about this pair of shoes? Italian design. Produced
in Turkey. / Kak nacuem smux? Hmanvsauckuii ousaiin. IlIpou3sod-
cmeo Typuyus.

— Not bad. I'll try them on. / Henaoxo. 4 ux npumepro.
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(Later)

— The shoes are very comfortable. / Tygau ouens ydobnuie.

— And good quality. / 4 xopoweeo kauecmea.

— |Is suede durable? / 3amuia xopowio Hocumcs?

— Oh, yeah. If you take care of these shoes, you will wear
them for a long time. Clean them on a regular basis and use
special waterproof spray to protect them in rainy weather. /O,
da! Ecau 6ydeme yxaxcuseamo 3a samumu mypasmu, oHu 8am 00120
npocayyxcam. Peeyaapro uucmume ux u ucnoav3yiime cneyuanbHulil
68000HeNpOHUYaemMblil cnpeii, ymobwvl 3awumums auiu mypau 6 0o-
AHCONUBYIO NO20DY.

— OK. I'll take them. / Xopowo. A é03vmy ux.

— Will you pay cash or credit? / Bu 3anaamume naauunvimu
unu Kkpeoumkoii?

— I'll pay cash. / Haauunoimu.

— Here’s the receipt and your change. You can return or
exchange your shoes within two weeks from today. / Bom sawiu
uek u coaua. Bot modceme eeprymo uau obmensmos mygau 6 meueHue
08yx Hedeab co OHA NOKYNKU.

— Thank you. / Cnacubo.

— Thank you. And come again. / Cnacub6o éam. IIpuxodume
CHO8a.

@ KoMMeHTapumu

® look for / uckams,; Gpa3oBblii MIarox;

o ladies’ / acenckuii; men’s / mysxcckoii;

o take a look / gzeannyms, nocmompems;, OOBIYHO B TIOBEJIM-
tenbHOI (popme: Take a look..! / Barisiaure..!

o take a closer look / gzensnyms nobausce; closer 3nech He
SIBJISIETCS CpaBHEHUEM, OTCIOA apTUKIIb a;

e pay cash / niamums nasuunsimu; pay with one’s credit
card / naamums kpedumkoii
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¢ Will you please sign here? / bydeme dobpei, noonuwiume
30ecy. 3nech rnarojaoM Will BeipakaeTcst BeXJIMBasi IPOCh-
0a, a He Oyny1ee BpeMs;

e Can you get me a 28? / Buor mooceme mue damo 28-ii?
3aech 28 UCMONb3YyeTCs C apTUKJIEM a, TaK KaK MUMeeTcs B
BUIY pa3Mep — JKWHCH 28-T0 pa3Mepa;

o fit / nooxooums, cudems (o Ben);

® match / coomeemcmeosamo, Obimb noOxo00sUwUM; TaK-
Xe WCIonb3yeTcsl Kak cymniectBurenbHoe: Find your
match! / Haiioume cebe nooxodauyro napy (denoneka)!

® Looks nice. CokpallleHHbBII pa3roBOpHbLII BapuaHT oT: It
looks nice. / Boieasoum kpacugo.

® Will you pay cash or credit? / B 3anasamume nanuu-
HbMU Uau Kpedumnoil kapmoii? OOpaTUTe BHUMAHUE, 4TO
IpU 3TOM He TOBOpAT nojHocThio With your credit card,
a mpocto credit;

* What size shoes do you wear? / Kakoii pazmep o6ysu
6vt Hocume? QOpaTUTe BHMMaHWe, 4TO Iepel shoes Her
npemiora of (He: what size of shoes);

e these shoes — mMHox. yucio; this pair of shoes — en.
4YUCIIO;

e durable ['djusrabl] / daumenvnoeo (donzoepemennoeo)
N0Ab308AHUS; TO, UTO JOJITO CIYXKUT, TOJTO HOCUTCS;

® on a regular basis / peeyiapro; 1OCIOBHO: Ha peryJsip-
HOM OCHOBE.

3a rpaHulIel MOKYNAIOT He TOJIbKO ONCKAY, HO U pa3IMYHbIC
gadgets / cadocemor (amekTpoHHbIE TpUOOPHI). Ha3oBeM Heko-
TOpbIE U3 HUX:

camera / goomoannapam, eudeokamepa; 9aCTO COKpAIIACTCs
no cam; handycam / pyynas eudeokamepa,

cell phone / mobunvubiii meaegon;

laptop / noymoyk; coctaBHOe cioBo: lap / koaenu, top / sepx,
orciona laptop — To, 4TO CTaBUTCA Ha KOJIEHM; HE IIyTaiiTe C
notebook / zanucnas knuoxcka;

iphone u ipad — B nmepeBone He HYXIaOTCS.
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Hampasassice B Mara3uH 3a TeM WIM WHBIM TaIXeTOM, BbI
OOBIYHO YX€ MMeeTe IIPeACTaBIeHUE O TOM, YTO XOTUTE KYIIUTh,
MpeaBapuTeIbHO IIPOCMOTPEB BapruaHThl B MHTepHeTe. M TeM He
MeHee PeKOMEHIAIlMM MpoJaBlla MOI'YT OKa3aTbCs BeChbMa IIEH-
HBIMU.

Huxe npuBeneH nuajaor mokynaTess W IMpoAaBla B OTAee
LM GPOBBIX (pOTOANIIAPATOB:

)| 3Byro3ammcs

Buying a Digital Camera / Ilokynka yughposoeo gpomoanna-
pama

— Hello! 'm looking for a digital camera. Can you
recommend something? / 3dpascmesyiime! I uwy uughposoii gho-
moannapam. Bot modxceme umo-nu6yoe nopekomendosams ?

— We have various brands here. Canon and Nikon are
the most expensive. But they provide the best quality. Prices
range from fifty dollars and to three thousand. / V nac nped-
cmaeneHvl pasHvie o6peHovl. «Kanon» u «Hukomw» — camole dopoeue.
Ho onu camoeo ayuweeo kauecmea. ILlenwvi 6apvupyiomesa om namu-
decsimu 0041apos u 00 mpex molcsu.

— I'm not a professional photographer. | need a camera
to take pictures on trips and special occasions like birthdays
or outings with friends. / 4 ne npogheccuonanvuviii pomoepadgh.
Mue Hyxcen gpomoannapam, umobvl deaamov CHUMKU 80 8peMs ny-
meuiecmeuil U no MaKum CAY4asM, KaK OHU POHCOeHUS UAU NPORYAKU
(nuKHUKU) ¢ Opy3biMU.

— OK. | can recommend you two types of cameras:
a point and shoot, or a hybrid video and still cam. / Xopowo.
S moey nopexomendosams éam 0ea euda yugposvix gomoannapa-
moe: KOMRAKMHbL (omoannapam co 6CMpOoeHHbIM 006eKmueom
(Hasedu u cHumaii) u homoannapam c 8U0COCBEMKOIL.

— Can | use a point and shoot camera in motion? / 4 moey
UCNONb308aMb KOMNAKMHbLU homoannapam 6 dguxiceHuu ?
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— No, you can only use it to make pictures of still objects.
We have a variety of such cameras available at discount
prices. You can buy one for as little as fifty dollars. / Hem. Boi
Modiceme UCnoab308ams €20 051 CBeMKU HeNno0BUNCHbIX 00BeKmos.
Y nac ecmv Heckoavko 6udoé nodobusix omoannapamos co ckuod-
Kamu. Bvt mosceme npuobpecmu makoii 6ceeo 3a namvoecim 0041a-
pos.

— No. | think | need something more advanced. / Hem.
Jlymaro, mue Hys*CHO 4umo-mo 6onee npoosuHymoe.

— OK. In that case | can recommend this hybrid model by
Nikon. You can take shots and make videos with it. / Xopowo.
B amom cayuae moey nopekomerndosams éam smy eubpuonyro moodens
dupmot «Hukon». Smum omoannapamom 6wl cmodceme denams
CHUMKU U 8udeo.

— The model gives ten megapixels. / 3deco decamb meea-
nukceaeil.

— Exactly. It will give out larger prints with better
quality. If you intend to print smaller pictures don’t set it to
the highest resolution. It will save you more space on the
memory card... This camera has an optical zoom. / Touno.
Moocro 6ydem pacneuamosieams 6oabiue no gopmamy gomo xo-
poueeo kavecmea. Ecau evl Hamepesaemecv denamv maneHvKue
CHUMKU, He cmagbme YCMAHOBKU HA 8biCOKOe paspeuieHue. Jmo
CIKOHOMUM 00BeM Kapmvl namsamu... Y smoeo ¢omoannapama
onmuueckuil 066eKmua.

— What's the difference between an optical zoom and a
digital zoom? / B uem pasnuya mexncdy onmuueckum 066eKmueom u
uugpposwvim obsexmusom?

— Cameras with an optical zoom produce higher quality
pictures. Also this model has a low-light focusing aid. This is
great for taking indoor shots. / @omoannapamu ¢ onmuueckum
o00seKmugom vioarom boaee Kauecmeeruvle pomoepaguu. Taxice y
5moil Modeau ecmbv Koppekuyus hokyca npu caabom océeujenuu. Jmo
nooxodum 045 ceemMKu BHYMpPU NOMeUjeHUs.
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— Does it run on a rechargeable battery? / ®omoannapam
pabomaem Ha akKymyasmope ?

— Yes, it has a charger. / Jla, npusoxceno 3apaduoe ycmpoii-
cmeo.

— How much is the camera? / U ckoavko cmoum?

— Two hundred sixty-three dollars. It’s rather costly but it’s
worth every penny. / Jleecmu wecmvdecsm mpu doarapa. /[oonsb-
HO 00p020, HO OH CIOUM 3MUX OeHee.

— Does it have a warranty? / lapanmus ecms?

— It has a one-year warranty. It is a good idea to buy
an extended warranty. If something malfunctions we will
replace your camera with a new one. / Ha odun 200. Hmeem
cMbicA npuobpecmu O0onoAHuUmMenvHy eapaumuro. Ecau umo-mo
caomaemcs, vl gceeda cmoodiceme 3aMeHUmMs aul pomoannapam
Ha HOBbL.

@ KoMMeHTapum

¢ range from... and to... / eapvuposamoscs om... u Oo...
(0OBIYHO KOTTIa peYb UAET O IEHbrax);

e a point and shoot camera — 3necy point and shoot
(Halesb M CHMMAai) MMeeT 3HauyeHue IpujaraTtejabHoro,
MO3TOMY Tepe] HUM CTOWT apTUKIIb a; TO Ke& CaMOe OTHO-
curcs k a hybrid video and still camera; nepeBon Takux
KOHCTPYKLUH OOBIYHO OCYIIECTBIISAETCS 110 KOHTEKCTY;

¢ available at discount prices / docmynnuie no ckudounvim
yenam;

® on trips / ¢ nymewecmeusix (00bIYHO cO coBOM trip mc-
TOJIb3YETCS TIPENJIOT ON);

o take shots = take pictures / desams cnumku;

® run on / pabomamv Ha moniuee, bamapeiikax, Hpa3oBbIi
TJ1aroJ;

e worth / cmosawuii, docmoiinwtii,

® a one-year warranty / capanmus Ha odur 200, 31ech One
year uMeeT 3HaueHue MpuiarareJibHOro, OTCIo/ia apTUKJIh a.
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VnpaxHeHUS

1. BcTaBbTe BMeECTO ITPOITYCKOB MMOAXOJAIINE CJI0OBA NIN (I)paSBI
W3 paMKWU:

the purchase date run on credit W

handmade looking for fitting rooms

available at the receipt fit

try it on to match a smaller size

Kpay cash payment slip on my trip J

1. Canlhelp you? 'm ... a nice ladies’ leath-
er jacket.

2. How about this T-shirt? Can | ..., ?

3. How does that ... ? — Perfect!

4. |1 want to try this on. Where are the ...,
here?

5. This cell phones here are ... discount
prices.

6. This dress is too big for me. Do you have ... ?

7. You can exchange or return your shoes within a month
from .

8. I'm going to take pictures ... in ltaly.

9. Does this camera ... rechargeable bat-

tery?



10.

11

12.
13.

N
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I’'m looking for a T-shirt ... these jeans.

WIill YOU ...oooooovovecccccccccce (o] SR ?
Is this bag ... ?

Will you, please, sign here? Thank you. Here’s
.............................................. aANA YOU .o

. Betbepure mogxoasinyio (ppa3y U3 mpemIoKeHHBIX:
. This sweater is too tight. a) Can you get me a bigger size?

b) Can you get me a smaller size?

. Hello! Can I help you? — a) No, thank you. I've just had

lunch. b) No, thank you. I'm just looking.

I'd like to try on this T-shirt. — a) Not a problem. Walk out
of the store and take a left at the crossroads. b) The fitting
rooms are over there.

Does it have a warranty? — a) Yes, it has a one-year war-
ranty. b) Yes, it has a waterproof design.

Do you like this jacket? — a) Yes, | think I'll buy it. b) Yes,
I’'m looking for a sweater to match.

I'll pay with my credit card. — a) OK. Will you, please, sign
here? b) OK, here’s your change.

Word Bank / Cmnoea

available at — docmynmuuiii no (yewne)
camera — ¢oomoannapam

charger — sapsonoe ycmpoiicmeo
durable — usnocoycmoiiuusutii

fitting rooms — npumepounvie kabunku
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good quality — xopowee kauecmeo

handmade — pyunoii pabomu:

ladies’ — acencruii

look for — uckamo

make pictures — gpomoepaguposams

make videos — desamsb sudeo

match — nodxodums, 66ims nooxo0aWUM, COOMBEMCMBO8AMb

men’s — myarcckoii

on a regular basis — na pecyaaproii ocHose, peeyasipHO

one-year warranty — odux 200 eapanmuu

over there — mam

purchase date — dama noxynku

purse — damckas cymka

range from... up to... — eapsuposamocs / korebamocs 6 npe-
deaax om... u 0o...

rechargeable batteries — nepesapsocaemvie (akkymyasmop-
Hble) bamapeliku

run on — pabomams Ha (Hanpumep, bamapeiixax)

shockproof — npomueoyoapnwiii

sign — noonucsieams, cMmagums NOONUCH

size — pasmep

suede — zamwma

take shots — dearamo crumxu

try on — npumepsamu

waterproof — godorenponuyaemuiii

Part II. Shopping in a Duty-Free

B duty-free / macazumne 6ecnowaunnoii mopeoéau MOXHO Ky-
[MUTh BCE YTO YTOAHO, HO TPAAMIIMOHHO 31€Ch MOKYITAl0T B OCHOB-
HOM KOCMETHKY, JYXH, 4achl, aKCeccyapbl THIA KOXAHBIX PeM-
HEM, TaJICTYKOB U MIEPYaTOK, aJIKOrOJIbHbIE HATTUTKY U CIIAAOCTH.

Huxe npuBeneH rnmpuMep Auaiora B OTAesIe YacOB:
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EREES

DEPARTURES

DWW

[HHH

)| 3Byrosammcs

Buying a Wristwatch / Iloxynka napyunsix uacoe

— Hello! I'm looking for a watch. / 3dpascmeyiime! 4 xouy
KYnumao 4acol.

— Do you want gold or silver? / Bt xomume 3010moie uau
cepebpsHble?

— | prefer small gold watches. / I npednouumaro ne6onrvuiue
30/10Mble 4ACUKU.

— Do you prefer metal or leather straps? / Kakoii pemewiok
bl npeonoyumaeme — MemalIUMecKuil Unu KOJNCauvlil ?

— | prefer a thin leather strap. / IIpednouumaro monkuii xo-
HCAHDBLL pEMEULOK.

— Take a look at these watches here. / Ilocmompume na
MU 4acwl.

— Hmm. | like this one. How much? / Mmm... Mue upassam-
cs 6om amu. Ckoavko oHu cmoam?

— Four hundred eighty-five dollars. / Yemosipecma eocems-
decsm nsame 0041apo8.

— Is it waterproof? / Onu 6odonenponuyaemoie?



C aHI'IMUIICKMM — 3a TI'PaHuUIy!

— Well, it's water resistant. You can’t swim with it but if you
drop it into water and take it out immediately it will be OK. / Onu
6000HenpoHuyaemole. B HUX Heab3s naaeamv, HO ecau bl YPOHUME UX
6 600y u mym dce docmaneme, Mo ¢ HUMU HU4e20 He CAYHUMCAL.

— What brand is it? / Kakas sma ¢upma?

— It's Pulsar. / «Ilyacap».

— Does it take batteries? / Yacwt pabomarom na 6amapeiixax?

— No, it doesn’t need batteries. It charges with
movement. / Hem, bamapeiixu He Hyxchoi. Hacet 3apaxcaromes om
deudiceHusl.

— OK. l'like it. I'll buy it. / Xopowio. Mue npasumcs. 5 kynaro ux.

— It has a one-year warranty. If you have a problem, you
take your watch with a warranty to any place that sells it. And
they do the rest. / lapanmus na uwacet — odun eod. Ecau 6ydym
npobaembl, OMHecume 8auil 4acvl ¢ eApaHmueil Aol MazasuH,
20e ux npodarom. Tam coeaarom ece, umo mpebyemcs (6ce ocmans-
Hoe).

— Thank you very much. / Boasuioe cnacubo.

— Have a nice day! / Xopoweeo ons!

)| 3ByrRO3ammcs

Buying Cosmetics and Perfumes / Ilokynka xocmemuxu
u dyxos

— Hello! Can | help you, ma’am? / 3dpascmeyiime! 5 moey
8aM NOMOUb, MOIM?

— I'm looking for an anti-ageing cream. Can you
recommend something? / 4 uwy xpem npomue mopujun. Bor mo-
aceme ymo-Hudyods NopeKomeHoo8amsn ?

— Lancome has a very good anti-ageing fluid. Apply it
every morning after cleansing your skin. You can also use it
as a make-up foundation. / YV ¢upme: «Jlankom» ecmo ouerv xopo-
wuii omoaaxcusarowui gaoud. Hanocume eco xaxcdoe ympo nocae
ouumerus xoxcu. Taxace e2o MONCHO UCNOAL308AMb KAK OCHOBY NOO
MaKusic.



Unit 4. Shopping

— I'm afraid | might develop an allergic reaction to a
fluid. / borocy, y mens moxcem 6Gvimb annepeuveckas peaKuyus Ha
¢arouo.

— This one causes no allergic reactions. / 9mom ¢harouo ne
8bI3bl6ACM ANNEPRUMECKUX PeaK Ul

— OK. P'll try it. How much is it? / Xopowo. 5 nonpobyro eco.
Ckonvko cmoum?

— Forty-two euros, ma’am. / Copok dea eépo, mom.

— | was also wondering about a new fragrance. / Eue s
Xxouy nodobpams HoBble OyXi.

— Are you looking for a light or heavy scent? / Bur uweme
AeeKUll Unu msicenstii 3anax?

— I'm looking for something heavier. A fragrance for
evenings. / 4 uwy umo-nubyods nonaceiwenHeil. Beuepnuii apomam.

— Try a new fragrance by Dior. / [lonpobyiime Hosblii apo-
mam om «/[uop».

— Hmm! | love it! How much is it? / M-m-m! Mre ouenv npa-
eumcs! Ckoavko cmoum?

— Fifty-nine euros for 50 ml. / [Iambdecam deéamo espo 3a
namboecam MUAAUAUMPOS.

)| 3ByrRO3ammcs

In a Gift Shop / B mazazune nooapros

— Hello! Can | help you? / 3dpascmeyiime! 5 moey éam no-
MOub?

— I'm looking for a nice present for my boss. / 4 uwy ka-
Koil-HUOYdb nodapok 045 ceoezo bocca.

— Is your boss a male or female? / 9mo myxucuuna uru
JceHuuHa?

— Male. / Myxcuuna.

— OK. How about a tie? / Xopouwo. Kax nacuem eancmyka?

— That’s a very good idea actually. / Omauunas moican!

— Take a look at these ties here. / I[locmompume 6om Ha
MU 2AACMYKU.
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— They are very nice. Especially this one with red and
black stripes. What brand is it? / Ouu ouens kpacuswie. Ocobenno
80M 3MOM € KPACHbIMU U YepHbiMU nosockamu. Kaxas sma gupma?

— Hugo Boss. / «Xyeo bocc».

— Hugo Boss for my boss! Yeah, I'll take it! What's the
price? / «Xyeo bocc» das moeeo bocca! Jla, s 603vmy eco! Ckoavko
cmoum?

— Forty-seven euros. / Copok cems eapo.

— Great! Can you gift-wrap that for me? / Omauuno! Bu
Modiceme 3a8epHYMb 8 NOOAPOUHYIO YRAKOBKY ?

— We don’t do gift-wrapping here. You should go to the
gift-wrap counter. / Mbi 30ece He deaaem nodapouHwix YNaKoeok.
Bawm caedyem npoiimu k cmoiike nodapounvix ynaKoeox.

— Thank you. / Cnacubo.

— You are welcome. / losxcanyiicma.

® KoMMeHTapumn

e watch / napyunsie yacet; 0OpaTuTe BHUMaHUE Ha €IUHCT-
BeHHoe uucio; watches / (mHoeo) uacog; nHoraga ux ee
HasbiBatoT Wristwatch (wrist [r1st] / zanacmoe);

e gold / 3010moii (6ykBanbHO: cAeJaHHbIN U3 30J0Ta); gold-
en / 3o010moii (TTOXOXWI1 Ha 30JI0TO II0 CBOeMY BHIY, Ha-
npuMep, golden hair / 3010muie 6oa0cbi);

¢ Does it take batteries? = Does it run on batter-
ies? / K num nyxcrvr 6amapeiixu ? = Onu pabomarom na 6ama-
pelikax?

e Have a nice day! / Bcezo xopowezo! Xopoweeo ousa! (moxe-
JIaHHE, KOTOpOEe TOBOPUTCS Ha IIPOIIaHuE);

¢ | might develop an allergic reaction... /lociosHo:
S1 Mory pa3BUThH AJIEPTUYECKYIO PEaKIINIO; IMO-PYCCKU MBI
TOBOPUM: V MeHs Modcem pa3eumucs aniepeuteckas peaKuusl.
B pycckoM M aHITIMIACKOM SI3BIKAX UCITONB3YIOTCS pa3HbIe
KOHCTPYKIIUU TSI BBIPAXKEHUSI OJHOTO U TOTO XK€ CMbICTIA;

e cause allergic reaction / guizvieame arnepeuueckyro pe-
aKyuio;



A
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¢ | was wondering about... 3necb MOXHO mepeBecTH:
A dyman (3adaeancs éonpocom) o...

e fragrance / apomam; MOXET UCTIOJIb30BaThCSI B 3HAUEHUM
dyxu, myanremnas eoda; fragrance = scent;

® male, female / myxucuuna, scenwuna (MMeeTcs B BUIY I101);

stripes [straips] / nosocku (Ha onexne);

e gift-wrap ['giftraep] / nodapounas ynaxosxa; takxe mo-
KET MCTOJIb30BaThesl Kak Taron: gift-wrap / zasopauu-
8amv 6 NOOAPOUHYIO YNAKOBK).

VnpaxHeHUusa

1. BcTaBbTe BMECTO IPOITYCKOB MOIXOISIIME CI0Ba WK (pas3bl

U3 paMKU:

(allergic reactions perfume take a look

make-up foundation batteries gift-wrap

nice present waterproof too light

leather strap what brand

. Hello! 'm looking for a men’s tie. — ... at

these ties here.

I like this watch. ... is it?

This lotion causes NO ..., .

This wristwatch doesn’t take ... . It charg-
es with movement.

This fragrance iS ... . I'm looking for
something heavier.

This watch has a ... but | prefer metal
straps.
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7. 'm looking for @ ... for my friend. — How
about a ..o ?

8. This cream can be used as a ... .

9. Isthiswatch ... ?

10. This perfume will be a present for my friend. Can you
.............................................. that for me?

2. lonoyiHUTE AMAIOTH nomxoasaiMu dpazamu u3 Unit 4:
1. Hello! I'm looking for a present for my mother. — How

about a perfume? — e
........................................................................................................................................ !
2. Hello! I'm looking for an anti-ageing cream. ...
....................................................................................................................................... ?
B e ?

— It's Hugo Boss.

4. 'm afraid | might develop an allergic reaction to this

B about a new fragrance. — Try a new
fragrance by Shiseido. — HmMmM... ...

6. I'm looking for a nice shawl for my mother. —

7. Can you gift-wrap that for me? — I'm sorry, ma’am.
.................................................................................................. . You should go
to the gift-wrap counter.
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=>» | Word Bank / Cnosa

allergic reaction to sth — auepeuueckas peaxyus na umo-aubo

anti-ageing lotion — kpem npomue cmapenus

brand — ¢upma, 6peno

cosmetics — kocmemuxa

duty-free — maeazun 6ecnownunnoi mopeoeau

gift shop — maeasun nodapkos

gift-wrap — nodapounas ynaxoska; 3asopauusams 6 nodapou-
HYI0 YNAaKo8KY

gold watch — 3010muie uacwt

leather strap — xooxcanwiii pemewiox

light (heavy) fragrance — seekuii (msaicenwiii) apomam

make-up — marxusic

make-up foundation — ocrnosa nod maxusoic

perfume — dyxu

prefer — npeonouumameo

present — nodapok

recommend — pexomendosams

scent [sent] — zanax, apomam

stripes — nosocku

tie — eanscmyx

water resistant — ycmoituuebiii k 6ode

(Cwmotpure cricok HazBaHM# BUI0B onexabl B Word bank B
KOHIIE pa3aena.)

Part III. How to Return
or Exchange a Purchase

Ecnmm y Bac BO3HMKIIM KaKWe-TO MPOOJIEMBI C TIPUOOPETeH-
HBIM TOBapOM WJIM TIPOCTO BHI Mepemaymanu, Bbl Moxete take it
back / omnecmu o6pamno B MarazuH. 1151 3TOTO HY>KHO C YEKOM
M KapTol, KOTOPOM BBl OIUIAYMBAJIM MOKYINKY, IIOOOUTH B OTIEI
Customer Service / O6cayrucusanue nokynameneii.
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CUSTONER
“SERVICE

)| 3Bykoszammch

— Hello! How can | help you? / 3dpascmeyiime! Yem s moey
8am nomous?

— Hello! | bought this sweater for my husband.
Unfortunately, it's the wrong size. / 3dpaécmeyiime! 4 kynuaa
amom ceumep 045 ceoeeo mydxca. K coxcanenuio, pasmep He nodouien.

— Would you like to exchange it for the right size? / He
Jcenaeme 0OMeHAMb HA HYICHDBLI pazmep ?

— Yes, I'd like to exchange it for a 52. / Jla, s 661 xomeaa
obmenamo Ha 52-1i.

— OK, now, leave the sweater here, go get the size you
want and we’ll exchange it. / Xopowo. Toeda ocmassme ceumep
30ecb. Cxodume u 803bMUmMe HYICHbLI 6aM pazmep, U Mol 0OQOpMUM
obMmeH.

Bbl MOXeTe He TOJIbKO OOMEHSITh Belllb, HO U BEPHYTh ICHb-
ru — get a refund ['ri:fand] / noayuume céou denveu nazao.
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)| 3ByRO3ammcs

— Hello! How can | help you? / 3dpascmeyiime! Yem s moey
6aM nOMOUb?

— Hello! | bought this dress from your store three days
ago. Yesterday | realized that | have nothing in my wardrobe to
match it. / 3dpaecmayiime! Tpu ous nazao s kKynuaa smo naamoe 6
eauem maeasure. Buepa s nonsna, umo e moem 2eapdepode Hu1e2o He
nooxooum K Hemy.

— OK. Would you like to exchange it? / He sceaaeme obme-
Hamb naamoe?

— No. I'd like to return it and get a refund. / Hem. 4 6wb1 xo-
mena epHymb e20 u noAy4umy 0eHveu.

— Not a problem. May | have your receipt, please? / He
npobaema. bydeme dobpet, éaw uek, noxcasyiicma.

— Here it is. / Bom, noxcaayiicma.

— OK. | see that you paid cash. Will you please sign here?
Here’s the one hundred twenty-five dollars you paid. / 4 suarcy,
ebl naamuau HaauuHoimu. Tloonuwume, noxcaayiicma, 30eco. Bom
cmo deadyams nsms 0041apo8, KOMopble bl 3aNAAMUANU.

— Thank you. / Cnacubo.

— You are welcome. / loxcanyiicma.

HanuuHbiMM paciuiauMBaThesl yOoOHee, TaK KakK B ciydae
BO3BpaTa JSHBLIM BaM OTHAIOT TYT Xe. Eciim BbI Bce Xe 3ariaTtu-
JIM KapToii, TO BaM MPUAETCS MOA0XKAATh KAKOE-TO BpeMsl, YTOObI
JeHbI'Y BEPHYJIUCH Ha CYET.

@)| 3Bykozammce

— Hello! | bought this cell phone from your store last
week. | want to return it. / 3dpascmeyiime! 4 kynua smom mobuns-
Hblll meneon 6 eauem maeazure Ha npowaol Hedeae. S 6b1 xomen
€20 GepHymo.

— Were there any problems with the phone? / bvuiu ka-
Kue-mo npobnemolt ¢ menegonom?
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— No problems at all. | just changed my mind about this
model. / Hukxakux npobaem. A npocmo nepedyman Hacuem 3moil
Mooenu.

— Would you like to consider another model? / He scenae-
me paccmompems KaKyr-Hubyosb dpyeyro moodens?

— No, thank you. | just want to return it and get a
refund. / Hem, cnacub6o. 4 xouy eepnymo eco u noayuums O0eHveu
Hazad.

— OK. May | have your receipt? Thank you. You used
your credit card. May | have it, please? / Xopouwo. bydsme do-
opot, saw uex, nodxcanryiicma. Cnacubo. Bvi naamuau Kpeoumioil.
Moocno eawy kapmy, noxcaayiicma?

— Here it is. / Hooxcanyiicma.

— Thank you. The amount is charged back on your
card. / Cnacubo. Cymma 3auucnrena obpamuo Ha éaui cuem.

— When will the money return to my account? / Koeoa
denbeu nocmynsam o0pamHo Ha cuem?

— It depends on your bank, sir. Usually it takes around
one week. / 9mo 3asucum om éauwezo banka, cap. ObbiuHo 3M0 3a-
HUMaem NPUMepHO Heoenr.

— Thank you. / Cnacubo.

)| 3BYRO3ammch

— Hello! I'd like to return these shoes, please. / 3dpascm-
syiime! 4 6v1 xomen eepuymo smu my@au.

— Any particular reason? / Ilo kakoii npuuune ?

— Hmm, they’re not very comfortable. And then | don’t like
the color. / M-m-m, onu e ouenv yoobrnvie. 1 nomom, mMHe He NOH-
paesuacs yeem.

— Would you like to exchange them for another color and
size? / He xomume o6mensamb ux Ha opyeoti pasmep u ueem?

— No, thank you. I'd like to return them. / Hem, cnacubo.
A 6b1 xXo0men ux eepHyme.
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® KoMMeHTapumn

store / 6oabutoit maeasuwn, rme MHOTO OTAEIOB; ShOpP 00bIY-
HO MAeHbKUIL MA2A3UH;

buy from a store — 3nech ucnons3yercs npemior from,
TaK KaK UMeeTcsd B BUAY: [IOKYNaTh Y KOI'0-TO;

it's the wrong size — 10c10BHO: 3TO HenpaBUJIbHBIN
pa3Mep; MepeBOINM 1O CMBICITY: pazmep He no0Xo0um;
Here’s the 125 dollars you paid. 3nech nepen cymmoii
CTOUT apTUKIIb the, Tak Kak MMeeTcs B BUAY MMEHHO Ta
CyMMa, KoTopasi Oblila yTuTaueHa;

change one’s mind / nepedymams (M IMOMaTUYECKOE BbI-
paxeHne);

May | have your receipt? — BexunBas mpock0a; mepe-
BoaUM: Bydvme 000pbi 6aw uek, noxcanyiicma.

%' VInpaxHeHusa

1. BcraBbTe BMECTO MPOMYCKOB MOAXOASIINE IO CMBICTY CJIOBa
i (ppas3bl U3 paMKU:

charged back paid cash it’s the wrong size
return it exchange it your store
receipt, please particular reason get a refund

1. | bought these shoes but then realized that ...................... .

2. Would you like t0 ..., (o] SO ?

3. May | have your ... ?1seethatyou ... .

4. I'd like to return this T-shirt? — Any ..., ?
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. May I have your card, please? The amount is ...
on your card.

. Would you like to exchange your shoes? — No, I'd like to

. Hello! | bought this camera from ... last week.
| want to exchange it.

. JonoaHuTe auanoru noaxoasaiymu ¢ppazamu u3 Unit 4:
CHEHO ?
— I'd like to return this dress.

. | see that you used your credit card. May | have your
card? — Here it iS. — e

. Would you like to exchange your jeans for the right
SIZE? = N, e

Word Bank / Cnosa

change one’s mind — nepedymams

charge back on account — 3auucasme 06pamno na cuem
exchange for — oomenamo na (umo-au6o)

get a refund — noayuame denveu nazao

model — modens (ueeco-aubo: meaegona, dxcurcos u m.o.)
realize — nonumams, ocoznaeameo
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reason — npuuuna

return — sepryms (6eusb)

store — 6oabwioili maeazun ¢ omoesamu

take back to the store — omuecmu eewp oopammuo ¢ maeazun
(¢ ueavro oomenamo uau coams)

wardrobe — eapdepod

wrong color — nenodxodsawuii usem

wrong size — renoodxodauuii pasmep

Clothing
ladies’ clothing — arcerckas odexcoa
men’s clothing — myacckas odeacoa
sportswear — cnopmuenas odesicoa
suit — kocmrom
tie — eanscmyx
scarf — naamok, Kocvinka
hat — wanka, wasna, 2onoemnoii yoop
baseball cap — éeiic6oaxa
jacket — ocaxem, Kypmka
leather jacket — koorcanas kypmra
coat — naaemo
pea coat — deybopmuoe narbmo-sicakem, CHOpmyK
trench coat — naaw
sweater — ceumep, 6odosazka
pullover — nyaosep
sweatshirt — moacmoska
T-shirt — ¢pymoboaka
checked shirt — pybawika 6 knemiy
jeans — dxcurcol
pants — oproxu, wmanoi
skirt — robxa
dress — naamve
jersey dress — mpuxomasicHoe niamove
cocktail dress — koxmeiinbHoe naamoe
swimming suit — kynaabruk, KynaisHwlii KOCMOM
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underwear — Hudicree benve

lingerie — arcerckoe Husichee beave
boots — 6omunrxu, canoeu
shoes — mygau
sneakers — kpoccosku

trainers — kedut

high heels — mygau na evicokom kabayke
sandals — caunodanuu, omkpvimuie mygau
flip-flops — uwrenku

tights — xoseomku

stockings — uyaku

SOCks — Hocku



Restaurants & Bars
PecTopaHe M 0Oapn

Part I. In a Restaurant

Ecau BBl gaxke ¥ He HaiimeTe AeHer Ha LIOMMHT BO BpeMsl Ballle-
IO IMyTeLleCTBYSI 32 TPaHULIEH, TO peCTOpaH YK Bbl TOYHO HE CMOXKETE
00OMTH CTOPOHOI — KyIIaThb-TO xoueTcst! OpUIIMaHThI BCETO MUpa —
Jaxe (paHILy3bl Y UTANbSHIBI — XyJ10-0€qHO MOTYT TOBOPUTH I1O-
aQHIJIMICKM, MO3TOMY OCHOBHBIE PECTOpaHHBbIE (hpa3bl 3HaThb HAHO
HEMpeMeHHO, YTOObl BaM HE MPUIIIOCh XPIOKATh, Ja0bl OOBSICHUTh
0(pUIIMAHTY, YTO Bbl XOTUTE 3aKa3aTh CBUHMHY.

Unit

Ecnu BbI XOTUTE TTOY:KMHATHh B KAKOM-TO OIIPEACIIEHHOM pe-
CTOpaHe, TO YTOOBI rapaHTUPOBAHHO IMOJYYUTH CBOOOIHBIN CTO-
JUK, nydiie make a reservation / zapeszepsuposamov cmoaux.

@)| 3Bykoszammce

— Hello! Can | make a reservation for two people for
tomorrow night? / 3dpascmeyiime! 5 moey 3akazamov cmoaux Ha
08yX uen06ex Ha 3a6MpauiHuil eeyep ?

— What time? / B kaxoe spemsa?

— 7.30 pm. / 7.30 seuepa.

— Sure. Your name, sir? / fla, xopouio. Bawe ums, cap?

— Steve Larson. Thank you. / Cmue Jlapcon. Cnacubo.

Korna BbI BxoauTe B pectopaH, Bac BctpedaeT hostess / xo-
cmecca un head waiter / menedaucep n cripamvBaer, 3a Kakoi
CTOJIMK BbI ObI XOTEJIA CECTh.

@)| 3Bykoszammcs

— We would like a table for two. / Mu 661 xomeau cmoauk
Ha 060UX.
— Where would you like to sit? / I'de 6vt 6bt xomeau cecms?
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— We’d like to sit near the window, please. / Mo xomeau
Obl CIOAUK Y OKHa.

— We have one table near the window. Please, be seated.
Here are the menus. I'll call your waiter. /Y nac ecmo 00un cmo-
auk 'y oxkxa. Cadumecsw, noscansyiicma. Bom, noxcanyiicma, meHio.
A nozoesy eauieco ogpuyuanma.

A ceityac HECKOJILKO CJIOB O Ha3BaHUU pa3aciioB MEHIO.

\

Starters (Appetizers) / 3axycku

Salads / Caramet

Soups / Cynbi

Entrées (Main Courses) / Ocroghbie 6a100a
Desserts / Jlecepmbi

® KoMmMmeHTapun

¢ sit near the window / cecms y okna; nHOTIa MOXXHO BCTpE-
TUTh BapuaHT a table in the window / cmoaux y oxna;

e head waiter / cmapwuii ogpuyuanm, ero eiie Ha3BEIBAIOT
MeHedxcep;
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e salad ['s®lad] ¢ nonumanuu anenoeosopsauux ardeii — 31o
cmecw ogowell u 3enenu. Yacro salad rorossr ToNBKO U3
JIMCTheB cayaTta. Bce ocranbHble G102, B COCTaB KOTO-
PBIX BXOAWT phiOa MM MsICO, HAIIPUMEP, CajlaT OJIMBbE WIN
cenbab mof 1y6oii, cuuraiorca starters ['sta:tarz] / za-
Kyckamu (TO, C 4Yero HauyuHAIOT eay) uiau appetizers
['®p1taizarz] (To, 4TO BHI3BIBAET AIIETHUT);

e entrée ['a:ntrerz] — 510 aMepuKaHCKUIA BApUAHT Ha3BaHMsI
«0CHO8HOoe 0/1000» ((paHIIy3CKOE CJIOBO, TTO3TOMY YMTACTCS Ha
(dpaniy3ckuii MaHep); main course [mein 'kd:rs] Bozmo-
KEH U JIJIs aMEPUKAHCKOT0, U /TSI OPUTAHCKOTO BApUAHTOB;

e dessert [d1'z3:t] / decepm (bpaHily3cKoe CIIOBO); HE ITy-
taiite ¢c desert ['dezat] / nycmoina (muieTcst ¢ ogHOI S).

W3yunTe HIzKe CIUCOK HamboJjiee pacipoCTpaHeHHBIX OO

Salads & Starters / Caaamot u 3axycxu
e Green Salad / 3eaensiii canam

A mixture of Iceberg leaves, Romano leaves, celery and
bell peppers served with olive oil and vinegar sauce

Cmecsw aucmoeé carama aiicbepe, carama pomato, ceavoepest
U cradkoeo nepya; nooaemcs ¢ 0AUBKOBbIM MACAOM U YKCY-
CHbIM COYCOM

e Greek Salad / Ipeueckuii canam

Cucumbers, tomatoes, bell peppers, olives and feta
cheese served with olive oil

Oeypunt, nomudopsl, cradkuii nepey, oAUBKU U cblp pema;
noodaemcsi ¢ 0AUBKOBbIM MACAOM
e Smoked Salmon / Konuenuiii 10coce

Slices of Norwegian Smoked Salmon on a crispy toast
served with onions and capers

Kycowcu HOPBEINCCKO20 KONYEHO20 N10COCA HA XPYCMAULUX MO~
cmax ¢ AYyKom u Kkanepcamu
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e Beef Carpaccio / Kapnauuo u3 eoesdunbl

Slices of raw beef served with mushroom sauce and
Parmesan cheese

Kycouku cuipoii e0610unvl; nodaemcs ¢ epubamu u cblpom
napmesau
e Caesar Salad / Caaram «lle3apv»

Romano leaves with Caesar dressing, croutons and
Parmesan cheese served with slices of grilled chicken
or shrimps

Jlucmos canama pomaro c 3anpagxoii «1le3ape», epenkamu u
CbIPOM napmesa; N00Aemcs ¢ KyCOUKAMU HCAPeHOU Kypuubl
unu Kpegemxamu

e Shrimp Cocktail / Kpesemounusiii koxkmeiins

Baby shrimps with pieces of avocado served with cock-
tail sauce

Manenvkue KpeeemkKu C¢ K)Yco4Kkamu 060166160,' nooaromes ¢
KOKMellAbHbIM coycom

e Foie Gras / I[lawmem u3 eycutoii neueru
Goose liver paté on a toast served with vegetables

Ilawmem u3 eycunoii newenu Ha mocme; n00Aemcsi ¢ 080-
wamu

Soups / Cynst

® French Onion Soup / @panuyysckuii aykogulii cyn
e Tomato Soup / TomamuwLii cyn

® Broccoli Cream Soup / Kpem-cyn u3 6poxkkoau

e Corn Cream Soup with slices of chicken / Kpem-cyn u3
KYKYpY3bl C KYCOYKaAMU KYpUybl

e Vegetable Soup / Osowroii cyn
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Entrée / Ocnognvie 6a100a

e Lamb Filet / @une senenxa
Grilled lamb filet in rosemary sauce served with fries
Kaperoe ¢pune senenka 6 coyce u3z poamapuHa; nooaemcs ¢
Jcapenvim Kapmodghenem

e Pork Chop / Omé6usnas u3 céurumbl
Grilled pork filet served with rice
XKapenoe ceunoe une, nodaemcs c pucom

e T-bone Steak / Cmeiix na kocmouke
Grilled beef on a bone served with baked potatoes
XKapenas eoeaduna na kocmouke, nodaemcs ¢ ne4eHvIM Kap-
moghenem

o Beef Filet / Tosaocve pune

Grilled beef tenderloin served with fries and barbecue
sauce

Kapenas 206:xcbs 8bipe3ka, nodaemest ¢ HCapeHvim Kapmo-
¢henem u coycom 6apbexio
® Lemon Sole / Mopckoii a3bik
Grilled sole fish filet served with rice
XKapenoe gune mopckoeo a3vika, nodaemces ¢ pucom

® Trout Filet / Quae ghopeau
Trout filet grilled with peppers
Dune chopeau, acaperntoe 6 nepue
e Tiger Prawns / Kopoaeeckue kpesemku (Tueposvie kpe-
eemKu)
Tiger prawns grilled with garlic sauce, served with rice

Kopmeeczcue Kpeeemku, JHCapeHHble 6 UYECHOYHOM coyce,
nodaromcs C pucom



C aHI'IMUIICKMM — 3a TI'PaHuUIy!

Desserts / Jlecepmut
e Tropical Fruit Plate / Cuece mponuueckux ¢ppykmos

A variety of seasonal fruit: mango, bananas, strawber-
ries, papayas, passion fruit, melon, grapes

Pa3znoobpa3zue cezonHvix pykmos: maneo, baHauvl, KAyOHU-
Ka, nanaiis, Mapakyis, 0biHs, 6UHO2pao
® Cheesecake / Yuskeiix
Served with strawberry syrup
Ilodaemcs ¢ kayOHUYHbIM CUPONOM

® Chocolate Cake / lllokoaadusiit mopm
Served with cream and fruit
Ilodaemcs co causxamu u ppykmamu

® Apple Pie / f6a0unbiit nupoe
Traditional apple pie with cinnamon
TpaouyuonmbLil 10104HbLI NUPOE ¢ KOPULEll

® Ice cream / Mopoocernoe
A variety of ice cream

Paznoobpasnuie eudvt mopoicenoeo

Pizzas & Pasta
e Pizza Marguerite / lluuyya «Mapeapuma»

Traditional pizza Marguerite with tomato sauce and
Mozzarella cheese

Tpaouyuonnas nuyya «Mapeapuma» ¢ moMamMHbIM COYCOM U
CblpOM Mouapenia
e Hawaiian Pizza / lasaiickas nuyua
Pizza with pineapples and shrimps
HLIL;MCZ C aHaHacamu u Kkpeeemkamu
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® Pizza with Bacon / Iluyua c 6exonom

Traditional pizza with tomato sauce, bacon and Mozza-
rella cheese

Tpaoduyuonnas nuyya c MOMAMHBIM COYCOM, ODEKOHOM U Cbl-
POM mMouapeana

e Spaghetti with Mushrooms / Cnacemmu c epubamu
Spaghetti with cream sauce and mushrooms
Cnacemmu co cau6oYHbIM coycom u epuéafwu

e Pasta with Seafood / Ilacma ¢ mopenpodyxmamu
Tagliatelle with tomato sauce and seafood
Tanvamenne ¢ MOMAMHbBIM COYCOM U MOPENPOOYKMAMU

e Spaghetti with Garlic Sauce / Cnacemmu c uechounwim coycom
Spaghetti with spicy sauce, garlic and peppers
Cnazemmu ¢ ocmpbim COyCcoM, HeCHOKOM U nepuem

Side Dishes / Iapnuput

e Fries [fra1z] / Kapmogens 60 ¢hpumiope

e Baked Potatoes / Ileuensiii kapmodghens

e Sautéed ['sauterd] Vegetables / Tywenvie osowu (come)
® Rice / Puc

KoMMeHTapumn

® bell peppers / cradkuii nepey, boaeapckuii nepeu;

® pepper / ocmpuiil nepeu;

e salmon ['seman] / sococe; oOpaTuTe BHUMAHHUE, YTO
OykBa “1” He yMTaeTCs;

® Parmesan cheese / cuip napmesan; iHOrIa MUILIETCS T10-
utaibsiHcku: Parmeggiano cheese;

e dressing / 3anpaska; sauce [s2:S] / coyc;

o slice / mouxuii wupoxuii kycox (KaKk 0OBIYHO PEXYT XJie0);
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¢ baby shrimps / nasenvkue kpesemiu; tiger prawns / ko-
poaesckue (boavuiue) Kpegemru,

® MHOTHE CJIOBa B KyJIMHapuu — (paHIly3cKHe, YUTArTCs
Ha ¢paHiy3ckuii MmaHep: paté ['paetel] / nawmem, foie
[fwa] / neuens, entrée ['pbntre1] / ocnosuvie 6ar00a v 1.1.;
cnoso filet / guse unraercs nBymst criocobamu ['frle1] (rmo-
dpannysckn) u [f1'le] (mo-anmmiickn);

¢ t-bone steak / cmeiik Ha kocmouke (-bone / kocmouka 6
8ude Oykeul t);

e fruit / gpyxm, ppyxmes; B couetanuu fruits & vegetables
yIoTpeoIsieTCsl BO MHOXKECTBEHHOM YKCIIE;

e pasta ['pa:sta] / makapounsie usdeaus ecex 6udos; Npovi-
30110 OT UTAJIbSIHCKOTO cJIoBa pasta (Tecto); CO3BYy4HO ¢
PYCCKHMM CJIOBOM <«I1aCTa», OMHAKO HE UMEET C HUM HUYETO
0O0IIETO B 3HAYCHUM.

Hiuxe npuBeneHbl BO3MOXHBIE TMAJIOTY B peCTOpaHe.

)| 3ByrRO3ammce

— Hello! 'm Max and I'll be your waiter today. Are you
ready to order? / 3dpascmeyiime! Mens 308ym Makc, u cecodus s
0ydy eawum ogpuuuanmom. Bor comoswt 3axazams?

— Not yet. We need some more time to think. / Fue nem.
Hawm nyaucro ewe epems, umobvt nodymame.

(Later)

— I'm going to have a Caesar salad with shrimp as a
starter and T-bone steak to follow. / 4 6ydy caram «Ile3ape» ¢
Kpegemkamu 6 Kauecmee 3aKyCKu, a NOmMom CmelK Ha KOCMoKe.

— OK. How would you like your steak? / Xopowo. Kakoii
npoxcapku eam cdeaamsos cmeiix ?

— Medium well, please. / Cpedueii cmenenu, nosxcanyiicma.

— How about you, ma’am? / Kak nacuem eac, maom?

— Il have a Foie Gras on toast and Lemon Sole with rice
on the side. / 4 6ydy nawmem u3 eycunoii newenu Ha mocme u Mop-
CKOli A3bIK C PUCOM HA 2APHUP.
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— What would you like to drink? / Ymo 6ydeme nums?

— Jameson on the rocks for me and a glass of white wine
for the lady. Thank you. / «/[scemecon» co abdom oas mens u 6okan
6enoeo euna oas damoi. Cnacubo.

)| 3Byro3zammcs

— Hello! Can you recommend something for an
appetizer? / 3dpascmeyiime! Boi moxceme nopexomerHdogams ymo-
HUby0b Ha 3aKycKy ?

— We have very good mussels with vinegar sauce. It’s in
our daily specials. /V nac ecmo ouenwv eéxycuvie muduu noo yxcy-
CHbIM coycom. Dmo ce200Hs 611000 OHsl.

— I'll take that. And the lamb chops. / 4 éozemy ux. U om-
OugHbvle U3 6apaHuHbl.

— How would you like your lamb chops? / Kakoii npoxcap-
KU cenrams omougHsvle ?

— Hmm, rare, please. Thank you. / M-m-m, ¢ kpossio, no-
acanyiicma. Cnacubo.

— Anything to drink? / Ymo 6ydeme nums?

— Yes, I'll have a small bottle of still water, fresh
orange juice with no ice and espresso. / Maaenskyr Oymuin-
Ky 600bl 0e3 ea3a, ceexicesbidicamolii aneabCuHo8blll cox b6e3 avda
u acnpecco.

— Do you want your espresso after the meal or now? / Bbi
Xomume 3cnpecco nocae edvl uau ceifuac?

— Now. / Ceiiuac.

— OK. I'll get your order. / Xopowo. 5 npunecy éaw 3axas3.

)| 3Byro3ammcs

— Here’s your pasta with tomato sauce and seafood. / Bom
eawiu cnazemmu ¢ MOMAMHBIM COYCOM U MOPENPOOYKMAMU.

— How about my fish filet? / Kax nacuem puionoeco gune?

— It's coming, ma’am. / Ceiiuac 6ydem eomogo, mom.
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— Can | have another glass of champagne? / He moeau 6wt
6bl NpUHecmu euje 00UH 60KaA WAMNAHCK020 ?

— Sure. / Koneuro.

(Later)

— Here’s your fish filet and glass of champagne. Enjoy
your meal! / Bom eawe pvibnoe ghune u 60xanr wamnanckoeo. [lpu-
amHoeo annemuma!

— Thank you. / Cnacubo.

)| 3ByrRO3ammce

— Are you finished? Can | remove your plates? / Bul 3a-
Konuuau? A moey yopams eawu mapeaxu?
— Thank you. We’re finished. / Crnacu6o. Mot 3axonuuau.
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— Anything else? / Ymo-nubyds ewe?

— Can we see the menu for desserts? / Mot moxcem nocmo-
mpemb MeHio decepmog ?

— Here you are. / Bom, nosxcanyiicma.

— Il have two scoops of strawberry sorbet, please. / byde-
me dobput, s 6y0dy dsa wiapuka KaAyoHu4Ho20 copbema.

)| 3ByrRO3ammcs

— Excuse me! Can you get our waiter, please? / Uzsunu-
me! Bot moxceme nozeams Haue2o ogpuyuanma, noxcaayiicma?

— Sure. / Koneuro.

— Do you have loose tea or tea bags? / Bet nodaeme au-
CcMoeoil uail uiu 6 nakemurxax?

— We have different kinds of loose tea. / V nac ecmo pa3z-
AUYHbBLE 8UObL NUCMOB020 YaA.

— We’d like to have a pot of jasmine green tea,
please. / Mot 661 X0meau yaiiHuvex 3eAeH020 4as ¢ HCACMUHOM, HO-
ycanylicma.

— OK. Would you like to see the menu for desserts? / Xo-
pouto. He scenaeme nocmompems merio decepmos?

— No, thank you. Just the check, please. / Hem, cnacubo.
IIpocmo npunecume cuem, noxcaiyiicma.

@ KoMMeHTapum

as a starter / ¢ xauecmee 3axycku, Ha Tieppoe 6mono; to
follow / ra ocrosroe 611000 (IOCTOBHO: YTOOBI CIEI0BATH);
How would you like your steak? / Kaxoii npoxcapxu
coeaams cmeiix? JlocnoBHO: Kak Ovbt 6bt Xomeau eaui cmeiix ?
CYILIECTBYET HECKOJILKO CTEIIEHe# TTpoXXapKu: rare / ¢ kpo-
evio, medium / cpeoneii npoxcapxu, well-done / xopoweii
npodcapku; a Takxke medium rare / HeuTo cpenHee mexncdy
¢ kpoevio u cpedneli; medium well / cpedneii npoxcapku;
on the side / na eapnup;
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on the rocks / ¢ 6oabwum koruuecmeom avoa (AOCIOBHO:
Ha KaMHS$IX); OOBIYHO TaK 3aKa3bIBAIOT KPEMKHUe aaKOroJIb-
Hble HATTUTKM;

daily special / 641000 ons, daily specials / 6ar00a Ons
(HeckonbKO OJII0J, KOTOpble TMpeIaraloTcs CeroaHs);

HeJIb3s1 cKasarh: dish-of-the-day;

still water / 6oda 6e3 eaza, sparkling water / 6oda ¢ ea-
30M; HEJb3sl cKa3ath: water-with{out)-gas;

fresh orange juice with no ice / ceearcesvioncamuiii anens-
CUHOBbLIL COK 0e3 n1b0a; Hellb3s CKa3aTh: Wwithoutice;

Can you get our waiter? 3nech get uMeeT 3HaYeHUE 1O-
36amb, NpUAACUMDb;

loose tea / sucmosoii uaii, tea bag / uaii 6 nakemurxe;
another glass of champagne / ewe odun 6okan wam-
NAaHCK020; TIPENIOJNIATaeTCsl, YTO OAUH yXKe ObUT BBITIHT;
Enjoy your meal! — Tax xenaioT NpUsITHO NIOECTh; Mepe-
BoauM: [Ipuammnozo annemuma!

Are you finished? / Bu 3akonuusu? — Tak cpammBaoT,
3aKOHYMJIM JIU TOCTU €CTh; OOpaTUTe BHMMaHue Ha Pas-

sive Voice, Henb3s ckasate: Have-youfinished?

different kinds of tea / paziuunsie 6udwt uas.

%l VnpaxHeHusa

1. BcraBbTe B MPOMYCKM TMOIXOISIINE O CMBICTY CJIOBa WA
(passl U3 paMKu:

/get our waiter menu for desserts ready to order w
as a starter another to follow
loose tea medium well on the side
remove on the rocks tea bags y
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1. 'm going to have a Greek salad ..................... and beef
filet .
2. Canlhave ... glass of red wine, please?
3. How would you like your steak? — ..., , please.
4. Canweseethe ... ?
5. Doyou have ... OF e ?
6. I'd like to have fish filet with rice ... .
7. Excuse me! Can you ... ? We would like to
order desserts.
8. Can | have whiskey ... , please?
9. Are you finished? Can |l ... your plates?
10. Hello! Are you ... ? — Not yet. We'’re think-
ing.
2. lonoiHWTe TUaJIOTU noaxoasiuiuMu dpazamu u3 Unit 5:
1. Anything else? — No, thank You. ...
2. Here’s your Caesar salad. ... !
— ThaNK YOU. .o .
3. How about my cappucCinO? — ...
4. Can | remove this? — Yes, thank you. ...
D e ?
— We have very good avocado with shrimps and cocktail
sauce.
6. Where would you like t0 Sit? — ...,
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7. I'm going to have grilled beef filet as an entrée. —

—=>| Word Bank / Cnosa

appetizers / starters — zakxycku

as a starter — na nepegoe 611000, 6 kauecmee 3axycku
check — cuem

desserts — decepmot

entrée / main course — ocrogHoe 041000

grilled — xcapenwiii

make a reservation — 3apesepsuposams (cmoauk 6 pecmopare)
meal — eda, npuem nuwu

menu ['menju:] — menro

on the rocks — c¢ 6oabwum Kosunecmeom avoa

on the side — ua eapnup

pasta — maxapounsie uzdeaus

restaurant ['restront] — pecmopan

seafood — mopenpodyxmut

table near the window — cmoauk y okna

to follow — na emopoe (ocnosnoe) 641000

waiter — oguyuanm

Part II. In a Bar

Haxe eciu Bbl He ynoTpeoJisieTe aJIkorojib, 3HaTh Ha3BaHUeE
OapHOI MPOIYKIIMM BOBCE HE TTIOMeEIIIaeT.

Bce HanmuTKM fAesTCS Ha IBE TPYTIIbI:
strong drinks / aakxoeonbrble Hanumku
soft drinks / 6e3ankoconvhbie nanumxku
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M3yduTe CIMCOK CJIOB, KOTOPbIE HEOOXOAMMO 3HATh:
bartender / 6apmen

wine [wain] / suno

champagne [fa&m'pein] / wamnanckoe

beer [b1ar] / nueo

non-alcoholic beer (alcohol free beer) / 6e3anxoconvroe nuso
whiskey ['wiski] / sucku

tequila [to'ki:l3] / mekuna

vodka / 6odka

rum [ram] / pom

gin / docun

cocktail ['kokte1l] / kokmeiins (ankozonvhbiit)
milkshake / monounwiii koxmetine

still water / 6oda 6e3 eaza

sparkling water / soda c eazom
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smoothie ['smu:dil / emysu; eycmoii nanumok nanodobue
nrope (06bIHO COCMOUM U3 MAKOMU (PPYKMOE8 U MOPOHCEHO20)

fresh juice / csexcesviocamuiii cox

a glass of... / bokan (veco-1ubo)

Huxe npuBeneHsl MpuMephl, KakK 3aKa3aThb HAaIIUTKU B Oape:

)| 3ByrRO3ammcs

— Hello! Do you have draft beer? / 3d0paecmeyiime! YV eac
ecmb paznueHoe nueo?

— We have Stella Artois and Budweiser. / V nac ecmo
«Cmenna Apmya» u «byoesaiizep».

— I'll have a large Bud. / 4 6ydy 60abwoit 6okan « byosaiizepas».

)| 3ByrRO3ammcs

— Hello! I'll have a double Scotch on the rocks. / 3dpascm-
sytiime! 4 6ydy 08oiiHoii ckomu co 1600M.

— OK. Anything else? / Xopowo. Ymo-nubyos ewje?

— Yeah. Do you have snacks? / Jla. Y eac ecmb 3axycku?

— We have sandwiches and snacks like peanuts, olives,
chocolate and ice cream. / YV nac ecmo 6ymep6podst u maxue 3a-
KYCKU, KaK apaxuc, 0AUSKU, WOK0AA0 U MOPOICEHOe.

— Il have a hamburger with fries. / 4 6ydy eambypeep ¢ kap-
modgpenem hpu.

— OK. Here’s your whiskey. Your food will be ready in five
minutes. / Xopowo. Bom eaw sucku. Eda 6yoem comoséa uepes nsamo
MUHym.

@#)| 3ByrRO3ammce

— Hello! I'll have a shot of tequila and double espresso,
please. / 3dpascmeyiime! 5 6ydy nopyuro mekuavl U 080UHOI
acnpecco, noxcaiyiicma.

— Anything else? / Ymo-nubyos euje?

— Do you sell cigarettes? / Bot npodaeme cueapemut?
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— Yes, but you can’t smoke inside the bar. / Jla, no 6 6ape
Kypumbo Heab3s.

— OK. Can | have a pack of Parliament lights? / Xopowo.
Byovme 0obput, nauxy «Ilapramenm naiimes.

— Sure. / Koneuno.

— How much do | owe you? / Ckoabko s 6am doasxcen?

— Twenty-six dollars, sir. / Zleadyamo wecmsv doarapos, cap.

— Here’s thirty. Keep the change. / Bom mpuduams. Coauu
He Haoo.

@)| 3Bykozammce

— Hello! Can we see the wine list, please? / 3dpascmsyii-
me! Mot modicem nocmompems 8UHHYIO Kapmy ?

— Here you are. / Bom, nosxcanyiicma.

— Can we have a bottle of Chablis, 2009? / Moxcrno nam
oymoiaky «lllabau» 2009 eo0a?

— Sure! Do you want water to go with the wine? / Koneu-
Ho! He sicenaeme 600vt K 6uHy ?

— Yes. We'll have a large bottle of sparkling water. / /la.
Bonvuyro 6ymoinky 600bt ¢ eazom, nodxcaayiicma.

— Take a seat. I'll get your order. / Ilpucaxcusaiimecs.
A npunecy éaw 3axas.

— Is smoking allowed here? / 3dece moxcro kypums?

— No. This is a non-smoking area, sir. You can only
smoke outside the bar. / Hem. Dmo 30na oas nexypsauux. Bot mo-
Jceme Kypumo moAbko Ha yauye.

)| 3ByrO3ammcs

— Hello! A bottle of Heineken for me and a Long Island
Iced Tea for the lady. / 30pascmeyiime! Bymuiiky «Xaiineken» ons
meHs u «Jlone-Aiineno Aiic Tu» dns damel.

— | will also have a small bottle of sparkling water. No
lemon, no ice. / Takace s 6ydy manreHvkyio OymolaKy 600bL C 2A30M.
be3 aumona u 6e3 avoa.
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— Anything else? / Ymo-nu6yds ewe?

— Can you get a taxi for us, please? / Boi mosceme 6vi3-
6amv 045 Hac makcu?

— Not a problem. The taxi is waiting outside. / He npobae-
ma. Taxcu scdem y éxooa.

)| 3Bykoszammce

— Hello! Do you have milkshakes? / 3dpascmeyiime! Y eac
ecmy MOAOUHble KoKmeliau ?

— Yes, ma’am. Here’s the menu for milkshakes and
smoothies. / Jla, mam. Bom menio na monouHble KOKMeUAU U CMY3U.

— We'll have a raspberry milkshake and... Is avocado
smoothie with vanilla ice cream good? / Me: 6ydem marunoswiii
MOAOUHBIL KOKmeliny U... CMy3u U3 agokado ¢ 6aHUAbHBIM MODPOICE-
HbIM — 9MO 8KYCHO?

— Well, if you like avocado... / Hy, ¢ o6uem, ecau vl ato6u-
me agokado...

— OK, we'll have that, too. / Xopowo, s3mo met mosce 6036-
mem.

— A raspberry milkshake and avocado smoothie. / Maau-
HOBbLIL KOKMelnb U CMY3U U3 a80Ka00.

— That'’s right. Thank you. / Bce éepro. Cnacubo.

® KoMMeHTapumn

e draft beer / nuso ¢ pozius, bottled beer / 6ymoirounoe
nueo;

® a large Bud / 6oaswoii 6oxan «bydeaiizepa»; 3nech ap-
TUKJIb @ 0003HAYAET nopuus;

® a double Scotch / dsoiinas nopyus womaanockozo sucku
(HarpuMep, «/I>KOHHM YOoKep»);

e snack [sna&k] / seekas eda (Tina GyTepOpPOIOB, ILIOKOJIAI-
HbBIX 6ATOHYMKOB, OPEXOB U I1p.);

¢ a shot of tequila / nopyus mexunvt (shot / promra ¢ 50 2);

e Take a seat. / Cadumecs. [lpucaxcusaiimecs.



Unit 5. Restaurants & Bars

% l VinpaxHeHusa

1.

BcTaBbTe BMecTO IIPOITYCKOB IMOAXOOAIINE CJI0OBA NN (bpaBLI
U3 paMKU:

on the rocks shot draft beer  a glass of wine

a sparkling water a large snacks & sandwiches

1.
2.

7.

Hello! Canlhave a ..., of tequila, please?

........................................................................ for the lady and ...
............................................................ Tuborg for me, please.

DO YOU aVe ... ? —I'm
sorry, sir. We have only bottled beer.

Il have a double Scotch ... , please.

Do you have alcohol free beer? — No, sir. We just ran
out. — OK. Pl h@VE ..o instead.

Do you sell food here? — Yes, sir. Check out our menu for

Is smoking allowed here? — NoO. ThiS iS ... .

2. JIonoJIHUTE AUaIoru roaxoasmuMu dpasamu u3 Unit 5:

1.

How much do | owe you? — Seventeen dollars. — Here’s
B BNEY. e



C aHI'IMUIICKMM — 3a TI'PaHuUIy!

3. Can | have vodka with orange juice and cheeseburg-
er with fries? — Sure. Take a seat. ...

— A large bottle of still water, please.

5. A bottle of Heineken, please. — ... ?
— No, thank you. Just the check.

—=>| Word Bank / Cnosa

alcohol free beer — 6ezanxoeonvroe nuso
double Scotch — deoiinas nopuus eucku
draft beer — nuso 6 pozaus

milkshakes — moaounvie kokmetinu

no lemon, no ice — 6e3 aumona, 6e3 1vda
non-smoking area — 3ona daa HeKypauUX
a pack of cigarettes — nauxa cueapem
smoke — kypumso

snacks — seekas eda, 3aKycku

sparkling water — 6oda c eazom

still water — goda 6e3 eaza

take a seat — cadumoca

wine list — sunnas kapma



In the Pharmacy
B amnrTeke

Unit

MHorue poccuiickue rpaxiaaHe, OTHpaB/sIsiCh B MyTelIeCT-
BHUE 3a TpaHUILy, OepyT ¢ COO0I pa3IMUHbIe BUIbI JIEKAPCTB Ha BCE
cllydyau Xu3Hu. Y 3T0 MpaBUJILHO — MaJslo JIM YTO MOXET IIPOU-
3oiitn! Eciin ke BBI HE OTHOCHUTECH K 3TOM KaTerOprUM IPEeayCMO-
TPUTEIbHBIX TYPUCTOB, TO BaM OYAET IOJE3HO 3HATh HEKOTOPbIE
¢pa3bl U Ouaaord, KOTopble MOMOTYT BaM B CUTyallMM, KOraa
HY>XHO YTO-HUOYAb TPUOOPECTU B AIITEKE.

%%
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)| 3Byrosammcs

— Excuse me! Is there a pharmacy around here,
please? / [Ipocmume! 30ecy ecmb nobauzocmu anmexa ?

— There is one in the lane to the left from the hotel. / Ecmb
00Ha 8 nepeyi/ike cieea om omes.

— Thanks. / Cracubo.
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(In the pharmacy)

— Hello! | need something for the cold. / 3dpascmeyiime!
MHue HyxcHo umo-Hubyos om npocmyobi.

— The cold and flu medicines are on the shelf to your
right. / [Ipenapamosi om npocmyosl u epunna Ha noake cnpasa om
eac.

— There are lots of them here. What do you
recommend? / Ux 3decy mak mHoeo! Ymo vt nopexomendyeme ?

— Take this medicine. It's based on paracetamol. / Bo3s-
mume 3mo aekapcmeo. OHO HA OCHO8e nApayemamond.

— Can | give it to my kid? / 5 moey dams eco pebenky ?

— How old is your kid? / Cxoavko aem sawemy pebenky?

— Ten years old. / Jlecamo.

— Read the dosage directions carefully before giving it to
your Kid. / Ilpouumaiime @HumamensbHo YKa3awus no 003upogke,
npedxcde uem dagams npenapam pedeHK).

— Also... | need mint candy for a sore throat. / Takoce...
MHe HYJICHbL MAMHble KOHpembl om 604bH020 20pAa.

— Here are the mint cough drops. They are very good. / Bom,
noocanyiicma, mamuoie aedeHybl om Kkauias. OHU o4eHb Xopoulue.

— What's the total? / Ckoavro s 6am donscna?

— Twenty-three dollars, ma’am. / /leaduyame mpu dosnapa,
MIM.

@#)| 3ByrRO3ammch

— Hello! Can you recommend something for sun-
burns? / 3dpascmeyiime! Bot moxceme nopexomerndosams 4mo-Hu-
0y0b 0om conHeHHbIX 021c0208 ?

— Hello, sir! We have a very good moisturizing gel with
aloe ['®lsu]. You should apply lots of it to the burnt areas
several times a day. Try to stay in the shade until you recover.
Always use sunblock when you go in the sun. / 3dpascmeyii-
me, cap! Y nac ecmo oueHb XOpouLuil y8aancHAOWUIL eeasb ¢ aro3. Bam
Cﬂeayem HaHocumv 601bUI0E KOAUHECBO IMO020 2eN5 Ha 000XCHCeH -



Unit 6. In the Pharmacy

Hble YUACMKU KOXCU HeCKOAbKO pa3 6 dewb. Cmapaiimecs ocmasambo-
cs1 6 meHu, NoKa He nonpasumecs. Bceeda noav3yiimecs Kpemom om
3aeapa, Koeoa evixodume Ha COAHUE.

— Thank you. And... | also need a painkiller for my
headache. Do you have dissolvable aspirin? / Cnacub6o. H ewe...
MHE HYJICHO cpedcmao om 20408HOI boau. Y eac ecmb acnupun 6 wiu-
nyuux mabaemrkax?

— Of course. Here you are. / Korneuno. Bom, noxcanyiicma.

— What's the total? / Croasro s 6am doaxcen?

— Thirty-one dollars, sir. / Tpuduams odun doanap, cap.

— Here’s thirty-five. / Bom mpudyame name.

— Your change, sir. Four dollars. Have a nice day! / Bawa
coaua, cap. Yemoipe donrnapa. Bceeo xopouieeo!

@)| 3Byrosammcs

— Hello! My kid has an upset stomach. Can you recommend
something? / 3dpascmeyiime! Y moeeco pebenka kuuieunoe pac-
cmpoiicmeo. Moxceme au 6bt ymo-Hudyods nopeKomerHdosamo ?

— This powder will help. Dissolve one packet in a glass of
water and give it to your child to drink. / 9mom nopowiox nomo-
acem. Pacmeopume odun nakemux 6 cmaxaue 600vl u oaiime éauie-
MY pebeHKY Smo @binumb.

— What if it doesn’'t work? / A ecau ne cpabomaem?

— If that doesn’t work, give another packet one hour later.
Two packets will work for sure. / Ecau ne cpabomaem, uepe3 uac
Oaiime euwje 00un naxemux. Jlea nakemuka mo4Ho cpabomarom.

— Are there any side effects? / Ecmb kakue-nu6yos nobou-
Hble aghghexmbl ?

— Well, the powder will cause diarrhea. But it will be gone
in a couple of hours. / Ilopowok evi306em duapero. Ho éce npoii-
Oem uepe3 napy 4acoe.

— OK. Thank you. / Xopowo. Cnacubo.

— Anything else? / Ymo-nubyos euje?

— Hmm, a packet of band-aids, please. / M-m-m, ynakosxy
euUeHUHecKUx naacmoipeil, noJcatyicma.



@
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® KoMMeHTapumn

pharmacy ['faimasi] / anmexa; cunonum drugstore
(amepukaHCKMIT BapUaHT); PEKOMEHIYeTCs K UCIOIb30Ba-
HUIO UMEHHO pharmacy;

something for the cold / umo-nu6yo» om npocmyowi; o6pa-
TUTE BHUMaHKe Ha npenjior for B aHImiickoM BapuaHTe;
medicine ['medsan] / sekapcmeo; cunonum drug [drag]
(amepukaHCKMIT BapMaHT) 0003HAYALT 1eKaApcmeo, a TaKxKe
HapKomuxK;

candy / konghemoi; B aHTIMICKOM $I3bIKe cJIOBO candy
BCeraa CTOUT B €IMHCTBEHHOM 4YMCIIE, NaXe €ClIM MMEET
3HAYEHNE MHOXECTBEHHOTO;

a sore throat / ooavroe eopro; 1 have a sore
throat. / V mens 60aum eopao.

burnt / ceopeswuii, o60odxcocennbiii  (IpUIaraTebHOER);
burned — 2-s u 3-s popmml r1arona burn;

sunblock (paszeosopubiit eapuanm) = sun protection
(bonee chopmanvublii 8apuanm, 041 NUCOMEHHbIX UHCMPYK-
yuil) / conHuezauwumHoe cpeocmeo;

upset stomach / kuweunoe paccmpoiicmeo;

diarrhea [,da1a'ri:a] / duapes.

B anTekax yacTo BcTpeyaloTcs OTHENbl, e npojaooT hatural
cosmetics / namypaasvuyto kocmemuky n organic food / opeanu-
yeckyto edy (ena 0e3 KOHCEPBAHTOB 1 UCKYCCTBEHHBIX 100aBOK).

3BYyKO3Balmuch

— Hello! I'm looking for a natural shampoo. Can you
recommend something? / 3dpascmeyiime! Mue nyxcen namy-
PanbHbuLil wamnyns. Bot moyceme umo-nubyods nopexomendoeams ?
— Hello, ma’am! What type of hair do you have? Oily, dry,
normal? / 3dpascmeyiime, mam. Kaxoii y eac mun eonoc? XKupHoie,
cyxue, HopmanvHole ?



Unit 6. In the Pharmacy

— My hair tends to be rather oily. | wash it every day and
still it looks unwashed. / Mou 6os0cet 0o6oavho ncupnbie. S moro
UX Kaxncowlii aeHb, U 6ce paeHo OHU 8b121109M CA08HO HeMbimble.

— OK. In that case | can recommend you a very good
volumizing shampoo with chamomile. It takes away excess
of grease in your hair and makes it look thicker. | can also
recommend a hair mask with essential vitamins. Apply it
once a week. After three or four treatments your hair will look
healthier. / B makom cayuae moey nopexkomendosams 6am wamnyHs
0451 npudanus obsema Ha ocHose pomawku. OH youpaem uznuuiex
Jcupa ¢ 60410¢ U desaem ux 3PpUNENbHO cyuie. Takoce a Moey nope-
KoMeHdo8amb 6am MACKy 045 8040C C HeOOX00UMbIMU GUMAMUHAMU.
Hanocume ee paz 6 nHedearo. Ilocae mpex-uemuipex npoyedyp eauiu
6010CbL cManym 604ee 300P08bIMU.

— Thank you. Are these products paraben free? / Cnacu-
60. Imu cpedcmea He codepicam napabernl?

— Yes, they are. All products in this brand are paraben
free and made from natural ingredients. We have other beauty
products, too. Take a look at these shelves here. Moisturizing
lotions, face cleansers, deep nutrition and protective creams,
lip balm, etc. / Jla. Bce cpedcmea smoeo 6penda He codeprucam na-
pabeHos u coenamvl U3 HAMYPAAbHBIX UHepedueHmos. Y Hac ecmb
u (3pyeue Kocmemuyeckue cpe@cmea. Hocmompume 60mMm HA smux
noakKkax. .VeﬂaoK:Hﬂiomue /10CbOHbL, cpedcmea onsa OYUUWCHUA KOUCU
AuUYa, numamenvHvle U 3auumHsle Kpemol, 6anb3amol 045 2y0 u mak
dasee.

— OK. | see that you have organic teas. / 4 euxcy, y sac
ecnb U opeaHuvecKue 8uobl yas.

— Yes. We have black, green and herbal teas.
They contain no pesticides, no artificial coloring and no
flavoring. / lla. Y nac ecmo uepHbiil, 3eaenblil uaii u mpagsmbie 4au.
Onu He codepofcam necmuuu@oe, UCKYCCMEBEHHbIX icpacumeﬂeb“t u
apomamu3amopos.
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® KoMMeHTapumn

e tend to be... / umeem mendenyuro 6imov (TaKUM-TO);
e chamomile ['ka&mamail] / pomawrxa (uene6roe pacre-

HUE);

e treatment / npoyedypa, seuenue;
e beauty products / kocmemuueckue cpedcmea; product / cpeo-

cmeo W npodykm npouzeoocmea (He IPOMYKT IMUTAHMS);

e paraben free / ne codepycam napabderos (KOHCEPBAHTOB

JIJIST KOCMETUKN);
e pesticides ['pestisaidz] / necmuyudeos;
e herbal tea / mpassanoii uaii, herbs / yeie6nvie mpasei,

e flavor / exyc, sanax, flavoring / apomamuzamop.

%l VnpaxHeHusa

1. BcraBbTe BMeCTO TTPOIYCKOB MOAXOASIIINE CIOBA WU (Dpassl

13 paMKU:

beauty products

it doesn’t work

side effects

cause headaches

artificial flavoring

cough drops

sore throat

natural ingredients

pesticides

paraben free

for the cold

vitamin mask

rather dry

painkillers

:

treatment the dosage instructions
1. Can you recommend something ... ?
2. 1need ... for my headache.
3. Read ... carefully before giving it to the child.
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4. This powder will help. — What if ... ?

5. This medicine mMight ... .

6. Does this drug have ... ?

7. Organic teas contain NO ... OF e .

8. TheSe ... A€ oo
and made from ..., .

9. My SKin tends 10 D ... .
10. Doyousell ... ?Mykidhas a ..., .
11. Afterthe ... my hair looks much healthier.
12. This is a very good ... for deep nutrition of

your skin.

2. JIOMOJHUTE TUAJIOTH MOAXOAAIIUMU dpasamu u3 Unit 6:
1. 've cut my finger. | need a band-aid. ...

— We have a very good gel with aloe. You should apply
lots of it to the burnt areas.

— It’s very dry.
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5. Are these beauty products made from natural ingredi-
BNES? —— Y BS, e

—=>| Word Bank / Cnosa

band-aid — eueuenuueckuii naacmoipo

beauty products — kocmemuueckue cpedcmea

cause headache — eswbi3bi6ams eon06mHy0 601

cold and flu medicines — sexapcmea om npocmyodwt u epunna
contain pesticides — codepacams necmuyudo:

cough drops — sedenybt om kawins

medicine (drug) — sexapcmeo

moisturizing gel with aloe — ysaaxcuarowuii ceaw ¢ anos
natural ingredients — namypanvhsie unepeduenmeot
organic herbal tea — opeanuueckuii mpassanoii uaii
paraben free — ue codepucawuii napabenos

pharmacy (drugstore) — anmeka

side effects — nobounsie s¢pgpexmoi

sore throat — 6ossrHoe copao

sunburns — coaneunble odcoeu

upset stomach — paccmpoiicmeo kuweunuka



Beauty Salon
CaJyioH KpaCOTH

Unit

Ecnu Baia moesnka 3a rpaHUILy TOBOJIBHO TIPOIOJKUTENbHA,
BaM HaBepHsiKa NpuaeTcs 3arasHyTh B barber shop / napukma-
XepcKkyro, 4TOObI TIPUBECTH B MOPSIIOK MPUIECKY. DTO IUIST MYyXK-
YUH. A TaMaM MOTYT MOHaA0OUTHCS KaK KpacuBasl IpUYecKa, Tak
1 MaHuKiop. [l1st aToro um npunercs 3aiitu B beauty salon / ca-
AOH Kpacomel.

@ KoMMeHTapumu

e barber shop (barber’s) / napuxmaxepckas, tne o6cey-
xuBatoT myxunH; beauty salon / caion kpacomet, tne 06-
CJTy>KVBAIOT XKEHIIIVH.

. (WELCOme |-y

ANARY

7\

2
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Hwke mpuBeneH crucok ycayr mapuKMaxepcKoii Niu cajioHa
KPaCOTHI:

haircuts / cmpuxcku

dying ['da1in] / okpawusanue

styling / yxaaoka

waxing / denuasayus 60ckom

manicure ['manikjur] / manuxrop

pedicure ['pedikjur] / neduxiop

nails (nails extension) / napawusanue noemeii

Huke IIPpUBCACHBI MIPUMEPHLI BOSMOKHbBIX JUAJIOTOB B ITapUK-
MaXCPCKOﬁ NN CaJIOHEC KpaCOThI:

)| 3Bykoszammch

In a Barber Shop / B myscckoii napukmaxepckot

— Hello! How’re you? What can | do for you today? / 3dpas-
cmeyiime! Kak eawu dena? Yem moey eam nomouv ceco0Hs?

— I'd like a haircut. / 4 xouy nodcmpuuscs.

— OK. When? / Xopowo. Kozoa?

— Today if possible. / Cecoons, ecau 6o3mooncro.

— OK. | have an opening right now if you want. / Xopouo.
Y nac ecmo 8pems npamo ceiiuac, ecau xomume.

— Right now sounds good. / Zla, mens ycmpoum.

— Take a seat in the chair over there. / Cadumecs eon 6 mo
Kpeco.

— How much do you want taken off? / Cxoabko bt xomume
ocmpuus?

— Just a little. Clean it up. / Coscem nemrnoeo. I[Ipocmo noo-
posHame. (Coeaaiime cmpudicKy aKKypamHoii.)

)| 3Bykozammch

In a Beauty Salon. Nails / B caaone kpacomot. Hapawuea-
Hue Hoemeil

— Hello! | need my nails done. / 3dpascmeyiime! 5 xouy coe-
AGMb HAPAUWUBAHUE HOCMEl.



Unit 7. Beauty Salon

— What exactly do you want? / Ymo umenro vt xomume ?

— | was thinking... | want a French manicure. / 4 eom dy-
Mmaio, modxcem, coeaams QpaHyy3CKuii MAHUKop ?

— OK, do you want acrylic or gel nails? / Bo xomume axpu-
N108ble UAU 2enesvle Hoemu ?

— | want gel nails. / leaesuie.

— OK. Take a seat in that chair. How long do you want
your nails to be? / Xopowo. Cadumecs 6on 6 mo kpecno. Kakyio
0auHy vl xomume ?

— Not very long. My nails grow very fast. / He ouens daun-
Hble. YV MeHs oueHb Oblcmpo pacmym Hoemu.

— Hello! Do you do Shellac manicure? / 3dpascmeyiime!
Bui denaeme manuxrop ¢ nokpoimuem «Illeanax» ?

— Yes, we do. Take a seat over there and pick the
color. / Jla, deaaem. Ilpucancusaiimecv 6on mam u evibupaime
ygem.

@)| 3Bykoszammcs

In a Beauty Salon. Hair / B caaone kpacomut. Ilpuuecku

— Hello! | want to dye my hair red and | need it styled for
a party tonight. How much will it be? / 3dpascmeyiime! 4 xouy
NOKPAacums 8040Cbl 8 PbINCULL Usem, U eule MHe HYJICHA YKAAOKa Ha
ceeo0HawHuil eevep. Ckoabko amo bydem cmoums?

— Do you need a haircut? / Bam nysxcna cmpusncka?

— | need just a trim. / Mue nyscrho npocmo nodpoename.

— It's eighty-five dollars, ma’am. / Bocemvoecsim namo doa-
AGP08, MIM.

— Do you have an opening right now? /Y eéac ecms ceiiuac
c60000H0e epems ? (Bul ceiiuac mens moiceme NPUHAMb ?)

— Let me see. No, we have no openings right now. / Ilo-
3604bme nocmompemn. Hem, ceiinac nem c60600H020 epemenu.

— When do you have an opening this evening? / Bo ckoab-
KO ce200Hs geuepom y 8ac ecmb épems?
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— We have eight and nine. / Ha 6ocems u na desamo uacoa.

— I'll be back at eight. / 4 npudy 6 eoceme.

— OK. I'll write you down for eight. / Xopowo. 4 3anuwy sac
Ha 8ocemb.

® KoMmMmeHTapun

3alIOMHUTE TpaMMaTUYECKYIO0 KOHCTpyKiuio: | want my
hair styled / cut, | need my nails done, etc. (mpsamoe
JonoaHeHue + raaroia 3-i ¢opMbl);

How much do you want taken off? [lociosno: Ckosb-
KO BBI XOTUTE, YTOOBI BaM CHSIIU (BOJIOC IO IJIMHE)?; 31eCh
take off / ocmpuecams,

opening / ceob600noe gpems (U1 TIpreMa TTOCETUTENEi ),
Clean it up. 3necs: llooposusaime. (JlocnoBHo: Tloouucmu-
me, ymooObl npu4ecKa eviens0esa aKkKypamHoil);

pick / ébioupams;

dye red / noxpacumo (6onocet) 6 pwixcuii yusem (odpaTute
BHMMaHME Ha OTCYTCTBUE IIpeIjiora B aHTJIMICKOM Bapu-
aHTe); He myTaiTe miaros dye c rinaronom die (yMuparh);

I need just a trim. / IIpocmo nodposusiime. trim / axky-
DPAamHblil, ONPAMHDLI 8UO;

Let me see. / Jaiime nodymame. JlocnoBHo: [aiite mo-
CMOTPETD.

%l VnpaxHeHusa

1. BcraBbTe BMECTO IPOITYCKOB MOAXOISIIME C/I0Ba UK (hpa3bl

U3 PAMKU:
write you down taken off an opening
dye black just a trim a haircut

clean it up take a seat




Unit 7. Beauty Salon

. Hello! | need my hair styled. Do you have ...
right now?
I want to ... My hair ..., — Do you
need ... ?—1Ineed ...
How much do you want ... ? — Just

. We have an opening at eight this evening? — Eight is
fine. — OK. Pl oo for eight.

. Hello! | need a haircut. — OK. ..o, in the chair
over there.

. JlomoaHWTe quasiory moaxoasdmumMu ¢ppazamu u3 Unit 7:
. How much do you want taken off? — Just a little. ..

Word Bank

beauty salon — cazon kpacomu:

barber shop (barber's) — napuxmaxepckas (015 myxscuun)
opening — ceob00Hoe 8pems das 3anucu

haircut — cmpuocka

clean it up — nodpogusme (60a0cbL, MYHCCKYIO CIPUICKY)
trim — remno2o nodocmpuus, nodposHams

nail service — obpabomka noemelil

pick the color — gsiopame yeem

dye hair — kpacumpo 6on0cvt



Unit

Renting a Car
ApeHza aBTOMOOMUIIS

Rent a car wnu hire a car / 63amb nanpokam aémomo6buns Bo
BpeMsI Balllero MyTelIeCTBUSI MOXET ObITh OUeHb YIOOHBIM — BBI
OyneTte CBOOOAHO IMepeMelaTbcsl Ha MECTHOCTUM UM CIKOHOMMTE
JeHbI'M Ha TaKCH.

B cnyxx6e apeHabl aBTOMOOWIEH MOTYT OBbITh MPEAI0XKEHbI U
npyrue vehicles ['viiiklz] / mpancnopmuuie cpedcmeaa.

Vehicles for Rent / Tparcnopmuuie cpedcmea 6 apendy
cars / neekosvle asmomoodunu

motorbikes / momouyuivl

bikes / éesocunedwt

vans / MuHuesHbl

scooters / ckymepot (Monedst)

lt

@-|@-@-@-@- @ o




Unit 8. Renting a Car

B3aTh MalliMHy HaIlpokaT MOXHO B JiI000M a3poropty. Takue
cayncovl apendst asmo MoxHo Haiiti ion BeiBeckoii CAR RENT
WY Y CTOEK C Ha3BaHUSIMU ITPOKATHBIX areHTcTB: Hertz, Avis, En-
terprise u 1.1. OObIYHO MOJEAN HE 00CYXIAI0TCs, HAa LIEHY BIUSET
TOJIBKO KJ1acc aBToMobwist: Economy / Dkorom, Standard / Cman-
dapm, Premium / I[pemuym, Luxury / Jlrokc, Minivan / MunuesH,
SUV (Sport Utility Vehicle) / Bredoposchux.

ITpuMepHO Tak MOXET BBINISIAECTH Balll AUAJIOT ¢ COTPYIHU-
KOM CJIYKOBI, KOT/a BBl OepeTe B apeH Iy aBTOMOOWIIb;

@)| 3Bykoszammce

Renting a Car / Apenoa asmomobuas

— Hello! Can | help you? / 3dpasécmeyiime! H moey éam no-
Moub?

— I'd like to rent a car, please. / 4 6bt xomen 3amb 6 apendy
asmomoouny.

— Certainly. What class do you have in mind? / Koueuno.
Kakoii knacc asmomobuns vt xomume ?

— | was thinking... | want a minivan. / 4 dymaa... 63ame mu-
HUBIH.

— It would be a Mercedes Viano. For how long? / 9mo 6y-
dem «Mepcedec bvano». U na ckonvko?

— What is your fee? / Kakue y éac mapughot?

— Seventy euros per day, sir. If you rent it for one week
the fee would be three hundred fifty euros. / Cemsdecam espo
6 denvb, cap. Ecau 6wt bepeme aemomobuss Ha Hedenio, smo Oydem
mpucma namvoecsm eapo.

— OK. I'll take it for one week. / Xopouwo. 5 6036my Ha nedenro.

— May | have your license, please? / Moxcro éawu npasa?

— Here it is. What if | have a problem with the car? / Bom,
noocanyiicma. A ecau 60pye y MeHsi 6O3HUKHYM Npodaembl ¢ MAUUHOU ?

— We provide a 24-hour emergency road assistance.
Just call this toll free number and a representative will make
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arrangements for the road assistance team to be on your
way as soon as possible. / Mbul obecneuugsaem kpyeaocymounyro
nomouib Ha dopoeax. IIpocmo noseonume no 3momy becnaamuomy
HoMepy, U npedcmasumend GUPMbL OpeaHU3yem 045 8ac OOPO’CHYHO
Opueady HAcK0AbKO 803MOICHO ObICMPO.

— Thank you very much. / boasuioe cnacubo.

Ecim y Bac Bo3HUMKIIa KaKasi-TO IIpobjieMa ¢ MaIliHOM, TO
BBl 3BOHUTE B ITPOKATHOE areHTCTBO U coodI1iaeTe 06 3ToM. Bam
IIOATOHSIT APYTOil aBTOMOOWMIb K TOMY MECTY, KyIa BBl CKaXeTe.
Ecnm npoGiema He ITO3BOJISIET BaM MPOMOJIKUTh MYTh, HAaIIpU-
Mep Yy Bac IIPOKOJI B IIMHE, TO areHTCTBO MPUIIUIET OpUramy, Ko-
TOpasl YCTPAHUT 3Ty HEMCIIPABHOCTH WJIM IIepecaauT Bac B HO-
BbIii aBTOMOOWIb.

Huxe npuBeaeH CrMCOK HEKOTOPHIX BOBMOXKHBIX MPOOJIEM:

| have a flat tire. / YV mens npokon 6 koaece.

The windshield wiper is broken. / Caoman dsopruk 10606020
cmexaa.

The side-view mirror is broken. / Caomano 3epkaso 60k08020
suaa.

There’s a problem with the battery. | cannot start the
car. / Ilpobaema c akkymyaamopom. A He moey 3a6ecmu Mauwiumy.

The brakes are not working. / He pabomatom mopmo3a.

)| 3ByrRO3ammce

— Hello! My name’s Peter Ilvanov. I'm renting a car from
you and | have a problem with it. / 3dpascmeyiime! Meus 306ym
Ilemp Hsanos. A 6351 y 6ac é apendy agmomodunb, u 'y MeHs ¢ HUM
npobaembol.

— Hello! Could | please have your booking number? It’s in
the top right corner of your Rental Agreement. / 3dpascmeyiime!
Coobuwume, noxcanyiicma, éaui peeucmpayuoHnsiit Homep. OH 6 npa-
B80M BepXHeM yeay eauieco 002080pa apeHobl.

— The number is 7201. / Homep 7201.
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— OK. While I'm opening your file would you, please,
describe the nature of the problem? / Xopowo. [loxa s omkpbi-
earo eaul gaiin, onuwiume, NoOJcanyiicma, xapaKmep npooaembi.

— Well, the brakes aren’t working. / Topmosa ne pabomarom.

— What do you mean? Are you OK, sir? Were you able to
pull to the side of the road and stop the car? / Ymo b1 umeeme 6
eudy? Cap, evt 8 nopsaodke? Bvt cmoeau doexams 00 0004UHbL U OCMA-
HOBUMb MAUWUHY ?

— I'm OK. | just need to continue my trip. / Jla, s 6 nopadke.
MHe npocmo HyxCcHO npodoadcUms c8oil nyma.

— Not a problem. Stay where you are. We'll locate you
and our road assistance team will be there in thirty minutes.
They will pick you up and take you to our company’s nearest
office where you’ll get another car. / He npo6aema. Ocmasaiimecs
mam, ede vl Haxodumecw. Mbl onpedeaum eauie Mecmopacnonodice-
Hue, u 0opodicHas Opueada nomouju npuedem 3a 6amu yepe3 mpuo-
uyamo munym. Onu docmaesm eac 6 Oaudcatiwiui opuc Hawei Kom-
nauuu, ede vl nNoAyHUme 0pyeoil agmomoous.

)| 3Bykozammch

— Hello! My name’s Olga Pavlova. I'm renting a car from
you and | have a problem with a windshield wiper. / 3dpas-
cmeyiime! Mens 306ym Oavea Ilasrosa. A e3s1a y eac nanpokam
aemomo6u/1b, HO Y MEHA 603HUKAA npo@zema Cc aeopHuKOM 10008020
cmekKaa.

— Hello! Could | please have your booking number? It’s in
the top right corner of your Rental Agreement. / 3dpaecmeyiime!
Coobwume, noxcanyiicma, eaul pecucmpayuoHusiii Homep. OH 6 npa-
B0M 8epXHeM yeny eauieeo 002080pa apeHobl.

— The number is 438B. / Homep 438b.

— Thank you. Could you, please, describe the nature
of the probem? / Cnacu6o. Onuwume, noxcanyiicma, xapakmep
npobaemboi.
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— One of the wipers is not working. It's raining outside
and | can’t use the car. / Odun u3 déoprukoe ne pabomaem. Ha
yauye 00cob, U 5 He MO2Y N0Ab308AMbCS MAUUHOL.

— Where are you right now? / [0e 6b! ceiiuac naxodumecs?

— I'm in my hotel. /Y ce6s 6 omene.

— Give me the address of your hotel. / Jlaiime mne adpec
omes.

— It’'s Movenpick, St. Martin’s Road, 25. / Mosennuk, yauya
Cobopa Ceamoeo Mapmuna, 25.

— OK. This is what you do. You need to find Quick
Repairs Auto Service. Write down the address: St. Martin’s
Road, 47. It's two blocks away from your hotel. They’ll take
care of you. / Xopowo. Bom umo eéam nado coeaams. Haiidume ag-
mocepsuc Quick Repairs. 3anumume adpec: yauya Cobopa Cesmoeo
Mapmuna, 47. 9mo 6 deyx keapmanax om eaweeo omeas. Onu eam
6ce NOHUHAM.

— Do | have to pay? / Mre nado naamums?

— No, you don’t pay anything. But don’t forget to take the
invoice. You will give it to the attendant when you return the
car. / Hem, eéam ne nyscno nHuueeo naamums. Ho ne 3a6ydvme 63amo
Keumauuyuio. Bor omoadume ee npedcmasumento, koeda 6ydeme 603-
8pauams MauluHy.

® KoMmMmeHTapun

¢ have in mind / dymamuv, umems 6 sudy;

e license ['laisans] / eodumenvckue npasa; moaHOe Ha3Ba-
Hue driver’s license;

o toll free number / 6ecnaamnuviii nomep (toll / mapugh, naa-
may);

® locate / onpedensimo mecmonaxoxcoenue ¢ TOMOIIBIO HABU -
raluy Win ApYyrux yCTPONCTB;

* make arrangements / opeanuzosvieams;

¢ be on the way / 6bims Ha nymu, no dopoee,

® block / keapman; two blocks away / ¢ deéyx keapmanax;
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e take care of / za6omumucs (0 KOM-1100, 4eM-1100);
e St. Martin’s / co6op Cs. Mapmuna; B Ha3BaHUM LIEPKBEil U
CcO0OPOB YKa3bIBAETCS TOJBKO UMSI CBSITOTO C altoCTPOdOM.

At a Gas Station / Ha 3anpasxe

Ecnu BaM moHamoOWIOCh 3aMpaBUTh MalIUMHY, TO Bbl €1eTe
Ha gas station / zanpasounyro cmanyuro, uToobl get gas / 3a-
npasumscs. Ha 3ampaBKe BbI MOabe3kaeTe K pump / koioxke u
BbIOMpaeTe Tun OeH3uHa: unleaded regular, unleaded plus
(clean), premium gas (super clean). Euie ectbh nu3enbHOe TO-
wmso — diesel ['dizzsl].
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® KoMMeHTapumn

® B aHIMIMIACKOM $I3bIKE €CThb JBa CJIOBA CO 3HAYEHUEM OeH-
3un — gas [gaes] (amepukaHckuii BapuaHTt) u petrol
['petral] (6puranckuii BapuanT);

¢ unleaded [An'led1d] / nesmuauposannsii; unleaded reg-
ular — ananor Hamero 95-ro, unleaded plus / clean —
aHasior 95-ro ynydiieHHoro, premium / super clean —
aHajor 98-ro; Ha 3ampaBKaX OOBIYHO IOJIB3YIOTCS IBYMS
Ha3BaHusIMU — regular u clean.

)| 3ByRO3ammce

— Hello, sir! What would you like? / 3dpascmeyiime, cap!
Ymo vt acenaeme?

— Hello! Pump five. Regular, please. Ten euros worth,
please. / 3dpascmeyiime! Koaonka nomep nams. Cmanoapmmolii
ben3un, noxcanyiicma. Ha decamu eapo.

— OK. Anything else? / Xopowo. Ymo-nubyos ewe?

— | also need washer fluid. / Takoce mue nyscrna cmexnoouu-
CMUMEeNbHAsL HCUOKOCTMb.

— That will be twelve euros. / Dmo 6ydem deéenaduamo eepo.

— Can you put it in the car for me? / Bot monceme mue 3a-
AUmb ee 8 agmomoouns?

— Not a problem. Just ask the attendant. / be3 npo6aem.
Obpamumecs K Hauiemy compyOoHUK).

— What'’s the total? / Ckoasro 6ceco?

— Twenty-two euros, sir. / Jlsaduyams dea espo.

— Where’s the toilet here? / I'de 30ecy myasem?

— The toilet is inside the shop. / Tyasem 6 maeazune.

)| 3ByrRO3ammcs

— Hello! / 3dpascmeyiime!
— Hello! Fill it up. Premium gas. / 3dpascmeyiime! Iloanuiii
bax, noxcanyiicma. benaun — npemuym.
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— OK. That will be fifteen dollars. Anything else? / Xopo-
wo. Dmo 6ydem namuadyamo doarapos. Imo-uubdyos ewe?

— | also need some air in my tires. / Takoce mue HysncHo
nodkavams Koneca.

— That'll be fifty cents. / Omo 6ydem namvoecsim yenmos.

— Thank you. Also, can you tell me how do | get to
Newmarket? / Cnacubo. Jla, a ne nodckaxceme, Kax doexamv 00
Hvromaprkema?

— Go straight and keep right. You’ll take the first exit off
the highway. Then follow the signs. / Iloe3xcaiime npsamo u dep-
acumecwv npaeee. lIlosepneme nHa nepeom ceezde ¢ mpaccel (uiocce).
3amem caedyiime ykazamensim.

@ KoMMeHTapum

® 10 euros worth / Ha decamv espo; worth / cmoswuii
(CTONBKO-TO), pasHuiil (TAKOH-TO) CTOMMOCTH;

e washer fluid / cmexroouucmumenvras acudkocms; oTHOE
HasBanue: windshield washer fluid;

e Fill it up! / loanwii 6ax! Nocnosuo: 3anonHuTte 210! Ele
OIMH BapMaHT, KOTOPBIA MOXHO YCJIBIIIATh HA TEPPUTOPUU
CIIIA u Kanansr: Fill ’er up! [f1l3: " rAp] (3necs ’er — her,
COOTBETCTBYET CJIOBY Caf / Mauwiuna; 3TO — CIIeIUaIbHbBINA
clly4yaid, yCTOUYMBOE BbhIpaXkeHHUE, B OOJBbIIMHCTBE APYTUX
CHUTyalLIMii car COOTBETCTBYET MECTOMMEHMIO it);

® keep right (left) / depoacamocs npasee (1egee);

o exit / 6vix00, cve30 (c moporn).

Ha noporax Bbl MOXeTe yBUIETh 3HAKU CO CAETYIOIIMMU Haf-
TMUCSIMU:

Gas / 3anpasounas cmanyus

Car Service / Asmocepsuc

Exit uiu Way Out / Boieszo

U-turn / Pazgeopom

Passenger Drop-off / Beicadka naccasxcupos

No Parking / llapkoska 3anpewena
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Reduce speed now / Cbassme cxopocms
This road is monitored by radar / 9ma dopoea konmpoau-

pyemcs padapom

This road is under construction / Pexonm dopoeu

YacTo 3ampaBOYHBIC CTAHIMKM O0O3HAYAIOTCS HE 3HAKOM
GAS, a nasBanusmu 6peHna, Hanpumep: ESSO, nmu PETRO-

CANADA, wiu BP u T.1.

Car Service ciie HasbiBaeTcs Garage [ga'ra:3] / eapaorc,

PEMOHMHAA MAcmepcKas.

IIpencraBuTeILCTBA KPYIHBIX aBTOMOOWIBHBIX (DUPM HAa3bl-
Batorcst dealership / dusep, u Ha 0OBSIBAEHUSIX HA JOpOTax Ha-
MUcaHbl Ha3BaHUs 3TUX ¢upM: Harrpumep, Lamborghini Dubai.

% l VinpaxHeHUS

1. BcraBbTe BMecCTO ITPOITYCKOB IIOAXOAAIIME CJ10BA UJIN (I)pa?)bl

U3 paMKU:

windshield wipers
fee exit

brakes to pull

booking number

have in mind

take care

car service

the nature of the problem w

license

get to

brakes

1. Hello! I'd like to rent a car, please. — What class do you

.................................... ? May | have your

2. How do | .o
need the second .............

the Festival City Fair? — You

off the highway.

3. | have a problem with my car. — Can you describe
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. The are not working. — Were you able
................................... to the side of the road?
. It's raining outside and one of the ... is not

working. | can’t use the car.
. I'd like to rent a SUV. What's your ... ?

. Could | have your ... ? It’s in the top right cor-
ner of your Rental Agreement.

. You need to find Mr. Fred’s ... . They will
................................... of the problem.

. HonomHnTe nuangoru nogxondmumu ¢ppaszamu n3 Unit 8:
. Hello! What would you liKe? — ...,

....................................................................................................................................... ?
— Also, | need washer fluid. ...
....................................................................................................................................... ?
— Were you able to pull to the side of the road?
I'd like to rent @ car. — ..
....................................................................................................................................... ?
— Two days.

. There’s a problem with the battery. ...

— Stay where you are.
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Then take a right at the next exit.

Parts of Automobile
headlights / nepeonue gpapu:
tail lights / 3adnue gapuo
side-view mirror / 3eprano 60kosoeo éuda
rear-view mirror / sepkano 3adueeo suoa

trunk / 6acancuux
hood / kanom
bumper / 6amnep
transmission / kopooia nepedau
engine / dsucamens
license plates / nHomepnuie 3naxu
rear-view
front passenger mirror
. seat
windscreen,
windshield

wheels

steerin side-view
whee mirror
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vanity plates / «6aamnvie» HomepHbie 3Haku
driver’s seat / cudenve sooumens

front passenger seat / nepeduee naccaxcupckoe cuoenve
back seat / 3aduee cudenve

glove box / 6apoauox

sun roof / nanopammas kpwiua, Kpwiuia c ar0Kom
steering wheel / pyas

wheels / koseca

car seat / asmomobunvroe kpecno (045 pebeHka)
air bags / nooywxu 6ezonacnocmu
windscreen, windshield / .106060e cmexa0
dash board / npubopras nauens

Word Bank / Cnoea

(driver’s) license — godumensckue npasa

battery — axxymyasmop

brakes — mopmosa

car rent — apenda aemomobuaeii

car service (garage) — asmocepguc (ne dunep)

exit off the highway — cse30 ¢ mpaccu!

Fill it up. — Hanoanume 6ak. (/lo noanoeo baka.)

flat tire — npokon 6 Koasece

gas — beH3un

gas station — zanpasxa

premium gas (super clean gas) — 6en3uH c bicokoil cmene-
HbI0 OYUCMKU

unleaded regular gas — HesmuaupoganHwiii cmandapmmblil
OeH3uH

road assistance — nomowp Ha dopoeax

twenty dollars worth — ua deaduams doasrapos

washer fluid — cmexaoouucmumenvnas ncudxocmo

windshield wiper — deopruk a0606020 cmeiaa



Getting Around Town
B ropozne

Unit

Getting a Cab, Asking for Directions

B mpenpiayimux riaBax Mbl yXe M3ydajiyd HEKOTOphIE BbIpa-
>K€HHSI, KOTOPhIE MCIIOJB3YIOT, KOTIa CIIPaBIINBaIOT, KaK IIPONATH
WU TIpoexaTthb KyJaa-JInbo Win KaKk HalTh 4To-1u1bo.

)| 3Bykoszammch

— Excuse me! How do | get to the train station,
please? / I[Ipocmume! He nodckaxceme, kak doexams 0o 8ok3ana?

— You can take a bus or the subway. Subway will be
faster because the ftraffic might be bad at this time of the
day. / Moocro doexams na aemobyce u na mempo. Mempo 6ydem
Obicmpee, MaK KaK 6 I3mMo epemsi Mo2ym 0bims NPOOKU.
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— What is the number of the bus that goes to the train
station? / Kakoii nomep aemobyca udem do éokszana?

— You can take any bus. They all run in that direction. / Be:
Moodiceme noexams Ha adom asmodyce. OHu éce edym 6 00HOM Ha-
npaeeHul.

— Where is the nearest bus stop? / A ede 6auxncaiiwmas as-
mobycHas ocmanogka?

— Take a left on the street corner. It’s right there. / ITogep-
Hume Haneeo Ha yeny yauupl. Tam u 6ydem ocmanosxa.

— Thank you. / Cnacubo.

)| 3Byrosammcs

— Excuse me! Is there a pharmacy around here,
please? / [Ipocmume! 30eco nobauzocmu ecmv anmeka?

— There’s one further down this street. Walk straight untill
you see a green sign. / Ecmb odna danvuie no yauye. Moume nps-
MO 00 601bULOT 3e/1eHOIl 8bIEECKU.

— Thank you. / Cnacubo.

— You are welcome. / Iosxcanyiicma.

@)| 3ByrRO3ammcs

— Excuse me! Where can | find a gas station around here,
please? / Ilpocmume! [0e 5 mocy Halimu 3anpagouHyio CMaHUUIO
30ecb nobauzocmu ?

— Go straight till the traffic light. Take a left and drive two
blocks. You will see a BP sign on the right side of the road. / Ilo-
esoicaiime npamo do ceemogpopa. Iloseprume Haneo u npoesdncaiime
dea keapmana. Bul yeuoume 3nax BP na npaeoii cmopore dopoel.

— Thank you. / Cnacubo.

)| 3Byro3ammcs

— Excuse me! How do | get to the Central Mall? / Ilpo-
cmume! Kak mue dodbpamoecs do LlenmpanvHoeo mopeogoeo yenmpa?
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— Take a right here, you will get on the highway. Go straight
for about five kilometers. Then bear to your left and make a U-
turn. Then take a right and drive another five kilometers. You
will be right there. / I[logepnume 3decy nanpaso, u vt nonademe Ha
mpaccy. Hyxcno npoexams npumepno name xusomempos. [anrvuie
603bMUMe Nesee U pazeeprHumecs. 3amem no8epHUmMe HAnNpago U e3-
acaiime euwie namo Kuromempos. U evt Oyoeme Ha mecme.

— Thank you. / Cnacubo.

)| 3Bykoszammce

— Excuse me! How do | get downtown from here? / Ilpo-
cmume! Kax omctoda doexams do yenmpa eopoda?

— You should get a bus or take the subway. / Hado noe-
Xamw Ha agmodyce uau Ha Mempo.

— Where’s the nearest subway station, please? / U eode
Onauxcaiiuas cmanyus mempo?

— Take a left at the crossroads and walk straight untill the
underpass. Cross the street to the other side and go till the
street corner. Take a right on the street corner and you will
see a subway sign. / l[losepnume nanreeo na nepekpecmie u uoume
npamo 0o nodzemHoeo nepexooa. Ilepeiidume na opyeyrwo cmopoHy u
udume 0o yeaa yauysl. lloseprume nanpaeo na yeny, u 6wl ysudume
3HAK Mempo.

— Is it far from here? / Bmo dasexo omcroda?

— No. It's about a five-minute walk. / Hem. Ilpumepno namo
MUHYM X00b0bL.

)| 3ByrRO3ammcs

— Excuse me! Where’s the nearest Western Union office,
please? / [Ipocmume! I'de bausxncaiiwuii ogpuc «Becmepr FOnuon» ?

— Hmm, let me see. It's rather far from here. You should
get a cab or take the subway. / M-m-m, oaiime nooymams. Smo
dosoabHO danexo omcrooa. Bam caedyem noiimame makcu uau noe-
Xambv Ha Mempo.
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— Can | get a cab from the hotel? / 4 moey evi36ams maxcu
U3 20CMuHUYbL?

— Yeah, but it will be way more expensive. Just hail a
taxi on the street. / Jla, Ho s3mo 6ydem nammnoeo dopoxce. I[Ipocmo
0CMAaH08UMe MAaKcu HA yauye.

— Many thanks! / boavwoe cnacubo!

)| 3ByrRO3ammcs

— Excuse me! Is there a supermarket around here? / I1po-
cmume! 30ecb nobauzocmu ecmo cynepmapkem?

— Take a left at the traffic light. The supermarket will be to
your left. / Ha ceemoghope nosepnume naneso. Cynepmapkem 6yoem
Y 8ac caesa.

— Thank you. / Cnacubo.

@ KoMMeHTapum

subway = metro; subway — ameprKkaHCcKuil BapUaHT;
traffic might be bad / moeym 6eims npooku; nocnosHo:
TpaHcHopT MoxeT ObITh roxum; bad traffic / npooxu na
dopoeax;

further down this street — nocnoBHo: dasvue enuz no
yauye; B aHIIMACKOM sI3bIKE BCEIIa IMpeAroaraeTcs, YTo
JIBIDKEHUE MOXET OBITh IMOO BBEPX, TMOO BHU3 MO YIUIIE:
up the street, down the street; further — cpaBHuTesb-
Hasl cTeneHb ot far;

take a right / nosepnyms nanpaeso, take a left / noseprnymeo
Haneso;

crossroads / nepexpecmok (Heo0s13aTeILHO CO CBETODOPOM);
traffic light / ceemogop (Heobs13aTebHO C MEPEKPECTKOM);
walk straight / uoume npsmo;

five-minute walk / namo munym newixom; TOCIOBHO: IIsI-
TUMUHYTHas1 xonpOa; 3aech five-minute spisercs ompe-
JejaeHueM K ciaoBy walk;
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® way more expensive / namHoeo dopodice; 31ecb Way =
a lot (amepuKkaHCKUI1 BapraHT CPAaBHEHMUS );

¢ hail a taxi / ocmanosums makcu, hail / nozeams, oxauxryms;

e get a cab = get a taxi / ézams (notimams) maxcu;

e get on the highway / gsiexams na mpaccy, get off the
highway / ceexams c mpaccol;

e to your left / y sac cresa, to your right /y sac cnpasa.

Taxcu co cuemuukom TTO-aHTIAMACKA Ha3bIBaloTca meter taxi
['mizts 'taeksi].

)| 3ByrRO3ammcs

— Hello! | need to go downtown. / 3dpascmeyiime! Mue
HYJICHO 8 UeHmp 20pooa.

— I'm sorry. I'm not on duty. / IIpocmume. A ne Ha cmene.

— Please, help me out. I'm so late. I'll pay you a double
fee. / Ioxcanyiicma, evipyyume meus. A ouenv onazoviearo. A 3a-
naa4y eam 6 0ea pasa 6oavuie.

— OK. Get in. Let’s hit the road. / Xopowo. Cadumecs. [lo-
exanu.
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)| 3ByRO3ammcs

— Hello! | need to go to the City Bank in Park Lane,
38. / 3dpascmeyiime! Mue nyxcno doexamo do Cumubanka na Ilapk
Jeiin, 38.

— OK. Get in. / Xopowo. Cadumecs.

— What'’s your charge? / Ckoavko smo 6ydem cmoums?

— That will be around twelve dollars. / Ilpumepro deenao-
yamo 0041apPo8.

— OK. / Xopowo.

— Here we are. / Bom mbt u npuexanu.

— Can you wait for me here? I'll be right back. / Bet moxce-
me MmeHs nodoxcoams 30ecw ? A celiuac eepHyce.

— Hmm... You have to pay twelve dollars now. / M-m-nm...
Bbt donscnvl 3anaamums déenaduyame doanapos ceiiuac.

— OK. Here’s fifteen. Keep the meter running. I'll be back
in five minutes. / Xopowo. Bom namuaoyams. Ocmasome cuemuux
BKAIOUEHHbIM. 5 8epHyCh uepes nams MUHym.

)| 3Byrosammcs

— Excuse me! How long does it take to get from here to
the Creek Park by car? / I[Ipocmume! Ckoavko epemenu nonado-
oumcs, umobwst doexams omcroda do Kpuk-napka?

— Around thirty minutes. Depends on the traffic. / Ilpu-
MepHO mpudyame MUHym. 3asucum om mpaHcnopma.

— How much will it cost me? / Ckoabko amo 6ydem mue cmoums ?

— Usually it’s around fifteen dollars. / O6biuno 3mo cmoum
0K0/10 namuaduyamu 0041apos.

@ KoMMeHTapumu

e downtown / yenmp eopoda, Takke 0003HaYaET Hanpaene-
Hue 6 uenmp 20poda; He UCIIOIb3YeTCs C IIPEIOrOM;

e getin / cadumobca 6 mawumny; Henb3s cKa3aTh Sit-down;

® on duty / na cmene;
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¢ help someone out / gupyuums (koro-n11bo); ppazosbiii
TJ1aroJ;

e hit the road / nycmumocsa ¢ nyms (MIOMaTUYECKOE BBI-
paxeHue);

e charge / naama, mpebyemasn uena; eme ectb cioso fare
[fea] = fee;

e Keep the meter running. / He swikawouaiime cuemuux.
31ech run = paboTaTh, OBITH BKJIIOYEHHBIM;

¢ Depends on the traffic. / 3asucum om odeuxncenus. Co-
KpalleHHbII pa3roBopHbIi BapuaHT oT: It depends on the
traffic.

%l VnpaxHeHUA

1. I[lepeBenuTe HA AHITMCKUIA SI3BIK:

1. — lNpocTnte, He nopckaxeTe, 34eCb €CTb MNO6AMU30CTH
cynepmapkeT?
— Wpute npamo oo ceetodhopa 1 NoBepHUTE HamNeso.

2. — He noackaxeTe, Kak gobpatbcsa [o aspornopTta?
— Bawm cnegyet noexatb Ha METPO WM NOMMaTh TakCw.
— 91 mory BbI3BaTb TakCcu 13 oTena?
— [a, Ho 3TO 6yneT gopoxe. NpocTo OCTaHOBUTE TakCcu
Ha ynuue.
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3. — He noackaxeTte, 3gecb eCTb rge-HMbyab OOMEHHbIN
NYHKT?
— lNepengute Ha Opyryto CTOPOHY ynuLbl NO MNOA3EMHO-

My nepexogy W nosepHuTe Hanpaso. OOMEHHbIA MYyHKT
Kak pas 3a yrmnom.

4. — Kak goexatb [0 LeHTpa ropoga?
— Bam Hapo pa3BepHyTbCA U CbexaTb C TPacChbl Ha BTO-
pOM MOBOPOTE.

5. — 'ge 9 Mory cectb Ha aBTOOYC, KOTOpPbIA MOET Ha BO-
k3an?

— lNoBepHUTE HanNeBo Ha yray ynuubl. Tam 6ygeT octa-
HOBKa.
— Cnacwubo.
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6. — Kak MHe pobpatbcsi go ropogckon sipmapkm (the City
Fair)?
— lNoBepHUTe HanpaBo Ha ceeTodhope. lNpoenete npu-
MEpHO OBa KunomeTpa n gepxutecb nesee. Cbepete C
Tpacchbl Ha NepBOM Cbe3fe, U TaM byfeT spmapka.
— Cnacwubo.

2. 3aMeHuTe ciaenytoine ¢hpasbl CHFHOHMMAaMHU, TTOJb3YSICh CJIO-
BaMM U1 BeIpaxkeHUsMuU u3 Unit 9:

. the City CENEr ...
. turn right, turn left

. intersection

. metro, UNderground ...
L TAIWAY STALION oo
@O TASIEr oo
. getacab; cab driVer ... .
. near here

traffic jams

O © ® N U A WN =

—

Let’s hurry!

v

WORD BANK

Bce cjioBa, pCKOMCHIOOBAHHLIC I 3allOMWHAHHWA, OJaHbl B
KOMMCHTapHuiIXx.



Unit

Going for a Tour
DKCKYpPCUM
B orensax mox BeiBeckoii TOURS wacto MOXHO HailTu Tak
Ha3bIBaéMble Mara3MHbl 3KCKYpPCHii, KOTOpbIE MpeaiaraloT MecT-
HBIe SKCKYPCUOHHBIE aTeHTCTBA.
DKckypeus mo-aHraMiicky HasbiBaetcs trip [trip] wiu tour

[tu3]; He pekKOMEeH IyeTCs UCITOIb30BaTh CIIOBO €XCUrsion, Tak Kak
OHO BCTPEUYAETCS OYEHD PEIKO M B OCOOBIX CUTYALIMSIX.

DKCKypcUu ObIBAIOT caMble pa3HbIe, HalIpUMep:

sightseeing trip / 0630p docmonpumeuamenvrnocmeii

water trip / 6oonas sxckypcus

bus tour / agmobycnuiii myp

cultural trip / kyasmypnas noeszoxa (¢ ueavro ocmompa docmo-
npumeamenbHoCmeil U UCMopu4ecKux mecn)

shopping trip / won-myp

diving trip / noesoka c yeavro 3anamuii daiieuneom

surf trip / noesoka c ueavro 3anamuii cepgpureom

Huzke IIPUBCIACH Pa3roBOp B TYPUCTUYECCKOM ar€HTCTBE!
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)| 3BYROBamMCH

— Hello! What trips do you offer? / 3dpascmeyiime! Kakue
JKCKYpcuu vl npediaezaeme?

— Hello! Our best options are a Kintamani bus tour and a
water trip to the islands of Lombok and Komodo. That’s where
the famous dragons live. / 3dpascmeyiime! Hawu ayuuue npeo-
A0JCeHUs — 5mo aemobycHas sxkckypcus Ha Kunmamanu u 6oonas
aKckypcus K ocmposam Jlombok u Komodo. Dmo mam, ede scueym
3HAMEHUMble 8aPAaHbL.

— Oh, that must be very interesting. When is the soonest
trip available? / O, amo, doaxcro 6bimb, ouens unmepecro. Koeda
Oauxcatiuull 03MoiCHbLI Myp ?

— Monday next week. / B nonedeavnuk na caedyroweii edene.

— Oh, | can’t go on Monday. I'm leaving on Monday
morning. / 4 ne moey noexamo 6 noHedeavHuk. A ye3zacaro 6 noue-
O0enbHUK YMPOM.

— In that case | can offer you our Kintamani bus
tour. / B amom cayuae s mo2y npeoaoxcums 6am Haul agmoOyCHblil
myp Ha Kunmamanu.

— What does the program include? / Ymo éxooum e npo-
epammy?

— You will climb the Kintamani volcano which is the
biggest active volcano in the Southeast Asia. On the way there
you will stop over in Batubulan village where you will see the
famous performance of the Hindu trance dancers. You will also
be able to buy unique handicraft from locals. On the way back
you will go see the ancient Hindu temple lost to the jungle. / Bu
noduumumecs Ha eyakan Kunmamanu — camoiii boavuioil deiicmey-
rouuii eyaxan 6 Heo-Bocmounoii Azuu. Ilo nymu myoa évt ocma-
Hosumeco 6 depesre bamybyaan, ede yeuoume uzgecmuyrr nocma-
HOBKY mpaHcogvix manues xundy. Takoce 6vi cmodceme Kynumo
VHUKa/AbHble NoOeaKu mecmublx scumeneli. Ha obpamnom nymu 6wl
nocemume Ope@HULl UHOYUCMCKULL XPaM, 3AMEPAHHDBLI 8 ONCYHAAX.

— What's your fee? / U ckoavko smo cmoum?
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— Fifty dollars per person. | can give you ten dollars off of
the price if you book now. / Ilamuvoecam doanrapos 3a uenogexa.
S moey yemynums am decsimo 0044apo6 0m MOl YeHbl, ecau 8bl 3a-
bpoHupyeme noe3dky ceiuac.

— Are meals included? / Eda éxarouena?

— A boxed lunch and dinner in a local restaurant are
included in the price. / [lakem ¢ aanuem u yycun 6 MeCmHOM pe-
CMopane 8KAIOUEHbL 8 YeH).

— What time does the trip begin? / Bo ckoavko nauunaemcs
myp?

— Our English-speaking guide picks you up at the recep-
tion at eight in the morning. At ten in the evening we bring
you back to the hotel. / Haw anenoeosopawuii euo 3abepem éac y
CMOIUIKU pecucmpayuu 6 eauiem omene 8 6ocemv 4acos ympa. B de-
cAMb 8euepa Mol 8ac npugezem 0OpamHo 6 omenbd.

— OK. I'll go to my room and get the cash. / Xopowo. Iloii-
0y cxoocy 6 Homep 3a OeHbeaMiul.

@ KoMMeHTapum

e option / eapuanm na evibop; 3nech: our best options / Harm
JIy4IIIie TPEUTOKSHMS;

e on the way back / no nymu nazad, na obpamuom nymu; on
the way back = on your way back;

® You will go see. / Boi noedeme u nocmompume; B aHTJIN-
CKOM sI3bIKe He HyxXeH and mexny go u see. Takasi xe cu-
Tyalusi BO3MOXHA U B IPYTMX COYETAHMSIX C TJIaroJioM go:
| want to go live on an island. / 4 xouy noexamo scumo na
ocmpoee.
I'll go ask her what she wants. / I1oiidy u cnpowy y nee,
YUMo oHa Xouem.

¢ ..the Hindu Temple lost to the jungle / zamepsnnuiii
6 OXCYHeAsIX UHOYUCMCKULL Xpam; 3eCh TPeOyeTCs: UMEHHO
npeutor to, Tak Kak MMeeTcsl B BUIY, YTO XpaM HaXOIMTCS
[Je-TO B JDKYHIJISIX, TAJIEKO B JDKYHTJISIX.
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B npyroii cutyauuu, Hanpumep: Mbl NOTEPSIIUCh B IXKyH-
X, — HyxXeH npemor in: We got lost in the jungle.
¢ ten dollars off the price / decsimb doanapos om smoii yenwt,
nipeutor off o3Havaet om yenwt, munyc om yenor; ipemior of
O3HauyaeT pOAMTENIbHBIN Magex: Koro? 4yero? — LieHbI;
¢ bring back — 3nech: npusozume obpamno.

)| 3Bykosammcs

— Hello! My wife and | want to go for a tour. Where do you
recommend going? / 3dpascmeyiime! Mos jucena u s xomum cove-
30umsb Ha 3KcKkypcutro. Kyoda el pekomendyeme noexamo?

— | strongly recommend a water trip to James Bond
island. This is the place where scenes for the movie with Sean
Connery were shot. / Ouenv pexomendyr noezoky Ha ocmpog
Iceiimca bonda. Dmo mecmo, ede chumanu cueuvt 01 puarvbma c
ILllonom Konuepu.

— Do we get there on a boat? / Mu: noedem myda na aooke?

— Yes. You take a speed boat. The trip to the island will
take an hour and a half. / Jla, 661 noedeme na kamepe. Iloesdka do
ocmpoea 3aiimem noamopa 4aca.

— What will we do there? / Yem mbt 6ydem mam 3amnu-
mamocs?

— You will relax on the white-sand beach, you can go
snorkeling if you want. The guide will take you into the island to
a place with a beautiful waterfall and wooden bridge. You will
be given a boxed lunch, water, ice cream and fruit. / Bo: omdox-
Heme Ha nasice ¢ OeAbiM NeCKOM, cModceme NONAasams ¢ mpyoKoil
u mackoi, ecau 3axomume. 1ud nposedem eac é enybuny ocmposa K
Mecmy ¢ Kpacuewbim 6000nadom u 0epessHHbiM Mocmom. Bam dadym
AaHY 8 naKkeme, 800y, MOPOICEHOe U pyKmbl.

— What should we bring along? / Ymo nam é3same ¢ coboii?

— Beach towels, sun hats, sunblock, flip-flops and
swimming goggles. / [loromenya, nanamku, COAHUE3AUUMHBLI
KpeM, CAQHUbl U OYKU 015 NAABAHU.
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® KoMMeHTapun

e go for a tour / noexame na s3xckypcuro; go for a tour =
go on a trip;

¢ Where do you recommend going? — nocie recommend
WCITOJIb3YeTCs TePYHIMIA (CMBICTIOBOM I1aroi + -ing);

e ..scenes for the movies with Sean Connery were
shot; 3nece shot — 2-g9 ¢dopma rnarona shoot / cuumame
(puaom);

e speed boat / kamep, ckopocmuas nooka;

® go snorkeling / niasams ¢ mpybkoii u mackoii; Snor-
kel / mpy6ka (1151 TOABOAHOIO IUIABAHUS);

® bring along / 6pams ¢ co6oii; Gbpa3oBbli I1aroJ.

3akazaTb BKCKYpPCHUIO WJIM 3a0pOHMpPOBATb OUJIETHI MOX-
HO MpsiMO B oTejie. [l 3TOro HyxXHO MOAOWTU K concierge
[ kpnsi'erz] / koncvepocy v BbIpa3uTh MPOCHOY.

)| 3ByrO3ammcs

— Hello! We would like to book two tickets to the Art
Exhibit [19'z1b1t]. / 30pascmeyiime! Mot 661 xomeau 3axazame 0sa
Ousema Ha Xy00icecmeeHHYI0 8biCIABKY.

— The Art Exhibit is open from the 4" until the 10t". When
would you like to go? / Beicmaska omkpeima ¢ 4-eo no 10-e. Koe-
da 6b1 6bL Xomenu noiimu ?

— Tuesday. What date will that be? / Bo émopnuk. Kaxoe
amo 6ydem uucao?

— The 6™. Let me check the availability for the 6. Hmm...
I'm sorry but it's sold out on the 6. / Illecmoe. ITo3soabme mie
nposepums Haauuue ousemos Ha 6-e. M-m-m... Ilpocmume, Ho Ha
6-e 6ce bunremovl NPOOAHb.

— How about Wednesday? / Kak racuem cpedot?

— No. Wednesday is fully booked, too. Let me just
go to Thursday... Yeah, they still have available tickets for
Thursday. / Hem. Cpeda moce noanocmoio 3a6poruposana. Ceii-
yac s npogepio wemeepe... Jla, Ha yemeepe ecmo OusemoL.
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— OK. Let’'s make it for Thursday. / Xopowo. /lasaiime na
yemeepe.

— May | have your credit card, please? / Moacro eauty kpe-
Jumuyo Kapmouky, noxcaaryiicma?

— | thought we would buy tickets there. / 4 dyman, moi mam
Kynum Ounemol.

— Exactly. But they request your credit card number to
make the booking. / Beprno. Ho mpebyemcs nomep eaweii kapmol,
umobwl coenams OPOHUPOBAHUE.

— OK. Here it is. / Bom, noxcaayiicma.

— Thank you. Just a moment. Your booking is confirmed.
Here’s the address and travel directions. The exhibit is open
from 10 am until 9 pm. You can arrive at any time. Just give
this confirmation ticket to the receptionist. / Cnacu6o. Oony mu-
Hymy. bponuposanue noomeepxucdeno. Bom adpec u cxema npoesoa.
Boicmaska omxpoima ¢ 10 ympa do 9 eeuepa. Bvt moxceme npuexamo
myda e noboe epemsa. Ilpocmo omadaiime 3mo noomeepoicdenue aomu-
HUCMPamopy.

— How much are the tickets? / U cxoavko cmosm 6u-
nembt?

— Twenty-five dollars per person. / Jleadyamo nams doasa-
D08 3a uenosexa.

— OK. Fine. Thank you. / Xopowo. Cnacubo.

— Have a nice day! / Xopoweeo ous!

® KoMmMmeHTapun

e Art Exhibit = Art Exhibition; o6praHO yroTpebisiercs
0oJiee KOPOTKUI BapUaHT;

sold out / pacnpooano, packynaeno;

day / deus nedeau; date / uuciao, dama;

fully booked / noanocmoto 3abponuposaro;

make the booking = reserve the tickets / 3a6ponupo-
éamp (OUIIETHI);
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e Just one moment. / Oduy munmymy. (npocbba Moao-
xnatb) — dopmanbHbiii BapuaHT; Hold on (a sec). — He-
(bopManbHbBII BapUAHT;

e confirmation ticket / ksumanyus o noomeepyucoenuu 6po-
HUpOBaHusi;

e travel directions / cxema npoesoa.

@)| 3Bykoszammcs

In a Tour Shop / B mypazenmcmee

— Where do you recommend going in Paris? / Kyda vt pe-
Komendyeme cee3dums 6 Ilapuxce?

— Is this your first time here? / But 30ect 6 nepewiii paz?

— Yes, itis. / /a.

— You should go on a night bus tour. It's very interesting.
You will drive through the historical center. You will see all
the major things like the Champs-Elysees street, the Triumph
Arch, The Louvre Palace, Montmartre Cathedral, the Concorde
Square where you can a take a ride on the Ferris wheel and
many other things. / Bam caedyem csezdums 6 HouHoll agmobycHulil
myp. 9mo ouenv unmepecro. Bvi npoedeme uepez ucmopuueckuii
uenmp. Bol ysudume 6ce ocHoHblie docmonpumeuamenvHocmu —
makue kax Eauceiickue noas, Tpuympanvnas apka, osopey Jlyep,
cobop Ha Moumapmpe, naowade Coenacus, ede cmodceme NpoKa-
mumucs Ha Koaece 0003perusi, U MHo2oe Opyeoe.

— How about the Eiffel Tower? / A umo nacuem Diigpesesoti
oawHu?

— That will be your last stop. You will go to the top level
and get a fantastic view of one of the world’s most beautiful
cities. / Omo 6ydem sauia nocaednss ocmarnoska. Bol noonumemecs
Ha 8epXHUIL ypo8eHb U yeudume Ganmacmu4eckuii U0 00H020 U3 ca-
MbIX KPAcugbix 20podos 8 mupe.

— Sounds good! / 3syuum zamanuuso!

— The last part in your itinerary will be a boat trip down
the river in the Diamante bateau. It's optional. If you want to
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go you have to pay extra for it. / I[locaednum nynkmom eauset
npoepammol 6ydem noe3dka no peke Ha menaoxode <«Huamaunmy».
Imo — no xceaanuro. Ecau 3axomume noexams, éam npudemcs 00-
naamume.

— How much is it? / U cxoaviko smo cmoum?

— The fee for the trip on the Diamante boat is twenty-
three euros. For this price you will be allowed to stay on the
upper deck and enjoy the city sights. There is a restaurant in
the lower deck. Normally you have to make a reservation for
it. / Iloe3oka na menaoxode cmoum deaduyams mpu espo. 3a smy
UeHy bl cMOdceme 0CMasamucs Ha @epxHeil nasybe u a110008amucs
docmonpumevamenvhocmamu. Ha nuxcneil nasybe ecmv pecmopan.
O6b1uH0 mam Hado OPOHUPOBAM CHONUK.

— OK. | like the idea of enjoying the sights and French
wine at the same time. / Xopowo. Mue npasumcs udes ocma-
mpueams 00CMONpUMEHAMeNbHOCMU, NOMAUBAS PPAHUY3CKOe
BUHO.

— OK. Shall | make a reservation for you? / Hy, mak umo?
Mmue bponuposams oas eac cmoauk?

— What time does the trip begin? Isn’t it too late for the
kids to go? / Bo ckoavko nauunaemcs myp? He cauwkxom nozono
ons demeii?

— | don’t think so. The guide picks you up from the hotel
at 10 pm. / He dymaro. Tuo 3abepem sac uz omeas ¢ 10 uacos ge-
yepa.

— OK. Make a reservation for four people then. We'll take
our kids along. / Xopowo. Toeda 3ab6ponupyiime cmoauk na yemee-
pbix uenosex. Mot 603bMem ¢ coboil demell.

— Keep in mind that you will have to go back to the hotel
on your own after the boat trip, sir. / Illomnume, umo nocae noeszo-
KU Ha mennoxode 8am Npudemcsi camocmosimenbHo 036pau,amocs 8
omeno.

— Are the tickets refundable? / Ileny 3a 6usemor moxcro
803Mecmumo?
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— You can get 50 per cent of the sum returned in case
you cancel the trip. / Bam éozmecmam 50 npouenmos, ecau vt om-
MeHume myp.

@ KoMMeHTapum

® Ferris wheel / koseco obospenus; Ferris — damumms co-
31aTesIs 3TOTO0 MEXaHU3Ma;

e itinerary [a1'tinarari] / npoepamma, mapwpym;

® pay extra / naamums donoaHumenvHo;

e refundable / sosmewaemoiii; T0, 32 YTO MOXHO BEpPHYTh
NICHBIH,

e take along / 6pams c coboii; bpa3oBblii T1arod;

e keep in mind / nomnume, umeiime 6 6udy (yCTOMUMBOE BBI-
paxeHue);

® on your own (on one’s own) / camocmosmenvro, cam
(cama, camu).

% l VnpaxHeHUuS

1. 3anonaHure IIPOITYCKHM MMOAXOOAIIMMMU CJIOBaMU NJIN (I)paBaMI/I

U3 paMKH:
(bring along refundable the booking

a water trip sold out include

fully booked bus tour pick you up

on the way a speed boat major things

down the river travel directions take a ride
Kcancel pay extra bring you back




—
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What does the program ... ?

Your credit card number is requested to make

3. Are the tickets ..., ? — Yes, you can get 100
per cent returned if you ... your trip.
4. The best way to see the sights is to take a boat trip
5. I'm sorry, sir. Thursday through Sunday are ...........cc...... .
Let me just go to next Monday.
6. Our guide Will ... at reception at 10 am. We
................................... after lunch.
7. You should go on @ ..o . — What do we see
................................... ? —Oh,youseeallthe ...
8. | can recommend ... to the island of Komodo.
It's very interesting.
9. You will take ... to go to the island. — What
should we ... ?
10. I'd like to make a reservation for Friday night. — I'm sorry,
but we're ... for Friday.
11. Are the meals included in the price? — No, you have to
................................... if you want to get a meal.
12. Doyouwantto ... on the Ferris wheel?
13. Here’s the address and ..., . You can arrive at

any time.
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2. JlomomHauTe auanoru nogxoasmmu ¢pazamu u3 Unit 10:
1. This is my first time in London. ...

— You should go on a sightseeing bus tour. You will see
all the major things.

— Yes, but you have to make a cancellation in two days
before the trip.

— Sun hats, sandal shoes, beach towels and sunblock.

4. Are meals included? — NO, ..o

6. What time is the Art Show open? — It's open from 9 in
the morning until 9 in the evening. ...,

Word Bank / Cnoea

available tickets — umerowyuecs 6 naruuuu 6usemot
boxed lunch — naxem c aanuem

bring along — 6pams ¢ coboii, npunocums (o sewjax)
Ferris wheel — koaeco obo3penus

fully booked — noanocmuro 3a6ponuposaro

go for a tour — noexams na sxckypcuro

itinerary — npoepamma, nian

make a reservation (booking) — 6ponuposame
pay extra — niamums 0onoaHumenvHo, ceepx
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refundable — gosmewaemuiii

sightseeing trip — 0630pnas sxckypcus

sold out — pacnpodano

speed boat — kamep

take a boat — noexamo na n0dxe (menaoxode)
take a ride — npoxamumucs

take along — o6pame ¢ coboii (o uenogeke)
travel directions — cxema npoezda



Unit

On the Beach
Ha 1nsaxe
Ecnu y otenst, B KOTOpOM Bbl OCTAHOBUJIUCH, HET COOCTBEH-
HOro Iumixa, Toraa BaM HIPHUACTCA OTIIPABUTLCS Ha municipal

[mju:'nisipal] beach / mynuyunanvuoiii nasxc, tne npumetcs 3a
BCE IJIATUTb.

@ KoMMeHTapumu

e cinosBo beach / nasxuc unraercs ¢ moarum 3Bykom [i:] —
[bi:tf]. B mporuBHOM cilyyae — ¢ KOPOTKHM [I] — moJIy-
YUTCS HELEH3YPHOE CIIOBO.

)| 3Bykoszammce

— Hello! I'd like to rent an umbrella and beach chair. /
3dpascmeyiime! 5 6b1 xomen 633mb HANPOKAM 30HMUK U UIE310He.

— We offer a beach set for ten dollars and a family set
for fifteen dollars. / Mer npedaaecaem nasxncnoie komniekmeol no
decsamob 0041apo8 U cemMeliHble KOMNACKMbL N0 nAmHaduyams 00/1-
Aapos.

— What is there in the beach set for ten dollars? / A umo
ecms 8 NAAJNCHOM KOMAAeKme 3a decsimb 0041apos?

— One umbrella, a beach mat, and bottle of still water. /
O0uH nasycHblil 30HM, KOBPUK U OymbliKa 600bl 6e3 easa.

— OK. Give me one beach set. Here’s ten dollars.
Thanks. / Xopowo. Jaiime mue 00un nasicrulii komniexm. Bom de-
camo doanapos. Cnacubo.

— We have a snorkeling equipment, too. / Takxce y nac
ecmb 000py0o6anue 015 HbIPAHUS ¢ MPYOKOIl.

— | have a snorkel and mask. Can | rent flippers from
you? / YV mens ecmv mpyoka u macka. 5 moey e3same Hanpokam aa-
cmot?
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— No, you have to buy them. / Hem, ux nado noxyname.
— OK. How much? / Xopowo. Ckoavko onu cmosm?
— Twenty-five dollars, sir. / Zleaduyame nams doarapos, cap.

)| 3Bykoszammch

— Hello! This is a municipal beach. You have to pay for
the umbrella and the beach chair. / 3dpascmeyiime! Dmo mynu-
YUnanbHbLil nasyc. Bot donschvl 3anaamumo 3a 30HMUK U 34 A€MHCAK.

— How much? / Ckoavko?

— Five dollars for one beach chair and an umbrella. There’s
a beach bar over there. They offer food and drinks. / ITames
doanapos 3a 00uH aedxcak u 30HmukK (3a 00Ho mecmo). Bon mam ecmo
Kagpe. Tam vl Modceme Kynumo edy u HanuUmMKLU.

— Can | rent a scooter here? / 5 moey 30ece 63amo 6 apendy
ckymep?

— Yes, the rental shop is over there. You can rent a
scooter or a boat. / Jla, npoxamuwiii maeazun éon mam. Bot mooxce-
me apendosamo cKymep Uau A00K).

— How much is it to rent a scooter? / Cxoavico cmoum e3amuw
cKymep Hanpokam?

— Fifty dollars per hour. / I[lamvdecsm doarapos 6 uac.

— And a boat? / A a00ka?

— The same. / To e camoe.

— Where can | get an air tattoo here? / I'de s moey 3deco
coenams mamyupogky?

— It’s right in that shop over there. / Bon ¢ mom maeasun-
yuKe.

)| 3ByrRO3ammce

Getting an Air Tattoo / Iliaxcnas mamyupoexa

— Hello! Do you do air tattoos here? / 3dpaecmeyiime! Bo
30ecb denaeme mamyuposxu?

— Yeah. Come in, please. / Jla. Bxodume, noxcanyiicma.



Unit 11. On the Beach

— Take a look at these patterns here, ma’am. We have
small, medium-sized and large. / I[locmompume na smu pucyHku,
MIM. Mot denaem manenvkue, cpedHue u boavuiue.

— | think | want a medium-sized. / Haseproe, das meus —
cpeoHeeo pazmepa.

— OK. Medium-sized patterns are here. Five dollars for
each of them. / Xopowo. Pucynku cpeoneeo pasmepa éom 30ecw.
IIamb doanapoe 3a Kaxcobiil.

— What colors of paint do you have? / Kpacku kakoeo uyge-
ma ebl npednazaeme ?

— Yellow, red, black, brown. / 2Keamuiii, kpacnuiii, uepnuiii u
KOpU4Heawlil.

— OK. I'll have a red and black butterfly on my left
shoulder. / Xopowo. Cdenaiime mue kpacro-uepryio 6a604Ky Ha ne-
60M naeve.

— Good. Take a seat over there. / Xopowo. Cadumecwv 6on
mam.

— How long will my tattoo last? / Ckoasko npodepaicumcs
mamyuposia?

— Five days. / Ilamb Onelti.

(Later)

— OK. Here we go. It's ready, ma’am. / Xopowo. Bom, no-
acanyiicma. lomoeo, mam.

— Thank you. / Cnacubo.

)| 3Byrosammcs

Renting a Scooter / Apenoa ckymepa

— I'd like to rent a scooter for two hours, please. / 4 6b
xomen 6351mb CKymep Hanpokam Ha dea yaca, nowcaﬂyb”tcma.

— OK. Let me show you how to use it. This is the key.
You wear it on your wrist. If you fall off, you will pull the key
out from the ignition. The engine will stop. Put on your life
vest. / Xopowo. /lasaiime 2 nokaxcy éam, KaK um noAb308AMbCA.
Bom karou. Hadenvme eeo na 3ansacmve. Ecau 6bt ynademe, mo 6bl-
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Oepneme Karu u3 3axcueanus. Jeucamenv ocmanosumcs. Hadenome
cnacamesnvHulil HCulem.
— OK. Thank you. / Xopowo, cnacubo.

® KoMmMmeHTapun

beach chair / sexcarx; 10cn10BHO: TISKHOE KPecCiio;

set / komnaexm, nabop; 30ech BBICTYIIAeT KAaK CYIIECTBU-
TEJIbHOE;

mat / xospuk; nMeeTcsl B BULY: CIIEIMAJIbHOE ITIOKPEITHE,
Ha KOTOPOM JIeXXaT Ha TIISTKE;

snorkeling equipment (snorkel, mask, flippers) / o6o-
pyoosanie 045 HulpaHua ¢ mpybkoi (TpydKa, Macka, JIaCThl);
pattern / pucynok, wabaon; He nyraiite ¢ picture / gpomoe-
paghus, kapmuna, B IPUMEHEHNUU K TAaTYUPOBKE CJIOBO PicC-
ture He mogxomuT;

over there / mam (0OBIYHO TIPY 3TOM YKa3bIBAIOT HA 00b-
€KT, KOTOPBIil HAXOIUTCSI Ha KAKOM-TO PACCTOSTHUM);

How long will my tattoo last? [locioBHo: CkosbKo Mpo-
nnutcs Most TatyupoBka? (last / daumscs, npodosxcamscs);
medium-sized / cpedueco pazmepa; npunaraTelibHOE IO
dbopme: medium-sized pictures.

Huxe Bam mpetaratores ellie cJioBa U BBIPaKEHUS T10 TeMe
On the Beach.

tide / npuaus

The tide’s up. / Mope noonsnocs. Boda noonsaace.

The tide’s low. / Boda omcmynuaa. (low tide / omaus)

The tide’s coming in. / Boda noonumaemcs.

Dangerous currents. Swimming is forbidden. / Onacnoie
meuenus. Kynanue 3anpeujeno.

the surfs / 6oavuine 6oanvt (Ha Komopsix 00bIMHO Kamarwmcs
cepghuneucmut)

sunbathe / 3acopams

get a tan /3acopameo
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the surfs play beach volleyball

swimsuit

get sunburnt (sunburned) / ccopems na coanye
shade / menwv (om coanua)

splash / opbizeams, naeckamocs

Don’t splash! / He opvizeamocs!

take a dip / oxynymocs, Hemnoeo nonaaeams

Let’s go take a dip in the sea. / /lagaii okynemcs 6 mope.
hang out on the beach / nposooume épems na nasice
play beach volleyball / uepams 6 nasoicnbiii 6oaeitbon
relax by the pool / omdvixams okono b6acceiina

ride around on a scooter / nokamamucs na ckymepe
surfboard / docka oas ceppunea

waterboard / docka, somepbopo

tube / nadysnoii kpye 0ns naasanus 6 mope (marxxce 0as demeii)
tubing / mrwobune (kamanue na nadysrnom kpyee 3a kamepom)
sand / necok

pebble / carvka
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swimsuit / kynaavHuiii Kocmiom (U4 MyMHCCKOIL, U HCEHCKUIL)
bikini / orcencruii kynanvrux

trunks / myxcckue kynaavhvie naasku

algae / sodopocau

sun glasses / coaneunbie ouku

%l VnpaxHeHusa

1. BcraBbTe BMECTO IPOITYCKOB MOAXOASIIME CTOBAa WX (hpa3bl
U3 paMKu:
over there snorkeling equipment
patterns beach chair a beach towel
how to use it flippers last
1. Hello! I'd like to rent an umbrella and ... ,
please? How much?
2. Where can | rent a scooter here? — The rental shop is
3. Do you do air tattoos here? — Here are the ...
we do. Five dollars for each of them.
4. Canlrent ..., here? — No, you have to buy it.
5. Where can | get ... here? — At that counter
over there.
6. Hello! Can | rent a scooter for two hours? — Not a prob-

lem. Let me show you ..., .
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. | have a snorkel and mask. | need to buy or rent

. Your tattoo is ready. — How long Will it ... ?

. Onuiure CUTyaluumn HO—&HFHHﬁCKI/I, HCITIO0JIb3Ys CJIOBA U BbI-
paxenus Unit 11:

. What do you say when you see that your friend got sun-
burned yesterday? — You should ...,

. You invite your friend to take a ride on a scooter. You
SAY: DO YOU WANT ....oooooooooeeee s

. You're on a municipal beach. You want to rent a beach
chair. You ask the attendant: Can | ...

. It's hot and you invite your friend to swim in the sea for
a while. You say: Let's gO ...

. The kids are splashing in the water. You think the water is
COIA. YOU SAY: oo

. You see that the water has got closer to your beach
ChAr. YOU SAY: ..o

. You don’t want to go to the beach. You want to stay near
the swimming pool. You say to your friend: ...
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. Ilepedpasupyiite BbipaxkeHus, ucnoib3ys cioba Unit 11:
. spend time on the beach ...

. snorkeling equipment ...
WOMEN'S SWIMSUIt  ..ccooooooooccs
.tosunbathe ...,

. to hurt one’s skin overexposing it to the sun

O A WM =W

Word Bank / Cnoea

air tattoo — nasocnas mamyuposxa
beach — nasoc
beach chair — wezaone

beach towel — nasocroe nosomenuye
flip-flops — caanypt

flippers — aacmeol

get a tan — 3acopamo

rental shop — maeasun npoxkama
scooter — ckymep

snorkel and mask — mpybka u macka
sun glasses — coaneunvie ouku
swimsuit — xynaavHutii Kocmom
swimming pool — 6acceiin
tide — npuaue

tube — radysnoii kpye

umbrella — 3o0um (6 mom uucae u nasxcHwiil)



H Meeting People
g 3HaKOMCTBA
Part I. Casual Talk

IlyTrelrecTBys 3a rpaHUIIEH, BBl YaCTO OKa3bIBA€TECh B TAKUX
CUTYaIUsIX, KOrJa MPUXOAUTCS o0IIaThes ¢ MHocTpaHamu. Eciau
BBl HE TOBOPUTE ITO-aHIVIMICKY BOOOIIE WIIM €CJIM Balllk 3HAHMS
OrPpaHMUYMBAIOTCS IIKOJIBHOM IIPOrpaMMOu, IIPOUAEHHONA MHOTO
JIET Ha3aJ 1 OJIaroroyqyHO 3a0BITOM, TO BHI 1aXXe HE MOXeETe cebe
BOOOPa3nTh, CKOJIBLKO TepseTe MHTEepPEeCHBIX KOHTakToB! OOIma-
SICh C MPENCTAaBUTEIAMUA APYIUX KYJIBTYp, Bbl Y3HaeTe MHOIO Ta-
KOTo, 4ero aaxe MpeacTaBuTh He Morau! BrieuaTieHuii ot Takoro
>KMBOT'O OOIIIEHUSI HE CMOXET 3aMEHUTb HU KMHO, HU pamuo, HU
naxe MHTepHeT.

Huxe mpuBeneHbl OUaoTd U3 Pa3IMYHbBIX CUTyallMii, KoTaa
BCTpEYAIOTCs ABOEC HE3HAKOMBIX APYT C JAPYToM JioAeil u obcy-
XIAIOT OOLINE TEMEI.

@)| 3Bykozammce

Two Men Talking / beceda dsyx ueaosex

— What’s your name? / Kak gac 306ym?

— Karl. What's yours? / Kapa. A eac?

— I'm Michael. Where are you from, Karl? / 4 — Maiixa.
Omkyda evt, Kapn?

— I'm from Germany. How about you? Where are you
from? / 4 — u3 Iepmanuu. A 6v1? Bot omkxyoa?

— I'm from Russia. / 4 — u3 Poccuu.

— Are you a tourist here? / Boi 3deco mypucm?

— No, I'm here for work. / Hem, s 30ecb no pabome.

— Is it your first time in Shanghai? / Be: ¢ Illanxae 6 nepguiii
pas?



C aHI'IUIICKMM — 3a TI'PaHuUIy!

— No, it’s my third time. My company has launched a new
branch here. And | come here to check on things. / Hem, &
mpemuii. Mos Kkomnanus omipuina H08Y0 douepHioro gupmy (puau-
an) 30ecv. M 5 npuesscaro ¢ nposepkoii.

— So, you'’re a spy. / Tak vt wnuom.

— Technically, yes. Formally I'm a supervisor. | will
probably move here soon. For a year or two. And what are you
doing here? / @akxmuuecku oa, Ho oguyuarvHo 3 — cynepeaiisep.
Bosmoxcro, s ckopo nepeedy croda. Ha 200 uau dea. A umo bt 30ech
dearaeme?

— Well, 'm here on business, too. I'm looking for some
property to buy. / £ 30ece moxce no deaam. A xouy kynume Heosu-
HCUMOCHB.

— That’s cool! This place is very popular these days.
Many Russians buy property here. Are you traveling by
yourself? / 3doposo! Ceiiuac smo mecmo ouenv nonyaspuo. Muoeue
pyccKue 30ech modce NOKynarom Hedsuxcumocmos. Bot 30ecy odun?

— No, I'm traveling with my wife. She has gone shop-
ping. / Hem, 5 30ecs ¢ scenoil. Ona yuina no maeazunam.

® KoMMeHTapumn

e What’s yours? 3aech yours = your hame, uroObl He
MOBTOPSATH JIBa pa3a CJIOBO name;

e Is it your first time here? /locioBHo: DTo Balll TIepPBHIi

pa3 3aech? Ilo-pyccku MBI ToBOpUM: Bbl 30ech 6 nepebiii

paz?

launch / zanyckame, hauuname (OOBIYHO O TPOEKTAX);

check on sth / nposepsams, yznasams; bpa3oBelii I1arom;

technically — 3nech nepeBoauTcs pakmuuecku,

property / co6cmeennocms, HeOBUNCUMOCHb;

go shopping / xodums no maeasunam;

by oneself (by vyourself, by herself, by him-

self) / cam(a) no cebe, 6e3 conposoncoenus;

¢ on business = for work / no paome.
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)| 3ByRO3ammcs

Two Women Talking in the Hotel Lounge / beceda deyx
dHceHuUH 6 ghoiie omeas

— Hi! How’re you today? / IIpusem! Kak deaa?

— I'm good. Yourself? / Hopmansro. Kak mot?

— Fine, thanks. | think | saw you vyesterday at
reception. / Cnacubo, xopowo. Mue kaxcemcs, s gudeaa eac guepa
Ha pecenuiene.

— Yeah. | wanted to book tickets to a water park. / /la.
S xomena 3ab6poHuposams Ousemsl 6 AK8anapk.

— Which one do you want to go to? There are three water
parks in Dubai. / B kakoii ébt xomume noexams? B Jlybae mpu ax-
eanapka.

— I hear Wild Wadi is pretty good. / 4 cavuuana, umo «Baiind
Baou» — enoane npunuuHblii.

— Ice-Land is closer. It's only a ten-minute drive from
here. / «Aiic-JI>n0» baudice. Beeeo 6 decamu munymax e30vt omcroda.

— Is it really? / IIpagda?

— Yeah, and then it's new. It opened a couple of years
ago. And Wild Wadi is rather old. / Jla, u nomom, on — Ho8blil.
Omkpuoincsa napy aem Hazao. A «Baiind Badu» — doeoabHo cmapwlii.

— Thank you for your advice. We'll definitely go to Ice-
Land. / Cnacub6o 3a cosem. Mbi 00H03HaUHO noedem 6 «Aiic-JI5H0».

— Your English is very good. Where are you from? /Y eac
xopowuii aneauickuii. Omkyoa vt ?

— I'm from Moscow. And you? / U3 Mockevi. A 6bt?

— I'm from London. / 4 u3 Jlondona.

— Are you here on vacation, too? / Bt 30ece mosice Ha omovixe ?

— No, | actually work here, for my husband’s
company. / Hem. 4 30eco pabomaro, 6 KOMNAHUU C80e20 Myica.

— Oh, OK. There are a lot of British companies here. Are
you living in this hotel? / Ilonamno. 3decy mnoco 6pumanckux
Komnanuii. Bol npoxcuseaeme 3deco 6 omene?

— No. I'm just a guest. / Hem. 4 30eco cocme.
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® KoMMeHTapumn

® Yourself? = And you? / A Tbl cam?

e closer / 6ausice; cpaBHUTENbHAs CTeTNeHb OT close / 6au3-
Kuii,;

¢ a ten-minute drive — nocnoBHO: decamumunymuas no-
e3dka; 3gech ten-minute saBisiercss nmpuiaaraTenbHBIM K
drive, orcrona apTuKIIb a;

o definitely / onpedenenno, oonosnauno;

® on vacation / na omoeixe, 6 omnycke.

)| 3ByrRO3ammce

A Man and a Woman Talking on the Beach / Pa3zo6op
MYNCHUHDL U HCEHUUHBL HA NAHCE

— Big waves today, huh? / Ceeodns 6oavwiue 6oanel,
npaeda?

— Yeah, after that storm two days ago the waves never
stop. / Jla, nocae amoeo wmopma déa OHs HA3a0 80AHbL HE OCIAHAG-
AUBAIOMCSA.

— What's your name? / Kax eac 306ym?

— I'm Sveta. / Ceema.

— Are you Russian? / But pycckas?

— Yeah, I'm from Saint Petersburg. / Jla, s u3 Cankm-Ile-
mepoypea.

— And I'm Pontus. I'm from Sweden. Your English is
very good. Where did you learn it? / A mens 306ym I[lonmyc.
A u3z Illseyuu. Bot ouensb xopouio eosopume no-areauiicku. Ioe bl
eeo yuuau?

— | learned it in school. And after school | spent some
time in the US. / 4 yuuna e20 6 wkone. Iocae wixonvt 5 nposesa
Kakoe-mo epems ¢ CIIIA.

— Good job! How long have you been here? / Moaodey!
(Omauunas paboma!) Ckonvko 6bt yiice 30ece Haxooumecs?

— Five days. How about you? / ITame oueii. A 6v1?
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— l arrived yesterday. / 4 npuexan uepa.

— Was it a long flight from Sweden? / 9mo 6611 doaeuii ne-
penem u3z Illeeyuu?

— Ten hours from Stockholm. It will take twelve hours
on the way back. Are you here by yourself? / Jlecams uacoe u3
Cmoxkeonvma. Ilymv nazad 3aiimem dsenaduyame yacos. Bur 30ecw
odHa?

— No, I'm here with some friends of mine. / Hem, ¢
Opy3vsimu.

— Where are your friends? / I[0e sawu dpy3vs?

— They’ll be here soon. We went out last night. They had
too much tequila. They’re drying out in the hotel. / Onu cxo-
po npudym. Mbi euepa xoduau mycoeamocs. OHu 8bINUAU CAUULKOM
MmHo2o mexunst. Celiuac oHu npuxodsm é cebs 6 omene.

— Where are you staying? / [de bt ocmarnosuaucs? (B ka-
KoM omene bl npoxcusaeme ?)

— In Karon Beach Hotel. It’s right there, across the road.
Where are you staying here? / B omeae «Kapon buu». On éom
mam, uepes dopoey. A vl ede ocmanosuaucy ?

— My hotel is up there on the hill. It's a ten-minute walk
from here. / Moii omeav 6on mam na xoame. Jecamov munym neu-
KoM omcrooa.

— Oh, it’s too far. / Omo cauwkom darexo.

— No, it's OK. It's always good to take a walk. / Hem, nop-
manvHo. Beeeda xopouio npocyasmocs.

— Well, maybe. Not in that heat, though. / Moacem 6vimeo.
Ho ne 6 makyio xcapy.

— So, what do you do in life anyway? / U uem ouce 6ot 3anu-
Mmaemecs 6 JHcusHu ?

— I'm a beautician. But since | started my own business |
don’t really have time for my regular customers. / 4 — kocme-
mosnoe. Ho ¢ mex nop, xak s nauanra cobcmeenmblil OusHec, y MeHs
Hem épemMeHU Ha MOUX NOCMOSHHBIX KAUEHMO08.

— What kind of business do you own? / H kakoii y éac 6usnec?
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— It's a beauty salon! Also | want to start spa treatments
in my beauty salon. 'm looking for people | could hire for that
job. / Canon kpacomest! 5 xouy Hauams cha-npoyedypul 6 ceoem ca-
Aone. U ceiiuac s uugy aroeil, Koeo 1 moaaa 0bl HAHAMb 045 IMOIL
pabomul.

— That’s very interesting! / 9mo ouens unmepecro!

— How about you? What do you do professionally? / Kak
Hacuem eac? Yem 6vt 3anumaemecs?

— I'm in the television business. The truth is | lived in
Russia for two years in the late 90s. / 4 pabomato na meaegude-
Huu. lleno 6 mom, umo s xucun 8 Poccuu dsa eoda 6 konue 90-x 200086.

— Really? Where? / IIpasda? U e0e?

— In Moscow. | visited St. Pete a couple of times. / B Mo-
ckee. U 6 Ilumepe s 6vi6an napy pas.

— Do you speak Russian? / But eosopume no-pyccku?

— My Russian is not very good. / He ouens xopouio.

— Oh, here they are. / A 6om u onu.

— Your friends? / Bawu opy3vs?

— Yes. Hey, guys! Over here! / Jla. Di, pebsma! Houme
crooa!

@ KoMMmeHTapun

e Good job! / Omauunas paboma! Mosodey! — TaKk TOBODSIT,
KOTJIa XOTAT TTOXBAJIUTh;

e It will take twelve hours on the way back. 3nech
take oGosHavaer 3aqnumams (0 BpeMeHu); on the way
back / no nymu nazao,

o take a walk / npoeyasmocs;

¢ So, what do you do in life anyway? 3xecs anyway He
TIePEBOINTCS CIIEIIMATBLHO, a CKOpee COOTBETCTBYET YaCTH -
11e Jice, TOMIEPKUBAET Pa3rOBOPHYIO (DOpMY OOpaIleHHS;

¢ run business / ynpasasmes, pykosodums 6usznecom;

¢ beauty salon [sa'la:n] / caron kpacomel,
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e What do you do professionally? = What do you
do? / Yem 6vt 3anumaemecs ? Kem vt pabomaeme?

® I’'m in television business. /IocioBHo: 4 B Te1€BU3MOH-
HOM OmM3Hece; IT0-PYCCKU MBI ToBopuM: 4 pabomaro Ha me-
AesudeHulU.

® The truth is... / Jleao 6 mom, umo...; the truth is... = the
thing is...;

¢ in the late 90s (nineties) / ¢ xonye 90-x (yctoitumBas
dopma); in the early 80s (eighties) / ¢ nauase §0-x; in
the mid 70s (seventies) / ¢ cepedune 70-x.

@)| 3Bykoszammcs

Two Men Talking about their Families / Pazzo6op deyx
MYNCHUH 0 cembe

— Do you have a family? / Y eac ecmo cempba?

— No, I'm not married yet. | have a girlfriend, though.
We were in school together. How about you? Are you
married? / Hem, s noka ne ncenam. Ho y mens ecmo desyuika. Mot
emecme yuuauce. A 6ot ? Bot acenamor?

— My wife and | are separated. Our two kids are living
with her. / 4 u mos ncena ne scusem emecme. Jeoe Hawux demeii
HCUBYM C HEll.

— How old are your kids? / Cxoabko aem demsm?

— They are ten and thirteen. How about your parents? / Jle-
camo u mpunadyams. Kax nacuem eauiux pooumeneii?

— My parents divorced ten years ago. My mother is now
living with her current husband in Milan. / Mou podumeau paszse-
Auce decsimb nem Hazao. Mos mame dcugem co c80UM HOBbIM MYNCEM
6 Muaane.

— Is her husband ltalian? / Ee myoxc umanvsaney?

— Yeah. They used to work for the same company. | think
my mother left my father for that Italian man. / Zla. Onu pa6o-
manu 8 00HOU KOMNAHUU. ,ﬂyMa}O, MOA mMamov yuina om moeeco omuya
U3-3a 5moeo umanvArua.
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— You don’t get along, right? /Y eac ne ouenv xopowue om-
HoweHus?

— Who? Me and my mom’s husband? Not really. | never
liked him. | keep in touch with my mother, though. How about
you? Why are you separated from your wife? / V koeo? V mens
u myxca moeii mamot? He ouens. Mue on nHuxoeda ne Hpaeuacs. Ho c
mamepovio A noadepwcueaio Konmakm. A noyemy 6ol He Jcueeme co
ceoell HceHoll ?

— We’ve been having problems since forever. At some point
the whole thing got out of hand and we just broke up. We decided
that it's no good for our kids to see us fighting all the time. / YV nac
6ce20a Obiau npobaembl 8 OMHOUweHUsX. B kakoii-mo momenm cumya-
uuA eovlidna u3-nod KOHMPOAA, U Mbl paccmanlcs. Mu pewiunu, ymo Ha-
WUM OemsM He HYICHO 8UOemb, KaK Mbl 8C€ 8DEMsL CCOPUMCS.

— Well, maybe everything will be OK. / Moscem 6oims, 6ce
euje obpasyemcsi.

— | don’t know. | was upset over it. But now I'm feeling
much better. I'm OK by myself. | see my kids every weekend.
| know they’re fine. / He 3uato. A ouenv paccmpausancs uz-3a smo-
20. Ho ceiiuac s uyecmeyro cebs eopazdo ayuue. Mue Hopmanvho o00-
Homy (camomy no cebe). A euicy ceoux demeil Kaycovie 8bIX00HbLe.
ﬂ3Ha}0, Umo y Hux ece xopouto.

® KoMmMeHTapun

® school — s10 moboe yyebHOE 3aBemeHUE (IIKOJIA, YHHU-
BepcuTert, netckuii camx). We were in school together. —
MokeT MATU pedb KakK O IIKOJIe, TaK U 00 YHUBEPCUTETE,
TTO3TOMY JIy4llle TIepeBOANTD: Mbl 6Mecme y4uaucs.

e separated / oguyuanvro 6 6pake, Ho He Hcusyuue emecme;
divorced / oguuyuanvro passedennuie;

e current / mexywuii, cyujecmeyrouuii, umeroujuticss (Ha JaH-
HBIA MOMEHT);

e work for a company / pabomams 6 kakoii-1ub6o Komna-
Huu; 30eCh MOJ IIPEAJIOroM for UMeeTCs B BUAY: paboTaTh
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Ha KaKyl0-TO KOMIIAHMIO, TaK KaK COTPYIHUKU SIBISIOTCS
HaeMHBIMM CIIyXalll¥MH1, padoTaloIIMMU Ha KOro-jiaubo
WJIU 4TO-JIN0O;

get along / 1adums, umems xopouwue omrowenus (bpazo-
BBII TJ1aron);

at some point / ¢ kakoii-mo momenm (Point — MOMeHT Win
TeproNl BpeMEHU; Ha PYCCKUIA TTEPEBOIUTCS TIO KOHTEKCTY);

keep in touch / nodoepicusamo konmarxm;
get out of hand / swiiimu u3-nood konmpoas;
fight / pyeamscsa, ccopumscs;

be upset over sth / 66ims paccmpoennvim uz-3a ueeo-aubo;
break up / pazpvieams omuouwerus (pa3oBbIil T1aTOIN).

VnpaxHeHUusa

. JlonmoaHuTe Auanoru noaxoasimuMu ¢ppazamu u3 Unit 12:

— I'm Paul.

— They are five and seven years old.
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— I'm staying in a hotel. It's up there, on the hill.

. Are you here on vacation? — NO. ...

. 3ameHuTe (ppa3bl CHHOHUMAaMU, TTOIL3YSICh CTOBAMU 1 BBIpa-
xenusamu n3 Unit 12:
. be in good relationship ..., .

. CONEACE SOMEONE  .....ooooeeee e ssssssssssssssssssssssssssssss

B o TN o 101 ao) o] ] 1 (o] IR

. stop a relationship

.have arguments ...

2 GO WAIKING oo .

. UTo BBI TOBOPUTE B CIEAYIOIINX CUTyaLIUSIX?
. Your friend passes his exam successfully. You say: ...
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3. Your friend is sad because he lost 100 dollars. You say:
DON't D@ oo .
It's not a lot of money.

4. You invite your friend to go for a walk. You say: Let's

=> | Word Bank / Cmnosa

beautician — kocmemonoe

boyfriend — dpye (6 unmummnom cmoicae)

girlfriend — nodpyea (6 unmumnom cmuicae)

break up — paspsisams omunowenus

divorced — 6 pazsode

fight — ccopumocs, pyeamocs

get out of hand — swiitmu uz-nood konmpons

it takes... — smo zanumaem... (o epemenu)

keep in touch — noddepacusame konmaxm
married — zamyxcem

on business = for work — no deaam

on vacation — na omduixe

property — co6cmeennocmo

regular customers — nocmosnHbie Kauenmel

run business — ynpasaame, pykoeodums 6uzrnecom
separated — ne acusyujue emecme

stay in a hotel — ocmanosumocs, npoxncusamo 6 omene
take a walk — npocyaamocs

upset over sth — paccmpoennuiii uz-3a weeo-1u60

Part II. Talking About Self

M3yunTe CIMCOK BOIIPOCOB ¥ OTBETOB, KOTOPHIE TTOHAT00SIT-
Cs1 BaM, KOT/Ia Bbl 3HAKOMUTECH C JIIOAbMMU:

1. What’s your name? — I'm Sandra / Paul / Jack / Ju-
lia / Becca / Sam etc. / Kak sac 306ym? — Candpa | oaw | Jxcex /
Locynus | bexxu [ Com v T. 4.
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2. How old are you? — I'm 30 /28 / 19/ 46 etc. / Ckoavko
eamaem? — 30/ 28/ 19/ 46 v 7. n.

3. Where are you from? — I'm from Russia / the US / It-
aly / Spain / Greece / the UK / Germany etc. / Omkyoa 6v1? —
A uz Poccuu | CIIA | HUmanuu | Hcnanuu | Ipeyuu | Beauro-
opumanuu | Tepmanuu v T. .

4. Do you have a family? /Y sac ecmb cemva?

— I'm married with two kids. / 5 scenam (3amyacem) u 'y mens
deoe demeil.

— I'm divorced. / 4 6 passooe.

— My wife (husband) and | are separated. / Mos ocena
(MOil MyJnc) u 5 He Jcusem emecme.

— I'm not married. But | have a girlfriend (boyfriend). / 4 ne
Jcenam (He 3amydicem), HO y MeHsl ecmb noopyea (opye).

5. How long will you stay here? / Ckoavko 6t 30eco npo-
bydeme?

— I'm leaving tomorrow. / 4 ye3arcaro 3aémpa.

— I'll stay here until the end of next week. / 4 npo6ydy 3deco
do KoHya caedyroueli Hedeau.

— I'll stay here until next Tuesday. / 4 npo6ydy 3decs do cae-
dyrowezo 6MopHUKa.

— I'll stay here two more weeks. / 4 npo6ydy 3dece euje dge
Hedeau.

6. Are you here by yourself? / Bo: 30eco 0dun (odua)?

— Yes, I'm here by myself. / Jla, s 30ecb 00un (0ona).

— No, I'm here with my family. / Hem, 5 3decs ¢ cemveii.

— No, I'm here with my kid. / Hem. 4 30ecb ¢ pebenkom.

— I'm here with some friends of mine. / 4 3deco co ceoumu
opy3bsamu.

7. What do you do? = What do you do professional-
ly? / Kem vt pabomaeme ? Yem 3anumaemecs?

Ha sToT Bompoc Bbl OTBeUaeTe TpeMs CIiocodamu:

e [oBopwuTe, B KaKoif obacTu paboraere — I'm in...
— I'm in publishing. / 4 pabomato 6 uzdamenvckom dene.
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— I'm in the pharmaceutical business. / 4 patomaio ¢ gap-
Mmauesmuyeckom OusHece.

— I'min development. / 4 pabomato ¢ cmpoumenscmae.

— I'min real estate. / 4 pabomatro 6 nedsuxcumocmu.

— I'm in software. / 4 pabomaio ¢ komnanuu, Komopas 3aHu-
Maemcst nPOPAMMHbIM 00ecneveHuem.

— I'm in network marketing. / 4 3anumaroce cemeswvim map-
KemuHaom.

e [oBopuTe, YTO JieaeTe HEMOCPEACTBEHHO:

— | run my own business. / 4 pykogoicy cobcmeennbim 6uU3-
HecoMm.

— | work for a big company. / 4 pabomaro é 6oavuioii komna-
Huu (kopnopayuu).

— | recruit other people. / 4 nanumaio (ha pabomy) dpyeux
Arooell.

— | teach math in the university. / 5 npenodaro mamemamu-
Ky 6 YHusepcumeme.

e HaspiBaere Baliry npogeccuio:

— I'm a clerk in a jewelry shop. / 4 npooasey, 6 roeeauprom
Mmaezasume.

— I'm a sales manager. / 4 menedcep no npooaxcam.

— I'm a technical director. / 4 mexnuueckuii dupexmop.

— I'm a movie director. / 4 peaxcuccep.

Huxe BaM nipeiaraeTcst U3y4uTh CITMCOK TPOMECCUi U J10JI-
XKHOCTEH:

(chief) accountant / (cirasnuiil) 6yxearmep

lawyer ['I>13r] / ropucm

doctor ['dbkta] / epau, doxmop

dentist ['dentist] / cmomamonoe

psychologist [sa1'kplad31st] / ncuxonoe

business consultant [kan'saltant] / (6usnec-)koncysvmanm

teacher ['ti:tf3] / npenodasamens

entrepreneur [,a:ntrapra'ns:] / npeonpunumamens
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interpreter [1n't3:prita] / nepesoduux

program writer / npoepammucm

PR (public relations) manager [pi:'a:r,manid3a] / me-
Hedxcep No C8A3AM ¢ 00UeCmMBeHHOCMbIO

HR manager [eit['a:r,manidza] / menedncep omoesa kadpos

head of staff / nauaronux omdesa kaopos

marketing director / dupexmop no mapxemuney

CEO ['sizizau] (Chief Executive Officer) / cenepanvhoii
(ucnoanumensvHulil) oupeKmop

sales manager / menedicep no npooaxcam

account manager / menedscep no pabome ¢ Kauenmamu

personal assistant to CEO / iuunuiii accucmenm eenepans-
HOo20 dupekmopa

IT specialist [,a1'ti: 'spefslist] / cneyuanucm no komnvromepam

IT systems administrator / cucmemnuiii admunucmpamop

designer [d1'zaina] / dusaiinep

fashion ['fafan] designer / modeavep

interior [1n'tiar1a] designer / duzaiinep unmepvepos

journalist ['d33:nal1st] / acyprasucm

illustrator ['1lastre1tal / xydooucnux

hotel manager [hau 'tel 'maenid3a] / meredincep omens

travel agent ['traeval e1dzant] / mypacenm
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project manager ['prodzekt manid3a] / menedncep no
npoekmam

author ['2:03] (writer) / aemop, nucamens

professor [pra'fesa] / npogeccop

editor ['ed1ta] / pedaxmop

scriptwriter / cuenapucm

photographer / gomocpag

musician / mysbvikanm

composer / komno3umop

student / cmydenm

producer [pra'dju:isa] / npoorwcep

(movie) director / pexcuccep

actor ['xekta] / akmep

comedian [ka'miidian] / komeduiinwviii axmep

sound director / 3syxopexcuccep

receptionist [r1'sepfanist] / admunucmpamop

beautician [bju:'tifan] /kocmemonoe

flight attendant / 6opmnposodnux

waiter / oguyuanm

chef [[ef] / wegp-nosap

bartender ['ba: tend3] / 6apmen

janitor ['d3a&n1ta] / yoopuwuk (yoopuuya)

mechanic [ma'kanik] / mexanux

truck driver / 6odumens epyzosuros, darvroboiiuux

housewife / domoxoszsiixa

8. What do you do for fun? = What do you do for re-
creation? = What do you do in your spare time? / Yem gu
3aHuMaemecs Ha docyee (6 ce0600Hoe épems)?

® BapuaHTbI OTBETOB:

— | like traveling. / 4 ato6a10 nymewecmeosame.

— | play sports. / 4 ysaexarocy cnopmom.

— | like music. | play the guitar and sing in a rock band. / Mue
Hpasumcs My3vika. A ueparo Ha eumape u now 8 pok-epynne.

— | like cooking and gardening. / Mre npasumcs eomosumso
U 3aHUMAMbCSL CA00800CMEOM.
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— | write poetry. / 4 nuwy cmuxu.

— | like watching movies in English. / Mue npasumcs cmo-
mpembv PuabMbL HA AHEAULICKOM.

— | like painting graffiti. / Mue npasumca pucosamo epagpgpumu.

— | like anything involving art, art galleries and
museums. / Mue Hpasumcs éce, umo Kacaemcs UCCKYCmea, —
apm-eanepeu u mysei.

— | like reading crime stories. / Mue npagumcs ywumamso Oe-
meKmuenbl.

— | like watching TV shows. / Mue npasumcs cmompems me-
AeBU3UOHHbIE Ul0Y (esecepuanst).

W3yuure ciaeayoliye 1Manioru:

)| 3ByrRO3ammce

— What's your name? / Kaxk eac 306ym?

— I'm Sandra. / Candpa.

— Where are you from? / Omkyda 6wt ?

— I'm from ltaly. / H3 Hmaauu.

— Are you here by yourself? / Bot 30ece 00na?

— No. I'm here with my boyfriend. / Hem, co ceoum opyeom.

— How old are you? / Ckoabko éam nem?

— I'm twenty-nine. / lsadyams degsame.

— Do you have kids? / YV éac ecmb demu?

— No. Not yet. / Hem. Ewe nem.

— What do you do professionally? / Kem b1 pabomaeme ?

— lam a TV producer. / 4 npodrocep na meaesudenuu.

— Do you like your job? / Bam upasumcs eawa paboma?

— Well, it's demanding. Oftentimes | work extra hours but
| like my job very much. / Mos paboma ouenv omeemcmeeHHas.
Yacmo mHe npuxodumcsi pabomams céepxypoHHo, HO MHe O4eHb HPa-
sumcs mos paboma.

— What do you do in your spare time? / Yem 6b1 3anumae-
meco 6 c60000HOe 8pems?

— | like reading books on history and | like traveling. / Mnue
HPAGUMCS YUMAams KHU2U N0 UCMOPUU, U 5 1100410 Nymeulecmeoeams.
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)| 3ByRO3ammcs

— What's your name? / Kak eac 306ym?

— I'm Nicole. | live in Paris. / Mens 306ym Huxonab. S scugy
6 Ilapuorce.

— How old are you? / Ckoavko 6am nem?

— How old do you think | am? / A ckoavsko, évt dymaeme, mue
aem?

— I'd say you’re around thirty. / 4 6s: ckazan, éam npumepro
mpuoyams.

— Yesterday | got twenty-eight. In fact I'm thirty-
seven. / Buepa mue daau deaduyams eocemv. Ha camom dene mue
mpuoyams cemb Aem.

— You look much younger than your age. / Bu: gviensioume
20paszdo moao0ice c80e20 803pacma.

— Thank you. Healthy lifestyle helps. | don’t drink or
smoke, | eat healthy and exercise on a regular basis. / Cna-
cubo. Ilomoeaem 300poswiit 06pa3 xncuznu. A He Kypio, He nvio, em
300p08YI0 NUWY U pecYAsiPHO 3AHUMAKCh CHOPMOM.

— What do you do professionally? / Yem 6ot 3anumaemecs?

— I'm a fashion designer. | work in a fashion gallery in
Paris. / 4 modenvep. 4 pabomaro 6 eanepee moowt 6 Tlapuce.

— That’'s very interesting! And what do you do for
fun? / Omo ouenv unmepecro! A uem 6wt 3anumaemecs Ha docyze?

— | like photopraghy. | photograph kids for fashion
magazines. / Mue upasumcsa gomoepagus. H gomoepagupyro de-
meil 045 JHCYPHAN08 MOO.

)| 3Byrosammcs

— Hello! What's your name? / 3dpascmeyiime! Kax éac 306ym?

— I'm Sam. I'm from the US. / 4 — Com. 4 uz CIIIA.

— Where in the US? / Omkyda umenno uz CIIA?

— Northern California, Marin County. / Cesepnas Kaaugop-
Hus, epagpemeo Mapun.
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— What do you do? | mean what’s your profession? / Yem
8ol 3aHumaemecs ? 5 umero 6 eudy, kakas y éac npogeccus?

— | work in a cancer research center. / 4 pabomaro 6 yen-
mpe paKosbix uccaedo8anuil.

— So, you’re a doctor. / To ecmb 661 — dokmop.

— Technically I'm a scientist but | have a degree in
medicine. / @axmuuecku (popmanrvro) s Hayurwoi pabomuux. Ho s
noayuun cmenens 8 061acmu MeouyUuHb!.

— That must be a hard work that you’re doing. / Bawa pa-
boma, 002CHO ObIMb, OYEHb MANCENAs.

— That’s true, scientific work is not easy. But I'm happy,
I’'m doing something that helps people. / 9mo npasda. Hayunas
paboma — nenpocmas. Ho s pad, mak kak deaaro mo, ymo nomoea-
em Ar0am.

— Where were you born? In the US? / [de 6bt podunucs?
BClIlIA?

— No, | grew up in the US. | was born in Lybia. My parents
immigrated when | was four. / Hem. 4 evipoc ¢ CIIA. 4 poduncs
6 Jlueuu. Mou podumenu ummuepuposaiu, Koeoa mue Obi10 Yemoipe
eooa.

— S0, your native language is Arabic. / To ecmo 6aw pooHoi
A3bIK — apabckuil.

— Exactly. | speak Arabic. | can't write very well,
though. / Hmenno. 4 eosopro no-apabeku. Ho s He ouenb xopouio nuuiy.

)| 3ByrRO3ammce

— Are you a student? / Bot cmydenm?

— Yes, | am. / lla, cmydenm.

— What do you study? / Ymo et uzynaeme?

— | study computer science in the university. / 4 uzyuaro
UHpOpMAMUKY 8 YHUsepcumeme.

— What do you do for a living? Do you have a job? / Kax
8vlL 3apabamoieaeme? Y ac ecmob Kaxkas-mo paboma?
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— Yes, | currently work as a waiter. | used to babysit and
give private math lessons, too. / /la, é nacmosuwee épems s pa-
bomaro ogpuyuanmom. Panvwe s cudea ¢ demomu u dasan wacmuuie
YDOKU MAMeMaAmuKuy.

— Do you work in the evenings? / Bei pabomaeme no éeuepam?

— Yes, | work in the evenings. | have classes in the
daytime. / Jla, s pabomaio no eeuepam. A yuyco s Onem.

— Do you have classes every day? /V eac sauamus kasic-
Oblil OeHb?

— Every day except on weekends. / Kaocdviii dens, 3a
UCKAIOHEHUEM BbIXOOHDIX.

@ KoMMeHTapum

oftentimes / uacmo; npoTHMBOMONOXHOE OT SOMe-
times / unoecoa;

| work extra hours. / 4 pabomaio ceéepxypouro. JocaoB-
Ho: 4 paboTaro TOMOJHUTEIbHBIE YaChl;

books on history / knueu no ucmopuu; ipemior on 060-
3HAYaeT 1o,

demanding — nocnoBHo: Tpebyromias MHoro; demand-
ing work / omeemcmeennaa paboma, Ho: responsible
person / omeemcmeeHnHblil 4ea08€K;

| got twenty-eight. /locioBHo: { monyuusia aBaauath Bo-
ceMb; Ha pyccKuii TiepeBoauM: Mue daau deaduams 6ocemb
(oLIEeHWJIM BO3PACT Ha JBaAlIaTh BOCEMb JIET);

exercise / zanumamuvcs cnopmom, BBITOIHATH (pU3HYE-
CKUe YIIpaXKHEHMUS;

technically / npakmuuecku, pakmuuecku; He ciaemyer Te-
PEBOAUTH KaK «T€XHUYECKU»;

| have a degree in medicine. / Y uens cmenens 6 medu-
yure (MMeeTCSl B BUAY KaKasi-TO U3 CTeleHel — 0aKajaBp,
MAarucTp " T.1.);

grew up — 2-s1 (popma oT grow up / gsipacmams;

native language / poonoii a3eik;
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¢ What do you do for a living? — ycroiiunBast KOHCTpYK-
uus: Kak evt 3apabamvieaeme ?

e to babysit / pabomams 6ebucummepom, cudems c demomu;

e part-time job / paboma ¢ uacmuunoii 3anamocmoio; Work
part-time / pabomams c wacmuunoii 3anamocmoro, full-time
job / noanas sanamocms; Do you work full-time? — No,
| work part-time. / Bor pabomaeme noanwiii denv? — Hem,
A pabomaro ¢ HaCMUYHOU 3AHAMOCMbIO.

o classes / zauamus; have classes / zanumamocs, umems
Ypoxu (3aHATUA);

e except / uckarwuas, 3a uckarouenuem.

%l VnpaxHeHUS

1. BcraBbTe BMECTO MPOITYCKOB MOAXOASIINE TTO CMBICTY CJI0Ba
nim (ppas3bl U3 paMKU:
a teacher a degree gardening spare time w
grew up demanding your age extra hours
around fifty clerk play sports for a living
part-time job crime stories
/
1. Where were born? — I was bornin ltaly but | ...
in the US.
2. What do you do professionally? — I have ... in
psychology but | work @s ... .
3. What do you do for fun? — | ..o .
4. How old are you? — I'm forty-five. — You look much

younger than ... .
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5. 'm an account director. My WOrk is ... . Often-
times [ work ... .
6. What do you like better? Books on history or ...................... ?
7. What do you do in your ... ? — | like
8. How old is that man? — I think he’s ... .
9. What do you doO ... ? — | work as a
................................... in a bookstore.
10. You're a student. Do you have ... ? — Yes,
| work in McDonald’s.
2. 3amMeHUTE CJICAYIOIIMEC BbIpa>KCHUA CMHOHMMaMU, ITOJIb3YACh
ciaoBamu u3 Unit 12:
1. WOIK OVEITIME ..o
2. move from one country to another ..
3. detecCtive STOMES ...
4. do physSiCal XEICISES ..o .
5. MOtKEI tONQUE  .......ooooeeeeee e eseeses s
B. FFEAUEBNTIY ..o eeeeeeeeeeeeeesesssssesssssssesssssssesssesesessesereeeee .
7. 8188 HME oo .
8. spend one’s childhood ... .
9. have formal eduCation ... :
10. AeNd SCNOOI ..o
11. Shop attendant ...
12. HOW dO YOU MAKE MONEY?  .oeeeeeeeeeeeeeeeereeessssssssssssssssesen

—
w

 NOOK @FEE KIAS ... eeseeseseeeseesssesesmeeseesseeen
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Word Bank / CmnoBa

clerk — npooasey 6 mazazune

crime stories — demexmuéuwt

demanding work — omeemcmeennas paboma

do sth for a living — 3apabameieame na xcuszns (vem-a1u60)

EXercise — 3aHumMamucs CHOpMom

grow up — gsipacmame

have a degree — umems cmenens (6 o6pazoeanuu)

have classes — umems ypoku, 3anamus

look younger than ones’ age — guieasdems monodnce

native language — poduoii a3bik

oftentimes — uacmo

part-time job — patoma ¢ wacmuunoii 3ansmocmuro, noopa-
bomka

play sports — 3anumamucs ueposoimu sudamu cnopma

play the guitar — uepame na cumape

spare time — ceo6odnoe epems, docye

work extra hours — pabomams ceepxypouro



B Time. Weather. Going out
g Bpemsa. Iloroma. PazBiedeHUA

Part I. Time

B moHuMMaHUM aHIJIOrOBOPSIIIMX JIIOAEH CYTKM HENsITCS Ha
nBe yacTu: oT 12 Houm 10 12 nusg — sto AM (am) [er'em] (ante
meridium); ot 12 aust 1o 12 Houn — 3t0 PM (pm) [,pi:'em] (post
meridium).

CokpaiieHust AM u PM ucnonb3ytorcs B (QopMajibHbIX CH-
TyallusiX, B paCIIMCaHMsIX, OWIeTax u T.1I.

The concert starts at 7 pm. / Konuepm nauunaemcs ¢ 7 ee-
uepa.

Our classes begin at 10 am. / Hawu 3anamus nauunaromes
6 10 ympa.

My flight is 5.40 am. / Motii peiic 6 5.40 ympa.

The guests arrived at 11 pm. / locmu npubsiau 6 11 eeuepa.

AM u PM 0OBIYHO MCIOJIB3YIOTCS IS HanucaHus. B peun
ykasbiBaeTcsl 4yacTb cyTok — in the morning (yrpa), in the
afternoon (aHs), in the evening (Beuepa). [Ipuuem, Bpems rocie
12 HOYM cUMTaeTCS HAaYaJIOM CJIEAYIOIIETO THS, TO €CTh YTPOM.

Hanpuwmep:

The show starts at 9 in the evening. / llloy naunemcs 6 9 ge-
uepa.

My friend called at 2 in the morning. / Moii dpye no3gonua
MHe 8 2 Houu.

B pasroBopHOM aHIJIMIACKOM — KOIZIa IIOHSITHO, O KaKOM
BPEMEHU CYTOK UIeT pedb — BMecTo AM u PM ropopsr o’clock:

)| 3ByrO3ammcs

— What time is it? / Ckoavko ceituac epemenu?
— It’s 2 o’clock. / Jlga uaca.



C aHI'IUIICKMM — 3a TI'PaHuUIy!

— What time is it? / Ckoabko epemenu?
— 8 o’clock. / Bocems uacos.

MI/IHYTBI MO-aHTJIMIACKY TaK U Ha3bIBAIOTCs1, HAIIPUMEDP:
8.20 — eight twenty unu eight hours twenty minutes
4.45 — four forty-five unm four hours forty-five minutes
6.30 — six thirty nnu six hours thirty minutes

The movie starts at 10.35 on Show Time Channel. / Quivm
Haunemcs ¢ 10.35 no kanany «Illoy Taiim».

The train arrived at 5.15 am. / Iloe30 npubwvia ¢ 5 uacos 15
MUuHym ympa.

The flight to London leaves at 12.40 am. / Peiic ¢ Jlondon
omnpaeasiemces 8 0 uacog 40 munym.

® KoMmMmeHTapun

e 12.40 am = 12.40 Houn
12.40 pm = 12.40 nus
® [2uacos nouu — 310 midnight ['midnazit] / noanous
12 uacoe ous — 310 noon [nu:n] / noadens
My flight leaves at midnight. / Moii peiic omnpasasemcs 6
NOAHOUD.
The train arrived at noon. / [loe30 npubbia poéro 6 noadens.

B pa3roBopHOil peur MUHYTBI Ha3bIBalOTCS penko. B aHrimii-
CKOM $I3BIKE CYIIECTBYIOT (DOPMBI HAIogoOMe PyCCKUX — «0e3
MATHAAIATA IIECTh» U «IBaAllaTh MUHYT TPEThETO», «II0JIOBHHA
BTOPOTO» U «POBHO 1IeCTh». M3yunTe mpuMephl:

)| 3Bykosammcs

— What time do we meet? / Bo ckoavio mbi 6cmpeuaemcs?
— I'll meet you downstairs at 10 o’clock sharp. / Bcmpe-
mumcs 6HuU3y poero 6 10.

— What time is it? / Ckoavio épemenu?
— Ten to three. / be3 decamu mpu.
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— What time did you leave your house? / Bo ckoavko 6bl
évluiay u3 doma?

— It was twenty past eight, | think. / Mue kaxcemcs, 6bi10
deaduame MUHym 0egsmoeo.

— What time is it? / Ckoavko epemenu ?
— Quarter to four. / bez namuaduamu uemvipe. (be3 uemeep-
mu uemowipe.)

— What time do you want me to pick you up? / Bo ckoavko
mbl Xoueuib, ymobwt 1 3a moboii 3aexan’?
— Six o’clock sharp. / PosHo 6 wecme.

— When can | expect you? / Bo ckoavko mHe mebs oxcudams ?
— I'll be at your place at half past four. / 4 6ydy y me6s e
noA08UHE NAMOO.

— What time will you call? / Bo ckoabko mot mHe nosgonuuis?
— I'll call you around 2 in the afternoon. / 4 nosgonto mebe
npumMepHo 8 08a Haca OHsl.

@ KoMMeHTapunu

® past = after
ten past five = ten after five / decamo munym wecmoeo
1.1t's 10.50 am (ten fifty).
It's ten to eleven (in the morning).

2.1t's 11.15 pm (eleven fifteen).
It's a quarter past eleven in the evening.

3.1t’'s 3.30 pm (three thirty).
It's half past three (in the afternoon).

4.1t's 7.55 in the evening (seven fifty-five).
It’s five to eight.

5. 1It’s four o’clock in the afternoon.
It's four o’clock sharp.
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VnpaxHeHUS

IlepeBenute Ha AaHIVIMICKUIA SI3BIK:

a)

IMoe3n ornpaBnsiercs B 1.40 nHs.

b)

be3 nBaguat nBeHaOLIaTh HOYM, YeThIpe TPUALIATH YTPa; II0-
JIOBUHA BOCHMOTO; 0e3 JecsITH IIeCTh Beuepa; IBaalaTh MU-
HYT BOCBMOTO; TTIOJIBTOPOTO HOYM; MIATHAAIIATh MUHYT OJWH-
HaA1aToTOo; 0€3 ISATH IIeCTh yTpa.
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2. Ilogmuiure kapTuHKUA. CKOJIBKO BpeMEHU Ha Jyacax?

=>» | Word Bank / Cnosa

midnight — noanous
Noon — noadexs
quarter — uemeepmo
half past — nososuna
sharp — pogro

Part II. Weather

IToroga — 3T0 TeMa, KoTopast o0CyxXaaeTcs MocTossiHHO. OT
MOroJbl 3aBUCUT, YTO Bbl HaJeHETE CErOOHSI M YTO BO3BMETE C
co0oii B MmyTellecTBME, BBIMIETe MPOTYISIThCS WIM OCTaHETeCh
JoMa.

Huxe npuBeneHbl HEKOTOPBIE (Ppasbl 0 MOrojae, KOTOphIE He-
00X0IMMO 3HAaTh:

)| 3Byro3ammcs

— It’s a nice day today, isn’t it? / Ceecoonsa xopowuii denw, He
mak au?

— It sure is. It's a wonderful day! / Touno! Cecoous npexpa-
CHblil OeHb!
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It's a nice day
today, isn’t it?

)| 3Bykozammch

— It's nice weather today, isn’t it? / Ceecoons xopowas noeo-
da, He npasda au?

— The weather is beautiful! Let’s go for a drive! / Iloeooa
eoauebnas! Jlasaii noedem noxamaemcs!

)| 3Bykoszammcs

— It's hot today! Hot and sunny! Let’s go out. Let’s go the
beach. / Cecoons acapro! XKapko u corneuno! asaii cxodum kyda-
Hubyow! Iloiidem na nasnc!

— Sounds like a good idea to me! / Xopowas mbicas!
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)| 3ByRO3ammcs

— It’s cold today. / Cecodns xonodHo.

— Yeah, it’s cold. It looks like rain. Do you think it’'s going
to rain? / Zla, xoao00uo. Iloxoxce, noiidem doxcos. Kax mer dyma-
eudp, noiidem 00x4cov?

— It might rain. Grab your umbrella and coat. / Moxcem
notimu 002cob. 3axeamu 30HMUK U NAABMO.

@)| 3Bykozammce

— What'’s the forecast ['farka:st] for today? / Kakxoii npo-
2HO3 Ha ce200Hs?

— They’re predicting stormy weather with patchy
sunshine. / Obewarom cunbubLii (wmopmosoit) eéemep u 004cob, me-
CMamu ¢ NPOSICHEHUMU.

)| 3ByrO3ammcs

— Will it be windy? / bydem eempeno?

— No, it's going to be calm and sunny all day
tomorrow. / Hem, 6ydem cnokoiiho u conHe4Ho eeco deHb 3a6mpa.

— What do you think we should do? / # umo, me: dymaews,
Ham caedyem coeaams?

— | say we invite our friends over and make a barbecue in
the backyard. / [louemy 6b1 Ham He no3eamb dpy3ell npueoMo8UMsb
wawinviku 6 cady (6o deéope) ?

— That’s a very good idea actually! / B deiicmeumensnocmu
9MO 04eHb XOPOULasl MblCAb!

@)| 3Bykozammce

— What is the weather like in your country in winter? / Ka-
Kas noeoda é eauell cmpate 3umoii?

— I live in Russia. We get very cold weather in winter. We
don’t get much sun. It usually snows. / 4 acusy ¢ Poccuu. Y nac
3UMOIL 04eHb x0a00H0. Mano coanya, u 06bIHO Udem cHee.



C aHI'IUIICKMM — 3a TI'PaHuUIy!

— | like it when it’'s cold. | was born in Canada. I'm used
to cold weather. / Mue npasumcs xoaoonas noeooa. A poduacs
Kanade. 4 npusnik k x0400H01 no2oode.

— Canadian climate is not so cold as Russian. / Kiumam ¢
Kanaoe ne maxoti xonoouutit, kak 6 Poccuu.

— That's true. The average temperature in winter is
around minus 5 or 7. But heavy snowfall usually causes lots
of problems. / Omo npasda. Cpeounss memnepamypa 3umoi — npu-
MepHO MuHyc namo uau cemv. Ho cuavHble cHeeonadvl 6bi3bi6arom
MHO020 npobiem.

® KoMmMmeHTapun

It’s nice weather today! I1epen nice weather Her aptu-
K81, Tak Kak weather — 310 Heuncumcnsiemoe cyniecTBu-
TeJBHOE.

It’s a nice day today! C aptuxiem a, Tak kak day — 310
HUCUUCIISIEMOE CYILIECTBUTEIBHOE.

It looks like rain. JlocioBHo: [Toxoxe Ha J10XIb; ITO-pYycC-
CcKM MBI roBopuM: Iloxoxce, noiidem 003cob.

Grab your umbrella. 3necw grab / xeamams, 6bicmpo 6pams;
Oosiee pa3roBOpHBIi BapuaHT, ueM: Take your umbrella.
They’re predicting stormy weather with patchy sun-
shine. JlocnoBHO: OHu npedcka3viearom umopmosyo no-
200y ¢ pedKumu nposicHeHusMuU. 31eCh pedb He UAET O Ka-
KUX-TO KOHKPETHBIX JIMIaX, UMEIOTCSI B BUIY CUHOIITUKU,
MPOTHO3KUCTHI; B PYCCKOM $I3bIKE 3TO (popMa Oe3TUYHOro
npepioxenus. 3aecs patchy sunshine / mecmamu c npo-
sacnenusmu ot: patchy / peanwiii, nepagnomepHoiii, pacnono-
JHCEHHDBIL MeCamu UAU KYCKamu.

| say we invite our friends over... 3necs | say Bripa-
JKaeT IpeUIoKeHNe YTO-TO clieiaTh; invite over — ¢paso-
BBl [JIATOJ Hpuesauiams, 36amo K cebe 6 0OM;

We don’t get much sun. JlocioBHo: Mbl He nosryyaemM MHO-
ro cojTHIa. Tak ToBOPSAT O IIOTOMHBIX SIBICHUSIX, HATIPUMED:
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We get a lot of snow in winter. / ¥ Hac MHoro cHera
3UMOM.

We don’t get much rain. / Y Hac HeMHOTr0 1OXIEi.

We get very good weather in summer. / Jletom y Hac
O4YeHb XOpollas Imoroaa

What'’s the weather like..? / Kaxas nocooa..? (ycroiiuu-
Bast KOHCTPYKIIUS)

heavy — OyKBaJIbHO: TSIKEIIBIIA; TIEPEHOCHO: 3arpy>KeHHBI,
HaCHIIIIEHHBIN, 0OMIbHBIN; Harpumep: heavy traffic / sa-
epycennulil mpancnopm, heavy rain / cunvhoiii 00icob;
barbecue / scapennoe na yeasx msco, obbiuno nopezarHoe
Ha KYCKU.

VInpaxHeHusa

1. BcraBbTe BMECTO TPOMYCKOB MOAXOISIINE CIOBA WIH (Dpa3bl
U3 paMKH:

sun cold heavy snowfall sunny

rain invite over grab  forecast

nice weather make a barbecue

1. It looks like .., . Don't forget to
........................................... your umbrella.

2. We don’t get much ... in the winter. It is
usually cold.

3. What's the ... for today? — It will be

...................................... . And it will probably rain.

4. They’re predicting ... for tomorrow.
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Afsreally o today! Let’s go out!

. I's going to be warm and ... today. | say
WE oo our friends ... and

. JomomHuTe nuanoru noaxoasamumu ¢ppaszamu u3 Unit 13:
. What is the weather like in Russia in winter? —

| was born in Russia. I'm used to cold weather.

. They’re predicting a cold and rainy day. ...

Word Bank / Cnosa

forecast — npoenos

grab — xeamamo, 6bicmpo 6pame

heavy snowfall — cuasnbiii cneconao
invite over — npuesawiams 6 cocmu
make a barbecue — acapumo wawnvixu
nice weather — xopowas noeoda

predict — npedckazvieams

warm and sunny — menao u coasHeuHo
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Part III. Going Out

Bo BpeMs Bamux Ioe3moK 3a TpaHUILy BaM 4acTO IIPUXOINT-

Csl BBIXOAUTH KyJda-HUOYAb: B peCTOpaHbl, KJIyObl, Ha BBICTaBKH,
KOHIIEPTHI U T.II.

Hixe npuBeneHsl ¢pa3bl U BEIpakKeHUsI, KOTOPbIE aKTyallb-

HBI J1J1S1 3TON TEMBI.

@

3BYyKO3almuchb

Let’'s go out! / Zlasaii(me) cxodum kyoa-nubyos!
Let’'s go to a concert! / Jlasaii cxooum na konuyepm!
Let’'s go to a dance party! / flasaii cxooum Ha manyesanvhyto

eeuepunky!

Let’s go to a museum. / Jlagaii(me) cxodum 6 my3eii.
Let me take you out for dinner tonight. / Iloz6oab c6éodume

mebs NOYICUHAMY Ce200HS 6eUEPOM.

Let’'s go out for dinner tonight. / Zlasaii cxodum noyscunaem

ceeo0Hs eeuepom.

Let’s go out for a drink. / Zlagaii cxooum evinvem umo-nu6ydo

(npuenawenue cxooums 6 bap uau Kage).

Let’s go out for a movie. / Zlasaii cxodum é kuHo.
A new exhibit is open at the Art Gallery. / B laaepee

UCK)YCCme OmMKpblma Hoeas 8blCMAsKd.

There’s a concert on at the Music Academy tonight. / Ce-

20015 8 My3viKanavHoll akademuu Npoxooum KoHuepm.

There’s a jazz band on at the nightclub tonight. / Cecodnus ¢

HOUHOM KAYbe uepaem 0xca3o8as epynna.

There’s a new exhibit open at the Military Museum. / B Bo-

€HHOM MYy3ee OMKpblma HOoeA4s 6biICMABKA.

There’s a new movie on tonight. / Cecoonsa noxassiéarom Ho-

8blil (uavM.

There’s a soul party at the nightclub tomorrow. / B nounom

Kaybe 3aempa Oydem @euepuHKa é cmusie coya.
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® KoMMeHTapumn

e take someone out / ceodums Ko2o-1ubo Kyda-aubo;
® be on — mpemior on 0003HAYaeT Obimb 8 nMpoepamme,
uomu, noKazvl8amocs.

M3yuute cnenyomire 1Uajoru 1o TeMe:;

)| 3ByrRO3ammcs

— Let me take you out for dinner tonight. / ITossoas ceo-
dumb mebs NOYIHCUHAMb Ce200HsL 8eHepoM.

— Alright! I'd love to! / Xopowo! 4 ¢ ydosorscmeuem.

— How’s eight o’clock for you? / Kak nacuem § uacog?

— Sounds good! Can you pick me up from my office? / Om-
auyro! Tot modcewv 3aexamso 3a MHOU 6 oguc?

— Not a problem. / be3 npo6aem.

)| 3ByrRO3ammcs

— What are you up to this evening? / Yem naanupyews 3a-
HUMAambcs ce200Hs geuepom?

— I'm not sure yet. Any suggestions? / Ewe ne 3nar. Ecmo
Kakue-Huo0ydb npednodicenus?

— Yeah. | was thinking... there are two London dj’s on at
the nightclub tonight. Do you want to go? / Zla. 4 nodymaa... 6
HOYHOM Kaybe ce200HsA eeuepom ueparom 08a Oudxces u3 Jlondowa.
Xouewrv noitmu?

— That’s a very good idea actually! | don’t feel like studying
tonight. Let’s go. / Xopowas meicav! Mue neoxoma 3anumamocs ce-
200us eevepom. Iloiidem!

— What time do we meet? / Bo ckoavko ecmpeuaemes?

— 9.30. At the entrance. / B 9.30. Okos0 6xo0a.

— Hmm... 'm not sure | can make it by 9.30. How about
10? / M-m-m... d ne ysepen, umo y mens noayuumes ¢ 9.30. Kax
Hacuem 10?

— Alright. Sounds good. I'll meet you out front at 10. / Xo-
pouwio. Bcmpemumcs y 6xooa ¢ 10.
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)| 3ByRO3ammcs

— Let’s go out for a drink tonight. / Zlasaii cxodum evinvem
Umo-HUuby0b ce200Hs BeUePOM.

— Sounds good. / Xopouo.

— There’s a new bar open downtown. / B yenmpe omkpuin-
cs1 Hoeblll bap.

— Yeah. Whatever! / Jla mue 6ce pasuo!

— What time do | pick you up? / Bo ckoabko mue 3a moboii
3aexams?

— Is 8 OK? / B s6ocemb bydem HopmansHo ?

— Yeah. It’s fine. / la. Omauuno.

— I'll see you at 8. If you can’t make it for some reason,
give me a call. / Yeuoumcs 6 éocems. Ecau moi ne cmodxnceusb no ka-
KOUi-mo npu4uHe, no360HU MHe.

)| 3Byrosammcs

— Hi! | need your help. Can we meet tonight? / lIpusem!
Mnue nyxcna meos nomouwsb. Mot mModicem 6cmpemumucs ce200Hs 6e-
uepom?

— Is it urgent? / 9mo cpouno?

— Well, it’s for my project paper. | want you to check a few
things for me. / Hy, smo oas moeii npoexmuoii pabomot. 5 xouy,
umoObl Mbl NPOGEPUN 0151 MEHS KOe-4mo.

— Il have to wait a bit, I'm afraid. I'm going to be very busy
these next couple of days. Let’s plan for the weekend. / borocs,
C amuM npudemcst HemMHo20 nodoxcdams. 5 6ydy ouenv 3auam 6 6au-
acatimue napy oueil. Jlasaii 3anaanupyem Ha 8bIX00HbLE.

— OK. Thanks. But it absolutely has to be this weekend.
Monday is my deadline. / Xopowo. Cnacu6o. Ho smo o653a-
menbHo 004XCHO Obimb HaA 6bIX00HbIX. [loHedeabHUK 041 MeHs
KpatiHuil cpok.

— No worries. | promise we’ll meet this weekend. / He go.-
nyltics. Obewaro, 4mo Mol 6CIMPEMUMCS 8 IMU BbIXOOHbLE.
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KoMMeHTapumn

e feel like doing sth / 6eims ¢ nacmpoenuu, xomemos umo-
Aubo cdeaamov; B COUETAHUU UCIIOIb3YETCS CMBICIIOBOM TJIa-
roia + ing;

e What time do we meet? What time do | pick you up? —
Korna peub uuet o 3aryiaHupoOBaHHOM AEMCTBUM UJIU pac-
MCaHuM, TO UcTob3yeTcst Present Simple.

® make it / noayuamscs; | can make it 8 o’clock. /Y mens
nosyuutcs B 8 yacos. | can’t make it 8 o’clock. / Y mens
He TIOJIyYUTCS B 8 YacoB.

o Whatever! / Bce umo yeoono! Mue éce pasno! Tak ToBOpSIT,
KOT/a COTJIAIIAIOTCS C JIIOOBIM MPeII0KEHUEM.

e give smb a call / nozeonums; ynorpeobasiercs yaiie, 4em
call smb;

e out front = at the entrance / y éxoda;

® No worries. = Don’t worry. / He oanyiics. He 6ecnokoiics.

VnpaxHeHusa

BcTaBbTe BMecTO IPOITYCKOB NIOAXOAAIIME CJIOBA UJIN (I)paBI)I
"3 paMKMu:

give me a call for a drink make it
pick you up out front take you out
1. Where do we meet? — 'll meet you ... .
2. Ifyoucant ... for some reason, ... .
3. Let's go out ..o, tonight. — Sounds good!
4. Letme i for dinner. — Alright!
5. What time do | ..., from your office? — How’s

7.30 for you?
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2. JlomomHuTe Auanoru nogxoasmmu ¢pazamu u3 Unit 13:
1. Lets go out for dinner tonight! — ...

We'll meet tonight, | promise.

4. Let’'s go out for a movie tonight! — Yeah! ...

=>| Word Bank / Cnosa

be on — udmu, 6vime 6 npoepamme

be up to sth — neanuposamn, 3adymvieams, xomemo umo-1u60
cdenams

concert — konuepm

deadline — kpaiinuii cpok

exhibit — esicmaska

for some reason — nouemy-mo, no kakoii-mo npuuune

give smb a call — nozeonumeo

meet — ecmpeuams, 6cmpenamocs

movie — KuHo

nightclub — nounoii kay6

out front — y exoda

suggestion — npedaosicenue

take out — ceodumsb Ko2o-1ubo Kyoa-1ubo

urgent — cpounuiii
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Useful Phrases
[Ionne3HbBEe Qpa3H
B AHTJIMHACKOM $3bIKE €CTh MHOXKECTBO YCTOfIQHBBIX pas3ro-
BOPHBIX BbIpaxK€HUIA, KOTOPbIE YIIOTPEOJISIIOTCS B MOBCEAHEBHOM

peur u 6e3 KOTOphIX B 001IeHUM He oboliTuch. Huxke npeacras-
JICHBI TaK1e BbhIpaxkeHus 110 TeMaMm. M3yuuTte ux:

Greetings / Ilpusemcmeus

Hello! / 3dpascmeyiime! (HeiiTpanbHOE MPUBETCTBUE, MOIXO0-
JUT JJIs1 JTIFIOOBIX CUTYaINiA)

Hi! / IIpusem! (6onee negpopmanvruiit sapuarnm)

Hey there! ['he1r 0ea] / IIpusem! IIpusemux! (TONLKO mst
He(hOpPMaIbHbBIX CUTYALIMI)

Hi! How’re you? / IIpusem! Kak deaa?

Hello! How are you doing? / IIpusem! Kax noxcusaews?

Hello! How’ve you been? / IIpusem! Kax moi?

Hi! What’s new? / IIpusem! Ymo nogoeco?

What’s up? / Kax deaa? Ymo npoucxooum?

Good morning! Morning! / Zlo6poe ympo!

Good afternoon! / Jlo6putit dens!

Good evening! / lo6puiii eeuep!

Saying Goodbye / Kak nonpowamscsa

Goodbye! / Jlo cséudanus! (bopmanbHOE MpoIaHue)

Bye! Bye-bye! / Iloxa! (HebopmanbHOE mpoiliaHue)

See you! / Veuoumca!

See you tomorrow! / Jlo 3aeémpa!

See you (on) Monday! / Ysuoumcs 6 nornedenvnux!

See you next week! / Jlo caedyroweii nedeau!

Nice seeing you! = It was good seeing you! / bs.i0 npu-
amHo yeudems gac!

It was great seeing you again! / beuio 300poso yeudemso
sac cHoea!
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Have a nice day! / Xopoweeo ons! Beeeo xopowezo!

Have a nice weekend! / Xopowux evixoonwix!

Take care (of yourself)! / bepeeu cebs! (HeiiTpanbHOE)

Take it easy! / He gewaii noc! (oueHb HepopMaTbHOE, APY-
JKECKOE BBICKA3bIBaHME)

Good night! / Cnokoiinoii nouu!

Wishing things / Iloxceaanus

Have a nice day! / Xopoweeo ons!

Have a nice weekend! / Xopowux evixoonwix!

Have a good time! / Xopowo éam nposecmu eépems!

Have a good flight! / Xopowezo nosema!

Have a nice trip! / Xopoweii noezoxu!

Have a nice stay! / llpusmnoeo npebvieanus! Xopowo eam
npogecmu épemsi!

Enjoy yourselves! / Xopowio éam nposecmu epems!

Enjoy your time here! / [Ipuamno éam nposecmu 30eco epems!

Have fun! / Xopowio éam noseceaumocs!

Have a safe trip home! / Xopouwio mebe dobpamucs do doma!

Drive safe! / Xopouwio doexams! (Tax TOBOPSAT BOOMTENIO 3a
pyJsiem)

Good luck! / Yoauu!

Good luck with your job! / Yoauu c pabomoii!

Congratulations! / [Tozdpasasro! [losdpasasem!

Giving thanks / Kak no6aazodapums

Thank you! Thanks! / Cracu6o!

Thank you very much! /Thanks a lot! / Cnacu6o 6oabuoe!

| appreciate it. / 5 amo yenro.

Thanks for coming. / Cnacubo, umo npuwiau!

Thanks for calling. / Cnacu6o, umo nozeonuau.

Thanks for taking me out. / Cnacub6o, umo npueracunu mens.

Thank you! It was a pleasure! / Cnacubo! Mue 6vi10 npusmno!

The pleasure was mine! The pleasure was all mine! / Hem,
23mo mMHe b0 npusmuo! (OTBET Ha MIpeAbIAYLIYIO (ppa3y)




C aHI'IUIICKMM — 3a TI'PaHuUIy!

Apologizing / Kax nonpocums npowenusn

I’'m sorry! Sorry! / [Ipocmume! (HeiiTpabHBIN BapUAHT)

I’'m very sorry! I’'m awfully sorry! I'm terribly sor-
ry. / A ouenv uzsunsroce. S yyucacno uzgunsrocy! (He myTaiiTe c
Excuse me!, Koropoe UCHONB3YyeTCs, YTOOBI IPUBJICUb BHUMAHNE)

Sorry to keep you waiting. / IIpocmume, umo 3acmasua éac
acoame.

Sorry for the inconvenience. / lIpocmume 3a neydoocmeo.

Sorry for the bother. / IIpocmume 3a 6ecnokoiicmeo.

| apologize for what | said. It was the wrong thing to
say. / Ilpowy npowenus 3a mo, umo 1 ckazai. Imoeo He c1e008an0
2080pUMb.

I’'m sorry about last night. / IIpowy npowenus 3a npownwiii
seuep.

I’'m sorry I’'m late. / IIpowy npowenus, umo onoszoan.

Forgive me. Pardon me. / [lpouwy npowernus. (3By4yuT
OYeHb (hOpPMaTbHO U MHTEJUIMTEHTHO)

Forgive my English. / IIpocmume mne moii aneauiickuii a3vik.
Ilpocmume mensa 3a moii aneautickuil. (TaK MOXHO U3BUHUTHCS 3a
OIIMOKHY B MUCHhME WJIU PEUM)

I’'m afraid | owe [3u] you an apology. / borocs, s doacen
neped eamu uzeunumoca. JociaoBHO: A doascen eam usgunenue.

Giving Compiments / Kak cdeaamb komnaumenm

You look good! / Xopouio eviensidume!

You’re looking good today! / By cecodns xopouio évienaoume!

You look terrific! You look great! / Be: npexpacro gviensi-
dume!

That’s a nice dress! / Kakoe kpacugoe naamoe!

That’s a nice suit! / Kaxoii kpacuswiit kocmiom!

Those are nice shoes! / Kpacuesvie mygau!

That’s a nice car! / Xopowas mawuna!

Approval / Odobopenue
Awesome! Great! That’s great! / 3doposo!
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Nice! Sweet! Good! / Omauuno! 3doposo!

Cool! / Kpymo! (o4eHb HehOpPMalbHBIA WIM UPOHUYHBIN
OTTEHOK)

Sounds good! / Xopowo! /loecosopuruce! Hoem! (Tak ToBOPSAT
B 3HAK OJ00pEHMSI MU COTJIacHsl)

Good job! / Omauuno! Xopowas paboma! Moaodey! Monodywi!
(TmoxBaJia 3a XOpoIIIo ClIeJIAHHYIO PaboTy)

Wonderful! Super! ['su:pa] Excellent! / Cynep! Omauuno!
3doposo!

| love it! / Mue npasumcs! 3doposo!

This is absolutely fantastic! / 9mo ouens 300poso!

It was absolutely amazing! / 9mo 6bi10 cosepuienro no-
mpscaroue!

Oh, my God! Oh, Lord! Oh, my gosh! /O, boace! [ocnodu
boxce moii! Ax, boxce moii! (UCTIONIb3yeTCsl, YTOOBI BHIPA3UTh BOC-
XUIlEHUE, pa30yapoBaHUE, UCITYT U T.1.)

Disapproval / Heodoopenue

That’s too bad. Too bad. / 9mo nioxo. Imo ouens nioxo.

That’s terrible! / Dmo yucacno! (Tak TOBOpST, KOTAA CIIBIIIAT
TJTOXME HOBOCTHU)

That’s shit! That sucks! / Yoacacno! Omepamumenvuo!
(ouyeHb HeOpMaTbHOE BOCKJIMLIAHUE, UCIIOJIb3YETCS, YTOObI
BBIPA3UTh 3MOILMU pa304apoOBaHUSI, HEHOPUSITUS WU OTBpa-
IIEeHWsI, HallpuMep, KOorma BUASIT WJIM BCIIOMHMHAIOT YTO-TO
HEeTpUsITHOE)

Oh, man! / Yepm! (BolpaxkeHre pa3oyapoBaHUs WIM HETep-
TeHus)

Damn! Damn it! What the hell! / Yepm! Yepm nobepu! Ka-
K020 uepma! (TpyOble BBIPaXKEHMSI, UCIIOJIB3YIOTCSI TOJIBKO B HE-
¢dopMaIbHBIX CUTYaLIUSIX)

Agreement / Cozaacue
OK! Alright! / Xopowo! /locoéopuaucs!
Sounds good! / Xopowo! Jlocosopunuce! 3eyuum omauuno!




C aHI'IUIICKMM — 3a TI'PaHuUIy!

That’s a very good idea actually! / Xopowas uoes!
Sounds like a very good idea to me! / I1lo-moemy, nenaoxas
udes!

)| 3Bykoszammch

— Hi! How’re you? / Ilpusem! Kak deaa?

— Good! Yourself? / Xopowo! Kax mot?

— Not bad. / Henaoxo.

— How’s your husband? / Kax meoii myaxc?

— He’s good. / Xopowo.

— How are your kids? / Kax meou demu ?

— They are OK. Thank you. / YV nux ece xopowo. Cnacubo.

)| 3ByrRO3ammcs

— Hi! What’s up? / Ilpugem! Ymo npoucxooum?

— Not so much. Same old, same old. / Jla nuuezo ocoben-
Hoeo. Bcé mo ce camoe.

— And | went skiing in Austria. | got back in on Saturday. /4 s
e30un Kkamambucs Ha Avlycax 8 Aecmpuio. Bepryacs é cyobomy.

— Really? That’'s so awesome! How was your trip? Did
you like it? / Ilpasda ? Dmo mak 30oposo! Kax npowina meos noeso-
ka? Tebe noupasunoce?

— Oh, it was absolutely fantastic! / O, smo 6bi10 6ocxumu-
menvHo!

)| 3ByrRO3ammcs

— Hi! How (are) you doing? / Ilpusem! Kax noxcusaeuv ?

— I'm OK. Yourself? / Hopmanvro. A vt ?

— I'm good. / Bcé 6 nopsadke.

— How’s your job? / Kax paboma?

— It's OK. | just started a new project. / Xopowo. Bom npu-
CMYRUA K HOBOMY NPOEKMY.

— Good luck with your project! / Yoauu ¢ npoexmom!
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@)| 3Bykozammch

— Hi! What's new? / Ilpusem! Ymo nosoeo?

— Oh, I've been very lucky lately! | won ten thousand
dollars in a lottery! / O, mne nedasro ouenv nosezno. A viucpan de-
cAmMb moicay 0041apoe 6 aomepee!

— Really? That’s great! Congratulations! / IIpagda? Dmo
30opoeo! Ilozdpasasro!

)| 3ByrO3ammcs

— Goodbye! It was nice seeing you! / Jlo céudanus! boiro
npusmHo éac ysudems cHosa!

— You, too. Have a nice day! / Bac moace. Xopoweeo ous!

)| 3Byrosammcs

— Thanks for driving me home. / Cnacub6o, umo noosezau
MeHs 0o doma.

— It was a pleasure. See you tomorrow. / Mue 6bi10 npu-
amHo. llo 3aémpa.

— See you. Drive safe! / Ysuoumcsa. Xopouio doexams!

S;’LE E;“\; A 2 Thanks for® Y|

= driving me} -y
) <9
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)| 3ByrRO3ammcs

— I'm going on a trip to Brazil next week. / 4 edy ¢ bpasu-
AU HA caedyrouiell Heoene.

— Awesome! Have you ever been there before? / Cynep!
Bbi koeda-nubyos Obiau mam panviue ?

— No, it’'s my first time! / Hem, smo 6ydem 6 nepguiii pas.

— OK! Have a good time! / Xopowio mebe nposecmu epems!

— I will. / O6s3amensho.

)| 3Bykoszammch

— Hi! What's up? You look upset. / IIpugem! Ymo npoucxo-
dum? Tot 6blens10uULb pACCMPOCHHBIM.

— | failed my exam at the university. / 5 nposaaun sx3amen
8 yHUgepcumeme.

— That's too bad. But... 'm sure next time you’ll do
better. / Bmo naoxo. Ho... s yeepen, umo 6 caedyrwouyuii pas mol
CHPABUUWILCS AVYULE.

® KoMmMmeHTapun

¢ How are you doing? B peaibHOIT pa3roBOpHOIi peuu 3By4nT
oe3 are: How you doing? [1pu sTom are nmonpa3ymeBaeTcsl.

e | will. JocnoBno: £ 6yny. 3mech umeetrcst B BUny: 4 6yoy
XOpOuio npo8ooUms 8pems.

e Same old, same old. / Bcé mo ace camoe. Tak TOBOPAT,
KOIa XOTSIT 0003HAYUTh, YTO HUYETO HOBOT'O HE IMPOUCXO-
nut. [ToBTOpsieTCS UMEHHO [IBa pa3a.

%l VnpaxHeHusa

1. 3aMeHuTe MOAYEPKHYThIE (hpa3bl Ha MOAXOMASIINE CIOBOCO-
yetanus u3 Unit 14:

1. Hi! What's going on? — Nothing new is happening.
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| passed my exam. It was very hard but | did it. — Great!

We’re going out for a movie tonight. — | wish you a very
good time.

. I have to say sorry for what I did last night. — It's OK. Don’t

worry about it.

Goodbye! | want you to have a nice day. — You, too. We'll
meet tomorrow.

You sent me two files. | had to make corrections in both of
them. — I'm sorry you had trouble with it.
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. UTo BBI TOBOPHUTE B CICAYIOIINX CUTYALUSIX?

. Your friend: I've been waiting for you for thirty minutes!
Where have you been? — YOuU say: ...

....................................................................................................................................... !
We missed our flight!

. You pushed a woman on the bus. You say: ...
You leave office on Friday. You say to your co-workers: .....
........................................................................................................................................ !
Your friend is going on vacation. You say: ...

. Your friend drops you off at your house and is going to
drive back home. YOU Sy : ...

. You meet your friend. You want to know what's happen-
iNg in his life. YOU @SK: ...

. Your friend is wearing a new dress. You like the way she
JOOKS. YOU SAY: .o



Unit

Forms
AHKETH
MHorue HalllM COOTeUYEeCTBEHHUKM HACTOJILKO HECOBPEMEH-
HbI, YTO AaXe He MOTYT 3alOJHUTh 3JIEMEHTApHYIO aHKETY Ha aH-
JIMCKOM $13bIKe. HeCOMHEHHO, Bbl HE OTHOCUTECH K TAKOBBIM.
A Bce Xe, Ha BCIKUI cllydaid, IpUBOAUM JJIsI Bac MpUMeEp, Kak
HaJIo 3aITOJIHITh aHKETY JJIS TOJIYYE€HMS BU3BI B a3POIIOPTY.
AHKeTbl OOBIYHO MpeACcTaBIeHbl HA MECTHOM $I3bIKE W Ha aH-
TJIMACKOM.
Fill in the form. / 3anoanume aniemy.

Wnorna mMoxHo BcTpetuth apyroit Bapuant: Fill out the
form. / 3anoanume anxemy.

Hixe mpuBeneH BO3MOXHBIN BApUaHT aHKETHI:

Visa request form / Auxema oas 3anpoca na éu3sy

First name Sergei

(Mms)

Last name Ivanov

(Pamunust)

Passport number 63 46 Ne8769006...
(HomMmep macnopra)

Dates of stay From 4 April, 2012 to 17 April,
(date1 BU3UTA) 2012 (c... do...)
Citizenship Russia
(I'paxnmaHcTBO)

Country of origin Russia

(CTtpaHa IpOMCXOXIEHNS)

Country of residence Russia

(CtpanHa mpoxXuBaHUs)




C aHI'IUICKUM — 3a

rpasuly !

Sex / Gender
(ITon)

M (male / myxcuuna);
F (female / acenwuna)

Date of birth
(Jara poxneHust)

17 December, 1978

Place of birth
(Mecto poxaeHust)

Moscow, Russia

Place of work
(Mecto paboThl)

Sergei lvanov & Co.

Marital status
(CeMeiiHbll cTaTyC)

Married / zamyncem / ncenam;

single / ne 3amyscem / ne ncenam;
separated / ne acugy c cynpyeom(oii);
divorced / pazgeden(a)

Purpose of visit
(Llens BU3UTA)

Tourism / mypuszm;
business / 6usuec; other / dpyeoe

Date of arrival 12 July, 2012
(data mpuosITHS)
Date of departure 23 July, 2012

(JlaTa oTrpaBieHUs)

Itinerary (places of visit)
(Mecra Bu3ura)

38, Rue de Jardin, Le Meridien
hotel

Residential address
(IomarirHuii agpec)

79, Prospect Mira, Moscow

Business address
(Pabouuii anpec)

25, Tveskaya st., Moscow

Phone number
(Howmep TenedoHa)

+499 567-78-89

Signature
(IMonmuce)

Sergei Ivanov
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® KoMMeHTapumn

¢ Russia raxxxe MmoxHo 0603HaunuTh Russian Federation.

® B rpade «JlaTa» aydie nucath Ha3BaHME MecsIla, TaK Kak
B HEKOTOPHBIX CTpaHax IIOCJICA0BATECIbHOCTb HAITMCAHUS
yycja U Mecsla OTJIMYaeTCsl OT NMPUBBIYHOIO HaM Hamu-
canus. Hanpumep, B CIITA cHavajia yKa3bIBalOT MecCsLI, a
notoM yuncio: 05.04.2009 — sto 4 mas, a He 5 anpens. Tak,
tparenuto 11 centaopst 2001 rona B Heio- Mopke Ha3bIBaioT
no-aHruiickuii nine eleven (9 / 11 /2001).

® B rpade «Anpec» cHayajla yKa3bIBaeTCs HOMEp JIoMma, I10-
TOM uepe3 3aIlsITylo HasBaHue yiaunsl: 42, Park Lane —
ITapk Jleiin, 42.

—=>| Word Bank / Cnosa

address — adpec

country — cmpana

fill in (fill out) the form — 3anoaname ankemy
form — ankema

residence — nposcusarnue
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[lpunoxeHme 1

COUNTRIES & CITIES
CTpaHE U ropozna

M3yuute nmpuBeAeHHBIA HUXE CIIMCOK CTpaH W UX CTOJIMII,
KOTOPBIE MOTYT CTaTh BalllMM ITYHKTOM Ha3HAYCHUS.
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Europe ['juarap] / Espona
Germany ['d33:mani1] (Berlin [b3:'l1n]) / lepmanus (Bepaun)
France [fraens] (Paris ['paeris]) / ®paHuus (Mapux)
Monaco ['mbna kau] (Monte Carlo [ mont1 'ka:lau]) /
Monako (Monume-Kapao)
ltaly ['1tal1] (Rome [raum]) / Hmaaus (Pum)
Spain [spein] (Madrid [ma'drid]) / Hcnanus (Madpud)
Greece [gri:s] (Athens ['®203nz]) / Ipeyus (Apunsr)
Montenegro [ mpntr'nizgrau] (Podgorica [padgoriitsa]) /
Yeproeopus (Ilodeopuua)
Croatia [krau'e1f13] (Zagreb ['za:grebl) / Xopsamus (3acpe6)
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Romania [ru'meinia] (Bucharest [, bju:ka'rest]) / Pymoi-
Hus (Byxapecm)

Finland ['finland] (Helsinki) / ®unaanous (Xeavcunxu)

Sweden ['swiidn] (Stockholm ['stokhaum]) / Illleeyus
(Cmokeonvm)

Norway ['na:rwei] (Oslo ['bzlau]) / Hopseeus (Ocno)

Hungary ['hangari] (Budapest [ bu:da'pest]) / Benepus

(Bypanewur)

Poland ['pauland] (Warsaw ['w>:s2:]) / [oavua (Bapwasa)

Czech [fek] Republic (Prague [pra:g]) / Yexus (Ilpaza)

Great Britain / UK (London ['Iandan]) / Beaukobpumanus
(/london)

Ireland ['a1aland] (Dublin ['dAblin]) / Upaanous (dy6aun)

Holland ['hpland] (Amsterdam [‘mstadam]) / loaran-

avsa (Amcteppam)

Belgium ['beldzam] (Brussels ['braslz]) / beaveus (Bproccean)

Denmark ['denma:k] (Copenhagen [ kaupan'heigan]) /
Nanus (Koneneaeen)

Portugal ['pa:tfagal] (Lisbon ['lizban]) / Hopmyeanrus
(/Tuccabon)

US (Washington [wb[1intan]) / CIlIA (Bawunemon)

Canada ['kanad?] (Ottava [au'ta:iva]) / Kanaoa (Ommasa)

Turkey ['t3:k1] (Istanbul [1staen'bul]) / Typuus (Cmambya)

Israel ['1zrei1l] (Tel Aviv [ tela'viiv]) / Uspauns (Teav-Asus)

Jordan ['d3>:dn] (Amman [3'ma:n]) / Hopoanus (Amman)

the Emirates ['emirats] (Dubai [du:'ba1]) / 04D (Aybaii)

Egypt ['i:d31pt] (Cairo ['katarauvl]) / Eeunem (Kaup)

Indonesia [1ndau'ni:3a] (Jakarta [d3a'ka:ta]) / Huoone-
3us (xncaxapma)

India ['1nd13] (Delhi ['del1]) / Hnous (eau)

Malaysia [ma'le13a] (Kuala Lumpur ['kwa:ls 'lumpua]) /
Manaiizus (Kyana JIymnyp)

China ['fain?s] (Beijing [be1'd3in]) / Kumaii (Ilexun)

Vietnam [ viret'naem] (Hanoi [ha'n>1]) / Beemnam (Xanoii)
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South Korea ['saub 'koria] (Seoul [saul]) / FOxcras Ko-
pes (Ceyn)

Japan [d3a'paen] (Tokyo ['taukiav]) / Anonus (Tokuo)

Thailand ['tarlend] (Bangkok [ban'kok]) / Taurano
(bauexox)

Australia [p'stre1lia] (Canberra ['kanbara]) / Aecmpasus
(Kanbeppa)

New Zealand [,nju: 'zi:land] (Wellington ['welintan]) /
Hoesas 3eaandus (Beaaunemon)

Mexico ['meksikau] (Mexico City) / Mexcuxa (Mexuxo)

Argentina [a:d3(®)n'tizna] (Buenos Aires [bwenas
‘air1z]) / Apeenmuna ( Bysnoc-Aiipec)

Brazil [bra'z1l] (Brasilia [bra'z1l13]) / bpasuaus (bpasu-
aua)

Cuba ['kju:ba] (Havana [ha'vaen?]) / Ky6a (Tasana)

Dominican Republic [da'minikan r1'pablik] (Santo Do-
mingo ['sentau da'mingavl) / domunukanckas Pecny-
oauxa (Caumo Jlomuneo)

South Africa (Cape Town ['keiptaun]) / FOxcnas Agpuka
(Keiinmayn)

Kenya ['kiznja] (Nairobi [na1'roubi]) / Kenus (Haiipo6u)

Algeria [®I|'d31ar13] (Algiers [al|'d3192]) / Arxcup (Arxncup)

Tunisia [tu:'niz1ia] (Tunis ['tjuinis]) / Tyuuc (Tynuc)

Morocco [ma'rokau] (Rabat [ra'ba:t]) / Mapokko (Pabam)

the Maldives ['mb:ldi:vz] (Male ['ma:le1]) / Maavouseckue
ocmposa (Manwvouest) (Mane)

the Seychelles [se1'[elz] (Victoria [vik'td:ir1a]) / Ceii-
wenvckue ocmposa (Cetiwennt) (Buxmopus)

the Fiji Islands ['fi:dzi: 'atloandz] (Suva ['su:va]) / ocmpo-
6a Duoxcu (Cysa)

the Fillipines ['filipinz] (Manila [ma'n1l3]) / Quaunnume:
(Manuaa)

Mauritius [ma'rifas] (Port Louis [pa:t 'lu:is]) / ocmpos
Maspuxuii (Ilopm-Jlyu)
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BoT HazBaHMS HEKOTOPBLIX IOMYJSIPHBIX TYPUCTUUYECKUX
MECT:

Crete [kri:t] / Kpum

Majorca [ma'd3d:ka] / Maiiopka

Bali ['ba:l1] / baau

the Caribbean Islands [ kars'biran 'ailondz] / Kapuo-
CKue ocmpoea

the Canary lIslands ['kanart ‘ailondz] / Kawnapckue
ocmpoea

the Galapagos Islands [ga'la:pagas 'ailendz] / larana-
20CCKUe ocmpoea

Ibiza [1'bi:sa] / ocmpos Houya

Tenerife [ tena'ri:f] / ocmpos Tenepugpe

@ KoMMeHTapum

OGparute BHUMaHue, yTo FONNaHQUA mo-aHITIMIICKU Ha-
3eiBaeTcs Holland, a xxurenn Nomnanonm — roytaHabl — Ha3bI-
Baiotcs the Dutch [dAt]].

B 1o Bpems kak Jlanus mo-aHmniicku HaseiBaeTcs Denmark,
a xwurenu Jlanun — naryane — the Danish ['de1nif]. Xora Ham,
PYCCKUM JIIOJSIM, ¥ XO4eTCsl opoii Ha3BaTh gatdyad Dutch, atoro
JieJ1aTh He CJIEIYET, TOTOMY YTO MOJIYYUTCSI APYTOil CMBIC]T — BMe-
CTO AATCKOTO IOJUTAHACKMIA, UM Ha00O0POT.

ITpumepsr:

He’s Dutch. He’s from Holland. / Ox eoananoey. On uz Ton-
AaHouU.

She’s Danish. She’s from Denmark. / Ona damuanka.
Ona u3 anuu.

Kcratn, y N'ommananum ecth eie ogHo Ha3BaHe — the Neth-
erlands ['nedalandz] / Hunepnanab.
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DAYS OF THE WEEK & MONTHS
OIHY Hepgenu M MeCSaIH

Monday ['maAnde1] / noredeavrux
Tuesday ['tju:zde1] /emopnux
Wednesday ['wenzde1] / cpeda
Thursday ['03:zde1] /yemeepe
Friday ['fraide1] / namunuya
Saturday ['sxtade1] / cyoboma
Sunday ['sAnde1] / éockpecenve

January ['d3a&njuri] / aneape
February ['februari] / gespansv
March [ma:tf] / mapm

April ['e1pral] / anpeas

May [me1] / mai

June [d3u:n] / uons

July [d3u'lat] /uroas

August ['2:gast] / aseyem
September [sep'tembar] / cenmsabpo
October [pk'taubar] / oxmsabps
November [na 'vembar] / nosbps
December [d1'sembar] / dexabps

@ KoMmMeHTapun

® Bce Ha3BaHUS MeCSLEB U JHEU HeOeNlM IMULIYTCS C OOb-
1I0#1 OYKBHI.

® Yucno (mata) CTpOUTCS CIEOYIOIIMM OOpa3oM: TTOPSIIKO-
BOe UMcIUTeNbHOE + apTuKib the. Hampumep:



Days of the Week & Months

nuirercst: the 17th of March, the 8th of April unu Sep-
tember, 3; January, 26;

yutaercs: the seventeenth of March, September the
third.

C JaTaMU U JHIMU HEOCJIU UCIIOJBb3YETCd IIpeajior on: on
Monday, on the 2nd of February u 1.1.

I/IHOFI[a B paBFOBOpHOﬁ peuu n E)JTCKTpOHHOP'I INEPCIMCKe
TIpeaJyior ON BbITIAACT.

See you Monday.

My birthday is April, the 8th.
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POLITICALLY CORRECT

I[IONUTKOPPEKTHOCTH

BbI HaBepHSIKa 3HaeTe, YTO TaKOE HOAUMKOPPEKMHOCb. DTO
KOTIa Bbl HE TOBOPUTE TOTO, YTO MOXET 3aBEIOMO OOMIETh WU
OCKOpPOUTH IPYroro 4Yejiopeka II0 HAlIMOHAJIBHOMY, PacOBOMY,
IIOJIOBOMY WJIA APYTUM IIpU3HAKAM.

Hanpumep, Bbl 3HaeTe, 4TO ML apPUKAHCKOIO IMPOUCXOXK-
JIEHUST HEJTb3sl Ha3bIBaTh Heepami, a TOJAbKO adpukaHuaMu — Af-
ricans ['@frikanz], nui asmarckoro MpoOMCXOXIEHUS ClELyeT
Ha3biBaTh Asians ['e13onz] — asuaramu, a He Chinamen (xu-
maézamu).

Taxkxke HagO YUUTHIBATH PEIMTUO3HBIN (DaKTOP U TIPUAECPXKI-
BaTbCs TeX (OPM OIEXAbl, KOTOPhIE PEKOMEHIYIOTCS TypHUCTaM
B OPTOHOKCAIbHBIX MYCYJIbMAaHCKUX CTpaHax, KakK, HarlpuMep, B
CaynoBckoii ApaBuu. KctaTtu, eciiv Bel mpuberaeTe K yCIyraM Ty-
poIriepaTopa Npu MOCEIICHUN TOM WIW MHOM CTpaHbl, K BallleMy
CITUCKY JTOKYMEHTOB IPUKJIAIbIBACTCS MaMATKa O TOM, YTO HYXK-
HO HOCHUTB, a TaKXKe KaK ce0s1 BeCTH B 0COOBIX Ciiydasix. B Takoii
IMaMsITKe OTOBapUBaeTCsl, MOXKHO JIM, HAIIpUMep, 3aropaTh TOILIEC
Ha TUISDKE M KakK ceOsl BeCTU 3a IpeaejiaMi TOCTUHMIBI WU Ky-
popTa, rae Bbl OyIeTe OTABIXATh.

Kcratn, penurno3neliii ¢pakTop — O4YeHb BaxKHBIIT MOMEHT B
crpa"Hax bmmkHero Bocroka. CumTaeTcs ITOIUTHMYECKHA HEKOP-
PEKTHBIM IIPOU3HOCHUTD BCIIYX CJIOBO 0b560/1, a TAKKE IMUCATh €ro
WA TI0JIb30BaThCsl CATAHMHCKOM CHUMBOJIMKOM MM 3KECTaMU.
B kauecTBe mpuMmepa ImpuBeneM Takoil ciydait. Kak-To, ynerast
u3 Jlybasi, omHa TypuCTKa KMCKaja B ObIOTU (ppu dpaHLy3CKue
nyxu ¢upmel «KuBaHmm» ¢ HazBanueM Ange ou Demon (dp.
aHres WwiM nbsBoji). OHa yBuzaena djiakoH ¢ Ha3BaHueM Ange ou



Politically Correct

Etrange (dp. anren wiu crpaHHuk). @aakoH ObLT TOYb-B-TOYb,
KaK M y IyXOB «AHTesl U IeMOH». TypucTtka odpaTtuiaach K acCH-
CTEHTKe ap(IOMEPHOro OTAeNa, ¥ Ta O0bICHUIA:

— This is the Middle East, ma’am. You can’t use the word
devil here. / 9mo Cpednuii Bocmok, mam. 30eco Heav3s ucnonv3o-
6amb 1060 0bAGOA.

Tawm ke, Ha bamkHem BocTtoke, BO MHOTUX OOILECTBEHHBIX
MECTaX Bbl YBUAUTE «IIpaBUja NOBEASHUSI», HAITMCAHHBIE Ha CIIe-
LIAaJbHBIX TA0AMUKaX, Pa3MEILIEeHHBIX TaK, YTOObI MOXHO OBLIO
JIeTKO TIpounTaTh. OMHUM U3 IIYHKTOB B ITpaBUIaX IMMOBEIeHUS OY-
JIET CJICAYIOIIMIA:

No public display of affection.

Ero MoxXHO mepeBecT MPUMEPHO TaK: «3ampelieHo JeMOH-
CTPUPOBAThH JIIOOOBb B OOILLECTBEHHBIX MeCTax». 10 €CTh Helb3s
1IeJI0BaThCAd MU OOHUMATHCS.

PUBL.IC DISPLAY
OF AFFECGTION

BbesycnoBHO, Hago yBaxkaTh TpaAuLIMM CTpaH, Kyaa Bbl OT-
MpaB/ISIETeCh B MyTELIECTBUE, W JIy4YIlle 3apaHee BBISICHUTHb, YTO
SIBJISICTCSI IPUEMJIEMBIM, a YTO — HET.
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CLOTHING
Opmexnpa

ladies’ clothing / scenckas odexcoa

men’s clothing / myscckas odexcoa
sportswear ['spa:tswea] / cnopmuenas odexcoa
underwear ['Andawe?] / Huicree benve
lingerie ['I&30ril, [,lainza're1] / acerckoe nuxcree Geave
checked shirt / pybawra ¢ kaemouxy

T-shirt / pymoboaka

sweatshirt ['swet[3:t] / moacmoska

jeans / docuncor

pants [pants] / oproku, wmars

skirt / robka

dress / niamee

jersey ['d33:zi] dress / mpuxomaicnoe naamoe
cocktail dress / xoxmeiirbnoe naamve
swimsuit / kynasvHuk, KynanvHbili KOCMIOM
sweater / ceumep, 6odonazka

jacket ['d3aekit] / acaxem, kypmra

leather ['ledar] jacket / kooxcanas kypmra

coat / nasvmo

pea coat [ pi:'kaut] / deybopmmoe nasemo-acaxem, cropmyx
trench coat / niaw

pullover ['pulauvar] / nyaosep

suit / kocmiom

tie / eascmyx

scarf [ska:f] / naamoxk, koceinka

hat / wanka, wasna, eonoenoii yoop

baseball cap / 6eiicoorka



Clothing

boots / 6omunxu, canoeu

shoes / my¢au

sneakers ['sni:kaz] / kpoccosku, kedwt

tracksuit, sweatsuit ['treksu:t] ['swet,su:t] / cnopmue-
HbLll KOCMIOM

high heels / mygau na svicokom kabayke

sandals ['s®ndalz] / candasuu, omxpoimoie mygau

flip-flops / wnenku, semnamru

tights / kosecomku

stockings / uyaku

socks / nocku

boxer shorts / myscckue wiopmot (Huxcree 6enve)

panties / mpycuku (scenckue)

thong [0vn] / cmpuneu

bra [bra:] / 6iocmeanvmep

pyjamas [p1'd3a:maz] / nuxcama

belt / pemens

gloves [glAvz] / nepuamku

purse [p3:S] / damckas cymouxa

wallet ['wol1t] / kowenex

earrings ['1arinz] / cepveu

pendant ['pendant] / nodsecka, kyaon

chain / yenouxa

wristwatch / napyunuvie uacw

ring / koavyo



REY/Knod K YIPaXxHeHMSAM
|

YnpaxHeHue 1

1. delayed, arrival; 2. due to, departure time; 3. now boarding,
boarding gate; 4. unattended; 5. departure gate, follow the signs;
6. complimentary; 7. excess baggage.

Unit

YnpaxHeHue 2

1. Here you are.

2. I'm sorry. We have no window seats left.
3. No, it's a carry-on.

4. | will have to charge you 70 euros for this.
5. Enjoy your flight.

I
YnpaxHeHue 1

1. Can you move over a bit?

2. | change planes in London.

3. I'm booked on Transaero Flight 456B.

4. The rates are too high.

5. I have a three-hour layover.

Are you waiting for the flight to Bangkok, too?

o

YnpaxHeHue 2

1. staying with friends; 2. on vacation; 3. change planes; 4. nerv-
ous; 5. booked on.

il
YnpaxHeHue 1

1. Welcome aboard.

2. May | have a glass of red wine, please? / Could you, please, get
me a glass of red wine?

3. Your coffee is coming, sir / ma’am.



No ok~

8.

Key

Excuse me! | think you’re in my seat.

Fasten your seat-belts.

A meal will be served shortly.

Put your hand baggage in the overhead compartment.
Thank you for flying (with us).

YnpaxHeHue 2

1.
2.
3.

v

What would you like to drink?
Excuse me! | asked for a tea but didn’t get it.
What do you prefer — fish with rice or meat with potatoes?

YnpaxHeHue 1

1.

missing; 2. staying; 3. stay; 4. purpose; 5. fill in; 6. turns up;
7. forbidden.

YnpaxHeHue 2

1.

ok wN

Are you bringing anything into the country?
Where are you staying?

What are you going to do during your visit?
Thank you.

What is the purpose of your visit?

i 2
=]

YnpaxHeHue 1

1.

check in; 2. take the elevator; 3. room number; 4. a sea view;
5. pick up your lunch box; 6. shuttle bus; 7. assistance with the
transportation; 8. sign (the bill) to; 9. a deposit; 10. change rooms.

YnpaxHeHue 2

1.

akr0DN

Just a minute. 'm going to print it out for you. Here it is,
sir / ma’am.

Anytime.

Sure, sir / ma’am. What would you like?

We'll give you another room.

Oh, you can get it at the towel stand in the swimming pool area.



6.
7.
8.

C aHI'IUIICKMM — 3a TI'PaHuUIy!

| prefer to / I'll pay cash.
What seems to be the problem?
| will send maintenance to repair it.

3

Unit

YnpaxHeHue 1

1.

a currency exchange; 2. local currency; 3. the total; 4. credit
card; pay cash; 5. coins; the exact change; 6. change; 7. on
sale; 8. How much; 9. What'’s the price.

YnpaxHeHue 2

1.

o o

OK, make an offer.

2. OK. Deal!
3.
4. Can you, please, change a hundred pounds for me? — Here

Where is an ATM around here?
you are.

Do you have coins?
It's not on sale.

4

Unit

YnpaxHeHue 1

1.

looking for; 2. try it on; 3. fit; 4. fitting rooms; 5. available at;
6. a smaller size; 7. the purchase date; 8. on my trip; 9. run on;
10. to match; 11. pay cash or credit; 12. handmade; 13. the re-
ceipt, payment slip.

YnpaxHeHue 2

o0k wh

Can you get me a bigger size?
No, thank you. I'm just looking.
The fitting rooms are over there.
Yes, it has a one-year warranty.
Yes, | think I'll buy it.

OK. Will you, please, sign here?



Key

Il
YnpaxHeHue 1

1. take a look; 2. What brand; 3. allergic reactions; 4. batteries;
5. too light; 6. leather strap; 7. nice present; perfume; 8. make-
up foundation; 9. waterproof; 10. gift-wrap.

YnpaxHeHue 2

That’s a very good idea actually!

Can you recommend something?

What brand is it?

This lotion causes no allergic reactions.
| was wondering... . | love it!

Take a look at these shawls here.

We don’t do gift-wrapping here.

Noo s~

i
YnpaxHeHue 1

1. it's the wrong size; 2. return it; exchange it; 3. receipt, please,
paid cash; 4. particular reason; 5. charged back; 6. get a refund;
7. your store.

YnpaxHeHue 2

1. How can | help you?

2. Any particular reason? Were there any problems with the
phone?

3. Hereitis.

4. The amount is charged back on your card.

5. I'd like to return them and get a refund.

5

YnpaxHeHue 1

1. as a starter; to follow; 2. another; 3. medium well; 4. menu for
desserts; 5. loose tea; tea bags; 6. on the side; 7. get our waiter;
8. on the rocks; 9. remove; 10. ready to order.

Unit



C aHI'IUIICKMM — 3a TI'PaHuUIy!

YnpaxHeHue 2

1.

Just the check.

2. Enjoy your meal!

NOoO O kW

It's coming.

I'm finished.

Can you recommend something as an appetizer?
We’d like to sit by the window, please.

How would you like your beef filet?

YnpaxHeHue 1

1.

shot; 2. a glass of wine; a large; 3. draft beer; 4. on the rocks; 5. a
sparkling water; 6. snacks & sandwiches; 7. a non-smoking area

YnpaxHeHue 2

agrOb =

Keep the change.

You can’t smoke inside.

I'll get your order.

Do you want water to go with the wine?
Anything else?

i 6
=]

YnpaxHeHue 1

1.

for the cold; 2. painkillers; 3. the dosage instructions; 4. it doesn’t
work; 5. cause headaches; 6. side effects; 7. pesticides; artificial
flavoring; 8. beauty products; paraben free; natural ingredients;
9. rather dry; 10. cough drops; sore throat; 11. treatment; 12.
vitamin mask.

YnpaxHeHue 2

oo AN~

Is there a pharmacy around here?

Can you recommend something for sunburns?
Does this medicine have side effects?

What type of hair do you have?

They contain nothing synthetic.

They contain no pesticides or artificial flavoring.



Key

: 7
=]

YnpaxHeHue 1

1. an opening; 2. dye (my hair) black, a haircut; just a trim; 3. taken
off; clean it up; 4. write you down; 5. take a seat.

YnpaxHeHue 2

1. I need just a trim.
2. How long do you want them to be?
3. Take a seat in that chair and pick the color.

=]
=]

YnpaxHeHue 1

1. have in mind; license; 2. get to; exit; 3. the nature of the prob-
lem; 4. brakes; to pull; 5. windshield wipers; 6. fee; 7. booking
number; 8. car service; take care.

YnpaxHeHue 2

1. Regular, please.

Anything else? Can you put it in the car for me?
| have a flat tire.

For how long?

| can’t start the car.

We provide Road Assistance 24 hours a day.
Keep right.

i 9
=]

YnpaxHeHue 1

1. — Excuse me! Where is the supermarket around here, please?
— Go straight till the traffic light and take a left there (turn left).
2. — Could you, please, tell me how to get to the airport?

NoOoorODN



C aHI'IUIICKMM — 3a TI'PaHuUIy!

— You should go by subway or get a cab.
— Can | get a cab from the hotel?
— Yes, but it will be more expensive. Just hail a taxi on the
street.

3. — Is there a currency exchange around here?
— Cross the street to the other side by the underpass and take
a right. The currency exchange is just around the corner.

4. — How do | get downtown from here?
— You should make the U-turn and take the second exit off the
highway.

5. — Where can | get on the bus that goes to the train station?
— Take a left on the street corner. The bus stop is right there.
— Thank you.

6. — How do | get to the City Fair?
— Take a right at the traffic light. Go straight for about two kilo-
meters and bear to your left. Then take the first exit off the high-
way. The City Fair is right there.
— Thank you.

YnpaxHeHue 2

1. downtown; 2. take a right; take a left; 3. crossroads; 4. subway;
5. train station; 6. way faster; 7. hail a taxi; taxi driver; 8. around
here; 9. bad traffic; 10. Let’s hit the road!

§10
YnpaxHeHue 1

1. include; 2. the booking; 3. refundable; cancel; 4. down the river;
5. sold out; 6. pick you up; bring you back; 7. bus tour; on the way;
major things; 8. a water trip; 9. a speed boat; bring along; 10. fully
booked; 11. pay extra; 12. take a ride; 13. travel directions.

YnpaXxHeHue 2

1. Where do you recommend going?
2. Are the tickets refundable?
3. What should we bring along?



Key

4. You have to pay extra for the meals.
5. Tuesday is fully booked.
6. You can arrive at any time.

: 11

YnpaxHeHue 1

1. beach chair; 2. over there; 3. patterns; 4. snorkeling equipment;
5. a beach towel; 6. how to use it; 7. flippers; 8. last.

YnpaxHeHue 2

1. ... stay in shade.

2. ...toride around on a scooter?

3. ... rent an umbrella and beach chair?
4. ... take a dip in the sea.

5. Don'’t splash!

6. The tide’s coming in.

7. Let’s relax by the pool.

YnpaxHeHue 3

hang out on the beach
snorkel, mask, flippers
bikini

get a tan

get sunburnt

the tide’s low

rental shop

12

YnpaxHeHue 1

1. Is this your first time here?
2. I'm here for work.
3. What's your name? What's yours?

Nk~

Unit



C aHI'IUIICKMM — 3a TI'PaHuUIy!

Are you married?

Do you have a family? How old are your kids?
What do you do? How about you? What do you do?
Where are you staying?

I’'m here on business.

©NOo O

YnpaxHeHue 2

get along

keep in touch
get out of hand
at some point
break up

fight

take a walk

Nogrwh =

YnpaxHeHue 3

1. Good job!

2. keep in touch / stay in touch
3. upset over it

4. take a walk / go walking

Il
YnpaxHeHue 1
1. grew up; 2. a degree; a teacher; 3. play sports; 4. your age; 5.
demanding; extra hours; 6. crime stories; 7. spare time; garden-
ing; 8. around fifty; 9. for a living; clerk; 10. a part-time job.

YnpaxHeHue 2

work extra hours
immigrate

crime stories
exercise

native language
oftentimes

spare time

grow up

have a degree
have classes

COONOORLN~

—



11.
12.
13.

Key

clerk
What do you do for a living?
babysit

i 13

YnpaxHeHue 1

1.

a)

The train leaves at 1.40 pm (one forty / twenty minutes to two in
the afternoon).

The movie starts at 9.30 pm (nine thirty / half past nine in the
evening).

. The flight arrives at 7.45 am (seven forty-five / a quarter to eight

in the morning).

| usually get up around 8 o’clock.

Our classes start at 6.15 (a quarter past six / six fifteen in the
evening).

What time is it? — It's three sharp.

b)

eleven forty pm, twenty to twelve in the evening; four thirty am,
half past four in the morning; half past seven in the evening, sev-
en thirty pm; ten to six in the evening, five fifty pm; twenty past
seven; one thirty am (in the morning), half past one in the morn-
ing; quarter past ten, ten fifteen; five to six in the morning, five
fifty-five am.

YnpaxHeHue 2

1.

It's eleven fifty am. / It's ten to twelve in the morning.
nim
It's eleven fifty pm. / It’s ten to twelve in the evening.

. It's eight fifteen am. / It's a quarter past eight in the morning.

nim

It's eight fifteen pm. / It's a quarter past eight in the evening.
It's one thirty am. / It's half past one in the morning.

nim

It's one thirty pm. / It's half past one in the afternoon.



C aHI'IUIICKMM — 3a TI'PaHuUIy!

Il
YnpaxHeHue 1

1. rain; grab; 2. sun; 3. forecast; cold; 4. heavy snowfall; 5. nice
weather; 6. sunny; invite over; make a barbecue.

YnpaxHeHue 2

1. Itis usually cold. We don’t get much sun.
2. It’s going to be hot and sunny.

3. It’s too hot.

4. Grab your umbrella and coat.

]|
YnpaxHeHue 1

1. out front; 2. make it; give me a call; 3. for a drink; 4. take you
out; 5. pick you up.

YnpaxHeHue 2

1. Sounds good!

2. Give me a call.

3. No worries.

4. That’s a very good idea actually.

i 14
YnpaxHeHue 1

1. What's up? / What's new? — Same old, same old. / Not so
much.

Awesome! / That's so awesome! / Wonderful!

Have a good time! / Have fun!

to apologize

Have a nice day! See you tomorrow.

Sounds good!

Sorry for the bother.

It was a pleasure.

Good! Yourself?

©oOoN>O A WN



Key

YnpaxHeHue 2

©ONOO AN~

Sorry to keep you waiting.

Damn (it)!

I’'m sorry!

Have a nice weekend! See you (on) Monday!

Have a nice trip! / Have a good time!

Have a safe trip home. / Drive safe!

What's new? / How’ve you been?

That’s a nice dress! / You're looking great! / You look terrific!
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